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บทคัดย่อภาษาไทย  

ชื่อเรื่อง การสรา้งหนงัสืออ่านเพิม่เติม เรือ่ง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาว
กมัพชูา 

ผูว้ิจยั THINA KHOM 
ปรญิญา ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต 
ปีการศกึษา 2566 
อาจารยท์ี่ปรกึษา ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร. นิธิอร พรอ าไพสกลุ  

  
ปริญญานิพนธ์นี ้มีวัตถุประสงค์เพื่อสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติม  เรื่อง “แกงกะทิในส ำรับไทย” 

ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพูชา และเพื่อศึกษาความพึงพอใจของผูเ้รียนชาวกัมพชูาในการใชห้นงัสือ  ผูว้ิจยัออกแบบ
และสรา้งเครื่องมือโดยใช้แนวคิด  การสอนภาษากับวัฒนธรรม  รูปแบบการวิจัย  One-Shot Case Study 
กลุ่มเป้าหมาย คือ นักศึกษาชาวกัมพูชา วิชาเอกภาษาไทย ระดับปริญญาตรีชั้นปีที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย 
สถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ (Royal University of Phnom Penh) จ านวน 9 คน 
เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจยั ไดแ้ก่ 1) หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา 
จ านวน 7 บท ไดแ้ก่ บทท่ี 1 แกงกับส ารบัไทย วฒันธรรมอาหารไทย บทที่ 2 กะทิ : ครอบจกัรวาลอาหารไทย บท
ที่ 3 ไม่มี “พริกแกง” ท าแกงกะทิไม่ได ้บทที่ 4 แกงกะทิไทย ครองใจชาวต่างชาติ บทที่ 5 ส านวนไทยที่เก่ียวขอ้ง
กับแกง บทที่ 6 แกงกะทิกับการถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหาร และบทที่ 7 แกงกะทิในส ารบัไทย กับวิถีชีวิต
ปัจจบุนั 2) แบบทดสอบระหว่างเรียน 3) แบบทดสอบหลงัเรียน และ 4) แบบสอบถามความพึงพอใจ ผลการวิจยั
พบว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยมีประสิทธิภาพ  E1/E2 = 80.79/80 สูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้  (E1/E2 = 
75/75) กลุ่มเป้าหมายมีความพึงพอใจในระดับมากที่สดุ มีค่าเฉล่ีย 4.54 แสดงใหเ้ห็นว่า หนงัสืออ่านเพิ่มเติม
เล่มนีม้ีประสิทธิภาพส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชาที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ  กล่าวคือ นกัศึกษา
ชาวกัมพูชาไดร้บัความรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวกบัแกงกะทิในส ารบัไทย ไดร้บัความรูเ้รื่องอาหาร
ไทย เพิ่มพนูค าศพัทเ์ฉพาะทางเรื่องแกงกะทิในส ารบัไทย รูจ้กัส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง อนัเป็นประโยชนต์่อ
การเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา 

 
ค าส าคญั : หนงัสืออ่านเพิ่มเติม, แกงกะทิ, แกงกะทใินส ารบัไทย, การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ, นกัศกึษาชาวกมัพชูา 
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บทคัดย่อภาษาอังกฤษ  
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Author THINA KHOM 
Degree MASTER OF ARTS 
Academic Year 2023 
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This thesis aims to create a supplementary book on curry on a Thai set menu for 

Cambodian learners and to study their satisfaction with the book. The researcher designed and 
developed the materials using a language and culture teaching approach in a One-Shot Case Study 
format. The target group consisted of nine third-year Cambodian undergraduate students majoring in 
Thai language at the Department of Thai, Institute of Foreign Languages, Royal University of Phnom 
Penh. The research instruments included the following: (1) a supplementary book on curry on a Thai 
set menu for Cambodian learners with seven chapters: Chapter 1: Curries and a Thai set menu: the 
Culture of Thai Food; Chapter 2: Coconut Milk: Universal Ingredient in Thai Food; Chapter 3: No 
Curry Paste, No Curry; Chapter 4: Thai Curries Captivate Foreigners; Chapter 5: Thai Idioms Related 
to Curries; Chapter 6: Curries and Cultural Transmission in Food; Chapter 7: Curries on a Thai Set 
Menu and Modern Life; (2) post-learning tests; (3) learning efficiency tests; and (4) a satisfaction 
survey. The results showed that the efficiency of the supplementary book developed by the 
researcher had an efficiency of E1/E2 = 80.79/80, higher than the set criterion (E1/E2 = 75/75). The 
satisfaction of the target group was at the highest level, with an average score of 4.54. This indicates 
that the supplementary book is effective for Cambodian students learning Thai as a foreign 
language. Specifically, Cambodian learners gained knowledge about Thai culture and lifestyle 
related to curries, increased their understanding of Thai cuisine, enriched their vocabulary specific to 
curries, and learned Thai idioms related to curries. This is beneficial for learning Thai as a foreign 
language for Cambodian learners. 

 
Keyword : Supplementary book, Curry, Curry on a Thai set menu, Thai as a foreign language, 
Cambodian learners 
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ผูว้ิจยัขอกราบขอบพระคุณผูช้่วยศาสตราจารย์ ดร.สภุัค มหาวรากร ประธานหลักสตูร ที่ช่วยอบรมสั่ง
สอนและการใช้ชีวิตในประเทศไทย  ให้โอกาสผู้วิจัยได้ไปเรียนรูน้อกห้องเรียน  ได้ปฏิบัติการสอนภาษาไทยที่
ต่างประเทศ และอื่น ๆ ที่มิอาจกล่าวไดท้ัง้หมด ณ ที่นี่ ซึ่งเป็นประโยชนอ์ย่างยิ่งต่อผูว้ิจยัไดพ้ฒันาตนเอง และพรอ้ม
จะกลบัไปปฏิบตัิงานในอนาคต 

ผูว้ิจยัขอขอบพระคุณ ผศ.ดร.เปรม สวนสมทุร ที่กรุณาใหค้  าแนะน าปรบัปรุงแกป้ริญญานิพนธเ์ล่มนีใ้ห้
ประสบความส าเร็จ ผูว้ิจัยขอขอบพระคุณ รศ.ผกาศรี เย็นบุตร รศ.แสงอรุณ กนกพงศช์ัย และรศ.ดร.Samphos 
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บทที ่1  
บทน า  

ภูมิหลัง  
การเรียนการสอนภาษาไทยให้กับชาวต่างชาติสิ่งส าคัญ คือ ต้องสอนภาษาและ

วัฒนธรรม ควบคู่กัน ประกอบกับการใช้ “สื่อกำรเรียนกำรสอน”  เช่น หนังสืออ่าน ต ารา  
อินโฟกราฟิก  ภาพยนตร ์เพลง รายการโทรทัศนแ์ละอ่ืน ๆ โดยเฉพาะหนังสืออ่านเพิ่มเติมจะเป็น
ประโยชนใ์นการเรียนรูภ้าษา หนังสืออ่านเพิ่มเติมจะท าใหก้ารเรียนรูน้่าสนใจ ช่วยกระตุน้ผูเ้รียน 
และท าให้ผู ้เรียนจดจ าข้อมูลได้ดีขึน้ สอดคล้องกับ นิธิอร พรอ าไพสกุล และ ผกาศรี เย็นบุตร 
(2561,  น. 131-133) ไดก้ลา่วไวว้่า การสรา้งนวตักรรมการเรียนการสอน เช่น หนงัสืออ่านเพิ่มเติม 
หนังสืออ่านประกอบ แบบเรียน คู่มือ และอ่ืน ๆ ที่สอดแทรกเนือ้หาวัฒนธรรมไทย เช่น วิถีชีวิต  
ภูมิปัญญา การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม เป็นตน้ จะเป็นประโยชนต่์อผูเ้รียน เพราะเนือ้หามีความ
น่าสนใจและแปลกใหม่ส าหรบัชาวต่างชาติและท าใหผู้ ้เรียนสื่อสารความหมายได้ถูกต้องตาม
บรบิทวฒันธรรมและสงัคมไทยมากย่ิงขึน้ จึงกลา่วไดว้่า การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัผูเ้รียน
ชาวต่างชาติจึงตอ้งเรียนรูว้ฒันธรรมไทยไปพรอ้มกนัไม่สามารถสอนแยกออกจากกันได ้และตอ้ง
เลือกใชส้ื่อที่ถูกตอ้งตามบริบท เพราะจะท าใหผู้เ้รียนไดร้บัประโยชน ์ท าใหก้ารเรียนรูน้่าสนใจ และ
ท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจวฒันธรรมของทัง้สองฝ่ายอย่างลกึซึง้มากขึน้ 

การเรียนการสอนภาษาไทยส าหรบัชาวต่างชาติ ผูเ้รียนตอ้งเรียนรูว้ัฒนธรรมไทยพรอ้ม
กับการเรียนรูห้ลักภาษาไทย เช่น วิถีชีวิตไทย ภูมิปัญญาไทย และอาหารไทย เป็นต้น เพราะ
ความรูด้ังกล่าวใหป้ระโยชนต่์อผูเ้รียน กล่าวคือ ท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจวฒันธรรมของภาษาเป้าหมาย
น าไปสู่การสื่อสารความหมายได้ถูกต้อง เพิ่มพูนความรู้ระหว่างวัฒนธรรมของผู้เรียนและ
วฒันธรรมของภาษาเป้าหมาย ท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจมมุมอง วิธีคิด การกระท า จนค าพูดที่ใชใ้นการ
สื่อสารของคนในวฒันธรรมนัน้ ๆ ไดล้กึซึง้มากย่ิงขึน้ (นวลทิพย ์เพิ่มเกษร, 2547,  น. 269)  

ปัจจุบันประเทศกัมพูชาเปิดการเรียนการสอนภาษาไทย 2 แห่ง ได้แก่ มหาวิทยาลัย
ภูมินทรพ์นมเปญ (Royal University of Phnom Penh) และมหาวิทยาลัยพระตะบอง (National 
University of Battambang) มหาวิทยาลยัภูมินทรพ์นมเปญ เปิดสอนภาษาไทยระดบัปรญิญาตรี 
สาขาวิชาเอกภาษาไทย เป็นแห่งแรกในกัมพูชา เริ่มตัง้แต่ พ.ศ. 2557 จนถึงปัจจุบัน (กรมความ
ร่วมมือระหว่างประเทศ, 2564) การจัดหลักสูตรที่  ภาควิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยภูมินทร์
พนมเปญ ใหค้วามส าคญักบัการใชภ้าษาไทยเพื่อการสื่อสาร การศกึษา วิชาชีพ และส่งเสรมิความ
เขา้ใจเรื่องวฒันธรรม เพื่อใหผู้ส้  าเรจ็การศึกษาสามารถน าความรูไ้ปประยุกตใ์ชใ้นการท างาน การ
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เรียนรูภ้าษากับวัฒนธรรมไทยจะท าใหน้ักศึกษาพัฒนาทักษะดา้นภาษาไทยสามารถปฏิบติังาน
ตามวฒันธรรมไทย เพื่อท างานในหนา้ที่ภาษาไทยได ้ดังมีรายวิชาที่ช่วยพัฒนาทักษะดา้นภาษา
และวัฒ นธรรมไทย คือ ภาษาไทยระดับสูง ( ITH: 301 Advance Thai Language I) ซึ่ งมี
วตัถปุระสงคเ์พื่อสง่เสริมทกัษะการอ่านภาษาไทย และเขา้ใจวฒันธรรมไทยในหลายดา้น เช่น ดา้น
ภาษา ดา้นประวติัศาสตร ์ดา้นความสมัพันธ์ทางวฒันธรรมกบัต่างประเทศ ดา้นวิถีชีวิตไทย และ
ดา้นภมูิปัญญาไทย เป็นตน้ (Royal University of Phnom Penh, 2023) 

อาหารไทยประเภท “แกง” เป็นกับข้าวประเภทจานน ้ามีชื่อต่าง ๆ ตามวิธีปรุงและ
เครื่องป รุง เช่น  แกงคั่ ว  แกงจืด  แกงป่า แกงเผ็ ด  แกงส้ม  เป็นต้น  (พจนานุกรม  ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน, 2556,  น. 152) แกง สามารถแบ่งได ้4 ประเภท ไดแ้ก่ 1) แกงน า้เปล่า เช่น 
แกงจืดหมูสับ ฯลฯ 2) แกงน า้เปล่าเข้าเครื่องแกงสด เช่น แกงเลียงกุ้งสด ฯลฯ 3) แกงกะทิเข้า
เครื่องแกงสด เช่น แกงคั่ วผักบุ้ง ฯลฯ และ 4) แกงกะทิเข้าเครื่องแกงสดและเครื่องเทศ เช่น  
แกงเขียวหวานไก่ ฯลฯ (จุลทัศน ์พยาฆรานนท ์และ อนงคศ์รี พวงเพชร, 2542) แสดงใหเ้ห็นว่า 
แกงไทยมีความหลากหลายมีทัง้แกงไม่ใสก่ะทิกบัแกงใสก่ะทิ  

“แกง” แสดงใหเ้ห็นวัฒนธรรมอาหารไทยและวิถีชีวิตไทยหลายดา้น กล่าวคือ แกงเป็น
หนึ่งในกับขา้วหลกัที่ตอ้งมีในส ารบัอาหารไทย “ส ำรบั” เป็นการรบัประทานอาหารเป็นชุดของคน
ไทยสมัยโบราณ ในหนึ่งส ารบัตอ้งมีกับขา้วมากกว่าหนึ่งอย่าง และขาดไม่ไดใ้นส ารบัอาหารไทย
ตอ้งมี คือ “แกง” ซึ่งมีทัง้แกงใส่กะทิกบัแกงไม่ใสก่ะทิ (สกุญัญา สจุฉายา, 2564) แกงท าใหส้  ารบัมี
สีสันสวยงามน่ารบัประทาน มีสารอาหารครบถ้วน อุดมไปดว้ยวิตามิน มีโปรตีนสูง ซึ่งเป็นสิ่งที่
จ  าเป็นต่อร่างกาย แกงในส ารบัไทยเหมาะกับครอบครวัของคนไทย ซึ่งเป็นครอบครวัขนาดใหญ่ 
กล่าวคือ แกงเป็นอาหารจานน ้ามีปริมาณน ้าเยอะ จึงเหมาะกับการน ามารับประทานเป็น
ครอบครวั ซึ่งมีสมาชิกหลายคน (ส านกับรกิารวิชาการ มหาวิทยาลยัศิลปากร, 2555,  น. 4) แสดง
ให้เห็นว่า แกงในส ารับไทยแสดงให้เห็นถึงวิ ถีชีวิตไทย ความพิ ถีพิถัน กับการท าอาหาร  
การรบัประทานอาหารเป็นส ารบัของคนไทย ความหลากหลายทางรสชาติ มีประโยชนแ์ละคณุค่า
ทางโภชนาการอย่างครบถว้น ตลอดจนถึงลกัษณะของครอบครวัของคนไทย นอกจากนี ้แกงอยู่ใน
วิถีชีวิตของคนไทยและอยู่คู่กับส ารบัไทย ด้วยเหตุนี ้ถ้อยค าส านวนในภาษาไทยก็มักปรากฏ
ถอ้ยค าหรือส านวนที่เก่ียวขอ้งกบัแกงเช่นกนั ดงัส านวนที่ว่า “เกลียดตวักินไข่ เกลียดปลำไหลกิน
น ้ำแกง” “แกงจืดจึงรูคุ้ณเกลือ” “แก่เกินแกง” “ข้ำวแดงแกงรอ้น” “จวกัไม่รูร้สแกง” “ไดแ้กงเท
น ้ำพริก” และ “ไม่รูจ้ักหม้อข้ำวหม้อแกง” เป็นต้น ส านวนดังกล่าวเก่ียวข้องกับแกงและการใช้
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ชีวิตประจ าวันของคนไทย สะท้อนถึงวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนไทยในหลายประการ เช่น 
อาหารไทย วฒันธรรมขา้วกบัคนไทย และเครื่องมือเครื่องใช ้เป็นตน้ 

แกงกะทิ เป็นหนึ่งในแกงจากส ารบัไทยที่ไดร้บัความนิยมจากชาวต่างชาติ เพราะแกง
กะทิมีความหลากหลาย สีสนัสวยงาม และรสชาติเป็นเอกลกัษณ ์เช่น แกงมสัมั่น แกงเขียวหวาน 
แกงเผ็ด แกงพะแนง เป็นตน้ แกงกะทิดงักล่าวไดร้บัความนิยมทัง้ชาวไทยและมีชื่อเสียงดงัไกลไป
ทั่วโลก เห็นไดจ้าก ในปี พ.ศ. 2563 เว็บไซต ์CNNgo.com ไดจ้ัดใหอ้าหารประเภทแกงกะทิของ
ไทยเป็น 1 ใน 50 อาหารที่อร่อยที่สุดในโลก แกงมัสมั่น เป็นอันดับที่ 1 จาก 50 รายการอาหาร
อรอ่ยที่สดุจากทั่วโลก (CNN Travel staff, 2021) และในปี พ.ศ. 2566 Taste Atlas ซึ่งเป็นเว็บไซต์
รีวิวสถานที่ท่องเที่ยวและอาหารที่มีชื่อเสียงระดบัโลก ไดจ้ดัอนัดับอาหารที่ดีที่สดุในโลก อันดบั 1 
แกงพะแนง อันดับที่  4 แกงมัสมั่ น อันดับที่  7 แกงเขียวหวาน อันดับที่  8 แกงเผ็ดเป็ดย่าง 
(TasteAtlas, 2023) ดว้ยความหลากหลายของแกงกะทิผนวกกับรสชาติที่โดดเด่น ความสวยงาม 
ราคาที่ย่อมเยา จึงถือเป็นหนึ่งใน Soft Power ด้านอาหารไทยที่สามารถดึงดูด และเชิญชวน
นกัท่องเที่ยวจากทั่วโลกใหเ้ดินทางมาท่องเที่ยว และลองชิมรสชาติของแกงกะทิอนัเป็นเอกลกัษณ์ 

แกงกะทิเป็นรายการอาหารไทยที่ไดค้ดัเลือกเป็นมรดกภมูิปัญญาทางวฒันธรรมของชาติ 
โดยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 2 รายการ ได้แก่ 1) “แกงเขียวหวำน”  ขึ ้นทะเบียนมรดกทาง 
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในปี พ.ศ. 2555 2) “แกงเผ็ดหรือแกงแดง” ขึน้ทะเบียนมรดกทาง 
ภมูิปัญญาทางวฒันธรรมในปี พ.ศ. 2555 (ศรีสมร คงพนัธุ,์ 2561) 

นอกจากนีย้งัแสดงลกัษณะส าคญัของวิถีชีวิตไทยที่สมัพันธก์บัภูมิศาสตร ์กล่าวคือ กะทิ
เป็นวตัถดิุบหลกัของแกงกะทิไดม้าจากมะพรา้ว ซึ่งเป็นพืชส าคญัทางเศรษฐกิจและวิถีชีวิตของคน
ไทยภาคกลางมายาวนาน นิยมปลูกแถบภาคกลาง เช่น จังหวัดสมุทรสงคราม สมุทรปราการ 
ชลบุรี สมุทรปราการ ชลบุรี และเพชรบุรี เป็นต้น เพราะมะพรา้วเหมาะกับพื ้นที่ที่มีฝนตกชุก  
ดินระบายน า้ดี และอากาศรอ้นชืน้ มะพรา้วสามารถน ามาใชป้ระโยชนไ์ดห้ลายรูปแบบ เช่น ใบ 
ยอดมะพรา้ว ล าตน้ โดยเฉพาะผล ตวัอย่างเช่น มะพรา้วอ่อนใชเ้นือ้และน า้รบัประทานแกก้ระหาย 
มีสรรพคุณใชด่ื้มแกอ่้อนเพลีย บ ารุงครรภ ์เป็นตน้ (ปิยะดา เวชประสิทธิ์, 2542,  น. 4937-4939) 
ส่วนเนือ้มะพรา้วแก่น ามาคัน้กะทิใชป้ระกอบอาหารประเภทแกงกะทิ เช่น แกงเขียวหวาน แกงคั่ว 
แกงพะแนง เป็นต้น อาหารหวาน เช่น กล้วยบวชชี ฟักทองบวช บัวลอย ขนมครก ขา้วเหนียว
มะม่วง เป็นตน้ (เวทิน ชาติกลุ และ ภาคิน ลิขิตธนกลุ, 2558,  น. 184-185) 

ในแกงกะทิมี “พริกแกง” เป็นวัตถุดิบส าคัญ ซึ่งประกอบดว้ย เครื่องเทศ สมุนไพร และ
เครื่องปรุงรส แสดงใหเ้ห็นวิถีชีวิตในหลายดา้น เช่น คนไทยใชเ้ครื่องเทศท าแกง แสดงใหเ้ห็นการ
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ผสมผสานและการถ่ายทอดวัฒนธรรมระหว่างไทยกับอินเดียหรือแขกในอดีต เพราะการใช้
เครื่องเทศน ามาประกอบอาหารไดอิ้ทธิพลจากอินเดีย ซึ่งเป็นประเทศที่มีเครื่องเทศจ านวนมากใน
อดีต (อุตสาหกรรมพัฒนามูลนิธิ เพื่อสถาบนัอาหาร, 2554) คนไทยใชส้มุนไพรท าแกง แสดงให้
เห็นคนไทยรูจ้ักใชว้ัตถุดิบที่มีในท้องถิ่น เช่น ข่า ขิง ตะไคร ้ใบมะกรูด  ลว้นเป็นสมุนไพรที่อุดม
สมบูรณ์ ราคาไม่แพง หาได้ง่าย และมีประโยชน์ต่อสุขภาพ (กฤช เหลือลมัย, 2557) การใช้
เครื่องปรุงรสประกอบอาหาร แสดงใหเ้ห็นฝีมือและความสามารถของแม่ครวัหรือผูห้ญิงไทยในการ
ปรุงรสอาหารใหม้ีรสชาติอร่อย ดังส านวนที่ว่า “เสน่ห์ปลำยจวกั” หมายถึงความสามารถในการ
ปรุงอาหารใหม้ีรสชาติดี ถกูปากผูบ้รโิภค (พจนานกุรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2556,  น. 1253) 

“แกงกะทิ” แสดงให้เห็นว่า คนไทยรู้จักรับประทานพืชผักและผลไม้ตามฤดูกาล 
ตวัอย่างเช่น แกงเผ็ดเป็ดย่าง นิยมใชพ้ืชผักและผลไมท้ี่มีตามฤดูกาลท าแกง เช่น ระก า สบัปะรด 
ลิน้จี่ เป็นตน้ พืชผักและผลไมด้ังกล่าวมีความอุดมสมบูรณ์ ราคาไม่แพง และยังแสดงใหเ้ห็นคน
ไทยรู้จักน าพืชผักและผลไม้ที่มี เหลือล้นในแต่ละฤดูกาลน ามาประกอบอาหาร นอกจากนี ้  
การรบัประทานพืชผักและผลไมต้ามฤดูกาลจะส่งผลดีต่อภาวะโลกรอ้น เพราะไม่ตอ้งดัดแปลง
กระบวนในการเพาะปลูก ไม่ตอ้งใชส้ารเคมีเพื่อเร่งกระบวนการผลิตใหไ้ดผ้ลผลิตตามจ านวนที่
ตอ้งการ กระบวนดังกล่าวจะส่งผลเสียต่อธรรมชาติ ทิง้สารเคมีปนเป้ือนเขา้สู่ดินแหล่งน า้หรือ
สิ่งแวดลอ้มใกลเ้คียง ส่งผลกระทบโดยตรงต่อเกษตรกรและเรือนกระจกโลกได ้(SDG Port, 2564) 
ดงันัน้ “แกงกะทิ” จึงแสดงใหเ้ห็นวิถีชีวิตของคนไทยที่รูจ้กัรบัประทานพืชผกัและผลไมต้ามฤดกูาล 
และยังเป็นส่วนหนึ่งที่ช่วยลดภาวะโลกรอ้น สรา้งสิ่งแวดลอ้มที่ดี จึงสอดคลอ้งกับเป้าหมายหลัก
ของการพฒันาอย่างยั่งยืน 

หัวหน้าภาควิชาภาษาไทยและคณาจารยจ์ านวน 5 ท่าน (การสื่อสารส่วนบุคคล, 10 
มกราคม 2566) ใหส้มัภาษณ์ว่า ภาควิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ ยังมีความ
ตอ้งการอปุกรณก์ารเรียนการสอน โดยเฉพาะสื่อการเรียนการสอน เช่น เอกสารประกอบการสอน 
หนงัสืออ่าน ต าราเรียน เป็นตน้ โดยเฉพาะหนงัสืออ่านภาษาไทยที่มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัภาษาและ
วฒันธรรม ที่มีเนือ้หาทนัสมยั เพราะหนงัสืออ่านที่สรา้งขึน้ส  าหรบันกัศึกษาชาวกมัพชูาโดยตรงยงั
มีนอ้ย จากการศึกษางานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัหนังสืออ่านเพิ่มที่สรา้งขึน้ส  าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ 
ผูว้ิจยัพบว่า มีการสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติมส าหรบันกัศึกษาชาวจีน เวียดนาม และอ่ืน ๆ ซึ่งยงัไม่
พบมีงานวิจัยที่มีลกัษณะเช่นนีท้ี่เนน้การสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติมดา้นภาษาและวัฒนธรรมไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  
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ผูว้ิจยัศึกษาลกัษณะของหนังสืออ่านเพิ่มเติมจาก กรมวิชาการ (2534) เกริก ท่วมกลาง 
และ จินตนา ท่วมกลาง (2555) และ Brian (2011) พบว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม คือ สื่อการเรียนรู้
ชนิดหนึ่งที่จัดท าขึน้ โดยน าเนื ้อหาส่วนใดส่วนหนึ่งของหลักสูตรมาขยายความเพื่อให้ความรู้
เพิ่มเติมแก่นักเรียน สอดแทรกเนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกับวัฒนธรรม เนือ้หาแยกเป็นบท ๆ น่าสนใจ 
ภาพประกอบหลากหลาย และพัฒนาทักษะการอ่านของผู้เรียน แสดงให้เห็นว่า หนังสืออ่าน
เพิ่มเติม ยงัเป็นสื่อการเรียนรูท้ี่มีเนือ้หาสาระสอดคลอ้งกบัหลกัสตูร ช่วยเสรมิสรา้งนิสยัรกัการอ่าน
และพัฒนาทักษะการอ่านของผูเ้รียนไปพรอ้มกนั หนังสืออ่านเพิ่มเติมมีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัภาษา
และวฒันธรรม มีภาพประกอบช่วยท าใหก้ารอ่านไม่น่าเบื่อ ผูเ้รียนจะไดร้บัความรูค้วามเขา้ใจจาก
เนือ้หาสาระที่ปรากฏในหนงัสืออย่างมีประสิทธิภาพ  

ผูว้ิจัยจึงสนใจสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบันักศึกษา
ชาวกัมพูชา เพื่อช่วยเพิ่มพูนความรูค้วามเขา้ใจเรื่องอาหารไทย ภาษากับวัฒนธรรมและวิถีชีวิต
ไทยให้กับนักศึกษาชาวกัมพูชา ที่สะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมและวิถีชีวิตไทยในหลายด้าน และ
สอดคลอ้งกบัเนือ้หาของ ต าราภาษาไทยระดบัสงู (ITH: 301 Advance Thai Language I) ซึ่งเป็น
วิชาที่เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย 

ความมุ่งหมายของงานวิจัย  
1. เพื่อสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  
2. เพื่อศกึษาความพงึพอใจของผูเ้รียนชาวกมัพชูาในการใชห้นงัสือ 

ความส าคัญของการวิจัย 
การสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบันกัศึกษาชาวกมัพูชา  

ช่วยใหน้กัศกึษาชาวกมัพชูาเพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจดา้นภาษาและวฒันธรรมไทย  

วิธีด าเนินการวิจัย 
1. งานวิจัยในครัง้นีผู้ว้ิจัยใชรู้ปแบบการทดลองแบบ One Shot Case Study (ประสาท 

เนืองเฉลิม, 2564,  น. 120) เน้นทดลองกับกลุ่มเป้าหมายเพียงครัง้เดียว ซึ่งเป็นนักศึกษาชาว
กมัพชูา วิชาเอกภาษาไทย ระดบัปริญญาตรีชัน้ปีที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย สถาบภัาษาต่างประเทศ 
มหาวิทยาลยัภมูินทรพ์นมเปญ (Royal University of Phnom Penh) จ านวน 9 คน ซึ่งยินดีเขา้รว่ม
การทดลอง  
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2. ผูว้ิจัยวิเคราะหข์อ้มูล “แกงกะทิในส ำรับไทย” จากเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง 
และเก็บขอ้มลูจากการลงภาคสนาม  

3. ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลและคัดเลือกเนื ้อหาและจัดล าดับหัวข้อหนังสืออ่านเพิ่มเติม
ภาษาไทย เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา จากนั้นจึงล าดับเนือ้หาตาม
วตัถดิุบส าคญัของแกงกะทิ ไดแ้ก่ กะทิ พรกิแกง เนือ้สตัว ์และผกัต่าง และจดัล าดบัของเนือ้หาจาก
ระดับง่ายไปหายาก จ านวน 7 บท และแบบทดสอบ 2 ชุด ไดแ้ก่ แบบทดสอบระหว่างเรียน และ
แบบทดสอบหลงัเรียน ดงันี ้

บทท่ี 1 แกงกบัส ารบัไทย วฒันธรรมอาหารไทย 
บทท่ี 2 กะทิ: ครอบจกัรวาลอาหารไทย 
บทท่ี 3 ไม่มี “พริกแกง” ท าแกงกะทิไม่ได ้
บทท่ี 4 แกงกะทิไทย ครองใจชาวต่างชาติ   
บทท่ี 5 ส  านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง 
บทท่ี 6 แกงกะทิกบัการถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหาร 
บทท่ี 7 แกงกะทิในส ารบัไทย กบัวิถีชีวิตปัจจบุนั  

3.1 แบบทดสอบระหว่างเรียน แบบปรนยั 4 ตวัเลือก บทละ 10 ขอ้ 
3.2 แบบทดสอบหลงัเรียน แบบปรนยั 4 ตวัเลือกจ านวน 40 ขอ้ 

4. ผูว้ิจัยออกแบบแบบทดสอบ และหนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” 
ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา โดยมีองคป์ระกอบของแต่ละบท ดงันี ้ชื่อเรื่อง จุดประสงคข์องแต่ละบท 
ค าศัพทน์่ารู ้บทอ่านที่เก่ียวขอ้งกับ “แกงกะทิในส ำรบัไทย” บทอ่านเพิ่มเติม แบบทดสอบระหว่าง
เรียนแต่ละบทเรียน บรรณานุกรมและรูปภาพ เฉลยแบบทดสอบระหว่างเรียน แบบทดสอบหลัง
เรียน ปรนัย 4 ตัวเลือก ทั้งหมด 40 ขอ้ เฉลยแบบทดสอบหลังเรียน และแบบสอบถามความพึง
พอใจของนกัศกึษาหลงัการใชห้นงัสืออ่านเพิ่มเติม  

5. ผูว้ิจยัหาคณุภาพของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียน
ชาวกมัพชูาจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน และกลุม่ทดลอง (Try-Out)   

6. ผูว้ิจยัทดลองใชห้นงัสืออ่านเพิ่มเติมกบักลุม่เปา้หมาย (Implement)  
7. ผูว้ิจัยวิเคราะหผ์ลการหาคุณภาพและรายงานผลการวิเคราะหค์ุณภาพของหนังสือ

อ่านเพิ่มเติม โดยใชว้ิธีการพรรณนาวิเคราะหแ์ละการใชข้อ้มลูเชิงตวัเลข 
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นิยามศัพทเ์ฉพาะ 

แกงกะทิ หมายถึง อาหารคาวที่มีส่วนประกอบของน ้า กะทิ เครื่องแกง เครื่องเทศ 
เนือ้สตัว ์และผักต่าง ๆ  ไดแ้ก่ แกงมัสมั่น แกงกะหรี่ แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน แกงพะแนง แกงคั่ว 
แกงฉู่ฉ่ี และแกงขีเ้หล็ก   
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บทที ่2   
แกงกะทใินส ารับไทย  

และการสร้างหนังสืออา่นเพิม่เติมส าหรับผู้เรียนชาวกัมพูชา  

 
การศึกษาวิจัยครั้งนี ้ผู ้วิจัยศึกษาเอกสาร และงานวิจัยที่ เก่ียวข้องแบ่งออกเป็น  

3 ประเด็น ดงัรายละเอียดต่อไปนี ้ 
1. การเรียนการสอนภาษาไทยในราชอาณาจกัรกมัพชูา  
2. หนงัสืออ่านเพิ่มเติมกบัการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
3. แกงกะทิในส ารบัไทย 

1. การเรียนการสอนภาษาไทยในราชอาณาจักรกัมพูชา 
ภาษาไทยมีบทบาทส าคัญอย่างมากในประเทศกัมพูชา เพราะคนกัมพูชาที่สามารถ

สื่อสารภาษาไทยจะไดร้บัโอกาสในการท างานกบัคนไทย ศึกษาต่อที่ประเทศไทยหรือการท าธุรกิจ
กับคนไทย นอกจากนีย้ังมีแรงจูงใจอ่ืน ๆ ที่ท าให้ชาวกัมพูชาสนใจเรียนภาษาไทย เช่น ไปพบ
แพทย ์ดูละคร ภาพยนตร ์บนัเทิง เพลงไทย และการซือ้ของ เป็นตน้ จึงท าใหท้ี่กัมพูชามีการเปิด
การเรียนการสอนภาษาไทยหลายแห่ง ผูว้ิจัยแบ่งประเด็นศึกษา 2 ประเด็น ไดแ้ก่ หลกัสูตรการเรียน
การสอนภาษาไทยในราชอาณาจักรกัมพูชา และการเรียนการสอนภาษาไทยในมหาวิทยาลัยภูมินทร์
พนมเปญ 

1.1 หลักสูตรการเรียนการสอนภาษาไทยทีร่าชอาณาจักรกัมพูชา 
ประเทศกัมพูชามีการเปิดการเรียนการสอนภาษาไทย  2 มหาวิทยาลัย ได้แก่ 

มหาวิทยาลยัภูมินทพ์นมเปญ (Royal University of Phnom Penh) กับ มหาวิทยาลยัพระตะบอง 
(National University of Battambang) (กรมความรว่มมือระหว่างประเทศ, 2564)  

มหาวิทยาลยัภูมินทพ์นมเปญ เป็นมหาวิทยาลยัแห่งแรกที่เปิดใหม้ีการเรียนการสอน
ภาษาไทยเริ่มตั้งแต่ปี พ.ศ. 2547 จนถึงปัจจุบัน ภายใตก้ารสนับสนุนจากรฐับาลไทย โดยกรม
ความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ  ได้ด าเนินการส่งผู้เชี่ยวชาญ และ
อาสาสมัครผู้ช่วยสอนภาษาไทยไปสอนในสถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินท์ 
พนมเปญ ในช่วงแรกเป็นการสอนวิชาภาษาไทยขัน้พืน้ฐานไม่นบัหน่วยกิต ต่อมาในปี พ.ศ. 2555 
มีการอนุมัติใหเ้ปิดสอนหลกัสตูรวิชาโท สาขาวิชาภาษาไทย เป็นวิชาเลือกเสรีของหลกัสูตรต่าง ๆ 
ในมหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ โดยเมื่อปี พ.ศ. 2556 เปิดสอนหลักสูตรภาษาไทยระยะสั้น 
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ระดับ 1 - 4 ต่อมาในวันที่  9  กันยายน พ.ศ. 2557 กระทรวงศึกษาธิการ เยาวชนและการกีฬา
กมัพชูาอนมุติัใหจ้ดัตัง้ภาควิชาภาษาไทย ณ มหาวิทยาลยัภมูินทพ์นมเปญ และเปิดสอนหลกัสตูร 
ระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทยเป็นต้นมา (Royal University of Phnom Penh, 2023) มี
วัตถุประสงคเ์พื่อผลิตและพัฒนาบุคลากรดา้นการสอนภาษาไทย การล่ามการแปล การพัฒนา
ทกัษะทางภาษาไทย และวฒันธรรมไทย เพื่อน าความรูไ้ปประกอบอาชีพหลงัส าเรจ็การศึกษา 

ในหนึ่งปีการศึกษา แบ่งเป็น 2 ภาคการศึกษา โดยในชัน้ปีที่ 1 มีรายวิชาภาษาไทย
รวมทัง้ 2 ภาคการศกึษา จ านวน 6 วิชา รวมจ านวนหน่วยกิต 18 หน่วยกิต ดงัตารางต่อไปนี ้ 

ตราง 1 รายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศกึษา ของชัน้ปีที่ 1  

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 1  
ของชัน้ปีที ่1 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 2  
ของชัน้ปีที ่1 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ITH101 Elementary Thai I 3 ITH104 Elementary Thai II 3 

ITH102 
Elementary Thai Listening 

and Speaking 
3 ITH105 

Listening and Speaking in 

Every Day Live 
3 

ITH103 Elementary Thai Reading 3 ITH106 
Elementary Writing Thai 

Language 
3 

 
ชัน้ปีที่ 2 มีรายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศึกษา จ านวน 10 วิชา รวมหน่วยกิต 

30 หน่วยกิต ดงัตารางต่อไปนี ้ 

ตาราง  2 รายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศึกษาของชัน้ปีที่ 2 

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 1  
ของชัน้ปีที ่2 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 2  
ของชัน้ปีที ่2 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ITH201 Intermediate  Thai I 3 ITH206 Intermediate  Thai II  3 

ITH202 Public Speaking  3 ITH207 Academic Reading 3 

ITH203 
Reading printed media and 
electronic media 

3 ITH208 
Writing Thai Language for 
Business and Academic term 

3 

ITH204 Thai Grammar I   3 ITH209 Thai grammar II 3 

ITH205 
Linguistic for studying Thai 
language 

3 ITH210 
Foreign Language in Thai 
Language  

3 
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ชัน้ปีที่ 3 มีรายวิชาภาษาไทยร 2 ภาคการศกึษา จ านวน 10 วิชา ดงัตารางต่อไปนี ้ 

ตาราง  3 รายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศึกษาของชัน้ปีที่ 3 

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 1  
ของชัน้ปีที ่3 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ระหัส
รายวิชา 

ชื่อรายวชิาภาคการศึกษา 2  
ของชัน้ปีที ่3 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ITH301 Advance Thai Language I  3 ITH306 Advance Thai Language II 3 

ITH302 
Academic and Formal 
Speaking 

3 ITH307 Current Thai Literary Works 3 

ITH303 
Writing Creative Thai prose 
and poetry 

3 ITH308 
Thai language for Tourism 
Industry and Service 

3 

ITH304 Elementary Thai Literary Works 3 ITH309 
Thai language for translation 
and interpretation 

3 

ITH305 
Elementary Thai language for 
Business 

3 ITH310 
Thai language for elementary 
teaching 

3 

 
ชัน้ปีที่ 4 มีรายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศึกษา จ านวน 8 วิชา รวมหน่วยกิต 

24 หน่วยกิต ดงัตารางต่อไปนี ้ 

ตาราง 4 รายวิชาภาษาไทยรวมทัง้ 2 ภาคการศกึษาของชัน้ปีที่ 4 

ระหัส
รายวิชา 

รายวิชาภาคการศึกษา 1  
ของชัน้ปีที ่4 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ระหัส
รายวิชา 

รายวิชาภาคการศึกษา 2  
ของชัน้ปีที ่4 

จ านวน 
หน่วยกิต 

ITH401 
Translation for specialty 
communication 

3 ITH406 Research on Thai language  3 

ITH402 Interpretation translation 3 ITH407 Seminar on Thai Language   3 

ITH403 
Thai language for teaching 
grammar, language usage, 
and literary works 

3 ITH408 Experience career profession  9 

ITH404 
Thai language for managing 
Tourism and Service 

3    

ITH405 
Thai language for Information 
Technology  

3    
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นอกจากการเรียนการสอนภาษาไทยในระดับปริญญาตรีแลว้ ภาควิชาภาษาไทย 
สถาบันภาษาต่างประเทศ  มหาวิทยาลัยภูมินท์พนมเปญ ยังเปิดหลักสูตรระยะสั้นส าหรับ
บุคคลภายนอก โดยเป็น 5 ระดับ ไดแ้ก่ ภาษาไทยพืน้ฐาน 1  ภาษาไทยพืน้ฐาน 2  ภาษาไทย
ระดบักลาง 1  ภาษาไทยระดับกลาง 2 และภาษาไทยระดับสงู (IFL-Department of Thai RUPP, 
2023)  

จากการศึกษา พบว่า  การเรียนการสอนของภาควิชาภาษาไทย สถาบัน
ภาษาต่างประเทศ  มหาวิทยาลัยภูมินทพ์นมเปญ เปิดการเรียนการสอนภาษาไทย 2 หลักสูตร 
ได้แก่ หลักสูตรระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาไทย กับหลักสูตรระยะสั้น หลักสูตรระดับ
ปริญญาตรีเป็นหลกัสตูรที่สรา้งบณัฑิตที่มีความรูด้า้นภาษาไทยลกึซึง้เพื่อตอบสนองต่อตลาดงาน
ในกมัพชูา และหลกัสตูรระยะสัน้เนน้การสื่อสารในการชีวิตประจ าวนั 

1.2 การเรียนการสอนภาษาไทยในมหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ 
หลักสูตรภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทย สถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัย

ภูมินทรพ์นมเปญ เน้นการสอนภาษาไทย การล่าม การแปล ควบคู่กับวิชาชีพ รวมถึงการศึกษา
วัฒนธรรมไทยเพื่อให้เข้าใจบริบทวัฒนธรรมไทย จนต่อยอดเพื่อประยุกต์ใช้ในการสอนหรือ
ประกอบอาชีพ  

จากการส ารวจสภาพการเรียนการสอน พบว่า นกัศกึษากมัพชูาสนใจเรื่องวฒันธรรม
ไทยเป็นพิเศษ เช่น ร  าไทย เทศกาลส าคัญ แกะสลกัผลไม ้และอาหารไทย เป็นตน้ สอดคลอ้งกับ
การใหส้มัภาษณข์องอาจารย ์Tola Eng (การสื่อสารส่วนบุคคล, 10 มกราคม 2566) เมื่อวนัที่ 10 
มกราคม พ.ศ. 2566 พบว่า 

นกัศึกษาชอบท ากิจกรรม เนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกับวฒันธรรมไทยผูเ้รียนใหค้วาม

สนใจ โดยเฉพาะการท าอาหารไทย เมื่อเรียนรูใ้นชัน้เรียนแลว้บางครัง้ทางภาควิชาไดจ้ดั

กิจกรรมการท าอาหารไทย เช่น การท าลกูชบุ สม้ต า บวัลอย และอาหารคาว เป็นตน้ ทัง้นี ้

เพื่อใหน้กัศึกษาไดเ้ขา้ใจและเรียนรูข้องจริง ฝึกท า ฝึกทกัษะท างานเป็นทีมไปดว้ย เรื่อง

อาหารช่วยใหผู้เ้รียนเขา้ใจไดง้่าย น่าสนใจ ผูเ้รียนไดร้บัประโยชนแ์ละท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจ

อาหารไทย เรียนรูค้  าศพัทใ์หม่เพิ่มขึน้ 

ราย วิ ช า  ITH: 301 Advance Thai Language I เป็ น วิ ช าที่ มี เนื ้ อ ห า เก่ี ย วกั บ
วัฒนธรรมไทย ค าอธิบายรายวิชาเนือ้หาเน้นไปที่ ทักษะการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน
ภาษาไทยขัน้สูงเก่ียวกบัภูมิศาสตรข์องประเทศไทย สงัคมไทย เศรษฐกิจไทย ประวัติศาสตรไ์ทย 
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อาหารไทย วฒันธรรมและประเพณีไทย  วิถีชีวิตไทยทัง้ 4 ภาค พระมหากษัตริยแ์ละราชวงศไ์ทย 
และค าราชาศัพท์ ฯลฯ (Royal University of Phnom Penh, 2023) ดังที่ อาจารย์ Tim Pov  
(การสื่อสารสว่นบคุคล, 10 มกราคม 2566) ผูส้อนรายวิชากลา่วว่า   

รายวิชานีเ้ป็นวิชาที่ฝึกทักษะการอ่าน มีเนือ้หาหลายประเด็นที่นักศึกษาตอ้ง

อ่าน เช่น ความเชื่อของคนไทย ประเพณีส าคัญไทย เรียนรูเ้รื่องอาเซียน แต่เนื ้อหาที่

ผูเ้รียนสนใจอ่าน คือ เรื่องวฒันธรรม การแสดง การสาธิตท าอาหาร นักศึกษาใหค้วาม

สนใจ เพราะผูเ้รียนเขา้ถึงง่ายและสามารถจดัเป็นกิจกรรมไดใ้นหอ้งเรียน แต่เนื่องดว้ย

รายวิชาดงักล่าวไม่ไดเ้นน้เนือ้หาเดียว ท าใหเ้นือ้หาที่เก่ียวขอ้งกบัศิลปวฒันธรรม อาหาร

ไทย ในต าราดงักล่าวยงัมีนอ้ย เช่น ชื่ออาหารไทย คนไทยแต่ละภาครบัประทานอาหาร

แบบไหน เป็นต้น นักศึกษารูจ้ักอาหารไทยไม่ก่ีอย่าง เช่น แกงเขียวหวาน ต้มย ากุ้ง  

ขา้วเหนียวมะม่วง ซึ่งเป็นอาหารที่ดงั ๆ เท่านัน้   

หัวหน้าภาควิชากับอาจารยใ์นหลักสูตรจ านวน 3 ท่าน (การสื่อสารส่วนบุคคล, 10 
มกราคม 2566) ใหส้มัภาษณใ์นท านองเดียวกนัว่า หนงัสือที่ผลิตขึน้ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูาโดยตรง
ยังมีจ านวนน้อย อยากให้มีหนังสือการเรียนการสอนส าหรบัผู้เรียนเพิ่มมากขึน้ ซึ่งควรเป็นหนังสือที่
ทนัสมยั มีเนือ้หาไม่ซบัซอ้น ผูเ้รียนสนใจเนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย ซึ่งจะเป็นประโยชนส์  าหรบั
ผูเ้รียนและท าใหผู้เ้รียนเขา้ใจวฒันธรรมไทยเพิ่มมากขึน้ 

ผู้วิจัยสรุปได้ว่า การเรียนการสอนภาษาไทยที่ ภาควิชาภาษาไทย สถาบัน
ภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ ผู้เรียนให้ความสนใจด้านวัฒนธรรมไทย 
โดยเฉพาะวัฒนธรรมดา้นอาหารไทย และคณาจารยต์้องการหนังสือหรือสื่อการเรียนการสอน
ส าหรบัชาวกมัพชูาโดยตรง โดยเฉพาะหนงัสือที่มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย 

2. หนังสืออ่านเพ่ิมเติมกับการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
หนังสืออ่านเพิ่มเติมเป็นสื่อการสอนที่ เหมาะสมส าหรบันักศึกษาต่างชาติ ท าใหเ้ขา้ใจ

วฒันธรรมไทยและพฒันาทกัษะการอ่านภาษาไทยไดเ้ป็นอย่างดี ผูว้ิจยัจะศกึษา 3 ประเด็น ดงันี ้  
2.1 หนังสืออ่านเพ่ิมเติมส าหรับผู้เรียนต่างชาติ   

"สื่อกำรเรียนกำรสอน"  ไม่ไดจ้  ากัดอยู่เพียงสิ่งตีพิมพห์รือรูปแบบที่เป็นลายลักษณ์
อกัษรที่ใชก้บัการเรียนการสอน แต่ยังหมายถึง "สิ่งที่ผูส้อนหรือผูเ้รียนใชเ้พือ่อ ำนวยควำมสะดวก
ในกำรเรียนรูภ้ำษำ"  อาจอยู่ในรูปแบบของหนังสืออ่านเพิ่ม หนังสือพิมพ์ หนังสือเสียง คู่มือ 
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พจนานุกรม เทปซีดี YouTube ฯลฯ ตลอดจนสิ่งอ านวยความสะดวกในรูปแบบอ่ืน ๆ ที่สามารถ
พฒันาทกัษะทางภาษาของผูเ้รียนได ้(Brian, 2011,  p. 2) 

Brian (2011 ,  p. xvi) ให้นิยามของหนังสืออ่านเพิ่ ม เติมว่า (Supplementary 
Materials) เป็นหนังสือที่สรา้งเพิ่มเพื่อเสริมเนื ้อหาของหลักสูตร โดยปกติจะเก่ียวข้องกับการ
พัฒนาทักษะการอ่าน เขียน ฟัง และพูดมากกว่าการเน้นเนือ้หาไปที่การเรียนรูท้างภาษาเพียง
เนือ้หาเดียว  

ไพพรรณ อินทนิล (2546,  น. 46) อธิบายว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม เป็นหนังสือที่
ผูส้อนแนะน าให้ผูเ้รียนอ่านประกอบในรายวิชา ผูส้อนตอ้งการใหผู้เ้รียนมีความรูค้วามเขา้ใจใน
หลายหวัขอ้ และกวา้งขวางยิ่งขึน้  

หนังสืออ่านเพิ่มเติม คือ หนังสือประเภทหนึ่งที่มีสาระอิงเนือ้หาของหลักสูตร สรา้ง
ขึน้เพื่อศึกษาหาความรูเ้พิ่มเติมดว้ยตนเองตามความเหมาะสมของวยั และทกัษะการอ่านของแต่
ละบคุคล (กรมวิชาการ, 2534,  น. 67) 

ผูว้ิจัยสรุปได้ว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม อาจเพิ่มเติมเนือ้หาหรืออ้างอิงจากหลักสูตร 
โดยมีจุดมุ่งหมายให้ผู้อ่านไดค้วามรู ้ซึ่งหนังสืออ่านเพิ่มเติมในงานวิจัยครัง้นี ้เป็นหนังสืออ่าน
เพิ่มเติมมีเนือ้หาที่ใหค้วามรูค้วามเขา้ใจ ตลอดจนการวิเคราะหเ์พื่อน าไปใช้เก่ียวขอ้งกบั แกงกะทิ
ในส ารบัไทย ซึ่งช่วยสง่เสรมิและพฒันาทกัษะการอ่านของผูเ้รียนชาวกมัพชูาใหดี้ยิ่งขึน้  

2.2 องคป์ระกอบของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ  
ผูว้ิจยัศกึษางานวิจยัเก่ียวกบัหนงัสืออ่านเพิ่มเติมส าหรบัชาวต่างชาติ 10 เลม่ ดงันี ้ 

ตาราง 5 งานวิจยัเก่ียวกบัหนงัสืออ่านเพิ่มเติมส าหรบัชาวต่างชาติ 

เล่มที ่ ชื่อผู้วิจัย ชื่อของการวิจัย ปีการศึกษา 

1 Shun Lae Win 
หนงัสืออ่านเพิม่เติมทกัษะการอา่นเรื่อง "ไก่" ส าหรบันกัศกึษา 
ชาวเมียนมา 

2561 

2 ShuPing Feng 
หนงัสืออ่านเพิม่เติมเก่ียวกบัไทยศกึษาจากธนบตัรหมนุเวยีนสมยั
รชักาลที่ 9 ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

2562 

3 
Nguyen Thi 
Loan Phuc 

การสรา้งหนงัสือน าเที่ยว "กรุงเทพมหานครกบัอาหารรมิทาง 
 (Street Food)" ส าหรบันกัศกึษาชาวเวียดนาม 

2563 

4 Yan Zheng 
การใชอ้นิโฟกราฟิกสเ์พื่อสรา้งความรูค้วามเขา้ใจเรื่องเยาวราชส าหรบั
ผูเ้รียนชาวจีน 

2564 
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ตาราง 6 (ต่อ) 

เล่มที ่ ชื่อผู้วิจัย ชื่อของการวิจัย ปีการศึกษา 

5 
Nguyen Thi Thu 

Phuong 
การสรา้งหนงัสืออา่นเพิม่เติมอเิล็กทรอนิกส ์เรื่อง "วฒันธรรมไทยใน
ส ำนวนทีเ่กีย่วกบัดอกไม"้ ส าหรบันกัศกึษาเวียดนาม 

2565 

6 Dan Peng 
การสร้างหนังสืออิ เล็ กทรอนิ กส์ภาษาไทยเพื่ อการท่ องเที่ ยว  
เรื่อง “ภูมิสญัลกัษณ์กรุงเทพฯ” ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

2565 

7 Mingshan Xie 
การสรา้งหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ภาษาไทยเพื่อการท่องเที่ยว เรื่อง  
“เสน่ห์แห่งวดัโพธิ”์  ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน  

2565 

8 
ธนากร  

ฉตัรโรจนสกลุ 

การสรา้งหนังสืออิเล็กทรอนิกส์ภาษาไทยเพื่ อการท่องเที่ยว เรื่อง   
“ย่ำนเก่ำแก่ฝ่ังธน-ฝ่ังพระนคร” ตามเสน้ทางรถไฟฟ้ามหานครส่วนต่อ
ขยาย 2562” ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน 

2565 

9 Yanrong Pan 
การสรา้งหนงัสืออิเล็กทรอนิกส ์เรื่อง “ประเพณีแข่งเรือในวฒันธรรมไทย” 
ส าหรบันกัศกึษาชาวจีนในมณฑลยนูนาน 

2565 

10 โยทกา พลูทอง 
หนงัสืออ่านเพิม่เติม เรื่อง ความตระหนกทางวฒันธรรมในสงัคมไทย 
ส าหรบันกัศกึษาชาวเกาหลี 

2566 

 
จากการศึกษาองคป์ระกอบจากงานวิจัยจ านวน 10 เล่ม Win (2561) Feng (2562) 

Phuc (2563) Zheng (2564) Phuong (2565) Peng (2565) Xie (2565) ธนากร ฉัตรโรจนสกุล 
(2565) Pan (2565) และ โยทกา พูลทอง (2566) พบว่า องค์ประกอบของหนังสืออ่านเพิ่มเติม 
โดยทั่ วไปมีลักษณะร่วม ดังนี ้ หน้าปก สารบัญ  สาระเนื ้อหา บทอ่านเสริม ค าศัพท์น่ารู ้
แบบทดสอบ และบรรณานุกรม ฯลฯ สิ่งที่แตกต่าง คือ การออกแบบ เนือ้หาสาระ และกระบวนการ
สรา้ง ดงันี ้ 

หน้าปก ส่วนด้านหน้าที่แสดงข้อมูลเก่ียวข้องกับหนังสือ หน้าปกมีความส าคัญ 
เนื่องจาก ท าหนา้ที่ดึงดดูความสนใจของผูอ่้าน มีชื่อเรื่องและผูแ้ต่ง ชื่อเรื่องควรสัน้กะทดัรดัและสื่อ
ถึงสาระส าคญัของหนงัสือ  

ค าน า การอธิบายภาพรวมของหนังสือ เพื่อชีแ้จง้วตัถุประสงคข์องหนงัสือ หนงัสือมี
เนือ้หาสาระเก่ียวกบัประเด็นใด 

สารบัญ หวัขอ้แต่ละบทช่วยอ านวยความสะดวกเวลาเปิดใชง้าน 
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เนื้อหาของหนังสือ เป็นแกนหลักของหนังสือ เนื ้อหาต้องตรวจสอบได้ มีความ
ชัดเจนทางวิชาการ มีอา้งอิงชัดเจน สามารถจัดเป็นส่วนหรือส่วนย่อย เพื่อเพิ่มความเขา้ใจและ
ความยากง่ายในการอ่าน มีภาพประกอบหลากหลายเพื่อกระตุน้ใหน้กัศกึษาอยากอ่าน  

บทอ่านเสริม หมายถึง บทอ่านเสรมิความรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทย  
ค าศัพท์น่ารู้ เป็นค าศัพท์ใหม่ในบทอ่านที่ เรียงตามล าดับของบทอ่าน และใช้

แบบอย่างตามพจนานุกรมฉบับราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ.2554 มีค าแปลเป็นภาษาภาษาแม่ของ
ผูเ้รียน เพื่อช่วยใหผู้อ่้านใชห้นงัสือไดง้่ายขึน้  

แบบทดสอบ เป็นการท าแบบทดสอบระหว่างเรียน เพื่อช่วยให้ผูอ่้านได้ทบทวน
เนือ้หา และเขา้ใจเนือ้หาไดดี้ขึน้  

บรรณานุกรม เป็นแหลง่ขอ้มลูที่ผูว้ิจยัศกึษาและน ามาสรา้งเป็นบท เป็นแหลง่ขอ้มลู
อา้งอิงใหผู้อ่้าน   

2.3 ประโยชนข์องหนังสืออ่านเพ่ิมเติมส าหรับผู้เรียนชาวต่างชาติ  
หนังสืออ่านเพิ่มเติมช่วยพัฒนาทักษะการอ่าน เพิ่มพูนความรู้หลายด้าน เช่น 

วัฒนธรรม วิถีชีวิต ภูมิปัญญา ฯลฯ และท าให้นักศึกษาสนใจในการอ่านเพิ่มมากขึน้ ช่วยให้
นักศึกษาต่างชาติจดจ าค าศัพท์ ประโยค เนื ้อหาใหม่ ๆ และเพิ่มพูนความรูท้างภาษาและ
วัฒนธรรมไทยอย่างกวา้งขวาง ผูว้ิจัยไดศ้ึกษางานวิจัยที่เก่ียวขอ้งกับหนังสืออ่านเพิ่มเติม และ
งานวิจยัที่มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัอาหารไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ ดงันี ้

การสร้างหนังสือน าเที่ยว "กรุงเทพมหานครกับอาหารริมทาง (Street Food)" 
ส าหรับนักศึกษาชาวเวียดนาม ของ Phuc (2563,  น. 40-87) เป็นงานวิจยัที่ มีวตัถุประสงคเ์พื่อ
สรา้งหนังสือน าเที่ยว “กรุงเทพมหำนครกับอำหำรริมทำง (Street Food)” ส าหรบั นักศึกษาชาว
เวียดนาม ผลของการวิจัยพบว่า หนังสือน าเที่ยว "กรุงเทพมหำนครกับอำหำรริมทำง (Street 
Food)" ส าหรบันักศึกษาชาวเวียดนามเล่มนีม้ีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 = 90.4/90.8 ซึ่งผ่านเกณฑ์
ที่ก าหนดไว้ (E1/E2 = 85/85) แสดงให้เห็นว่า นักศึกษามีความรูค้วามเข้าใจเรื่องวัฒนธรรมที่
เก่ียวกับอาหารริมทางทั้งไทยกับเวียดนามมากขึน้ และได้รับประโยชน์ เพราะนักศึกษาชาว
เวียดนามไดน้ าความรูค้วามเขา้ใจไปใชไ้ดใ้นสถานการณ์จรงิ แบบทดสอบหลงัเรียนเป็นค าถามเชิง
ใหค้วามรูค้วามเขา้ใจ จึงเกิดการวิเคราะหเ์พื่อน าไปใชไ้ดใ้นสถานการณ์จริง ผูเ้รียนมีความรูห้ลาย
ด้าน เช่น  สถาบันพระมหากษัตริย์ไทย ความหลากหลายทางเชื ้อชาติ  วิ ถีชี วิตไทยใน
กรุงเทพมหานครกบัอาหารรมิทาง และภาพรวมอาหารรมิทางไทยและเวียดนาม สถานที่ท่องเที่ยว 
ค าศพัท ์และขอ้มลูเพื่อเติมอ่ืน ๆ อีกดว้ย   
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 หนังสืออ่านเพ่ิมเติม เร่ือง “อาหารจีนในวัฒนธรรมไทย” ส าหรับผู้เรียนชาว
จีน ของ ศิรพิร เรือนสวุรรณ (2563,  น. 101-106) วตัถุประสงคเ์พื่อสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง 
“อำหำรจีนในวฒันธรรมไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวจีน และหาประสิทธิภาพของหนงัสือตามเกณฑ์ที่
ก าหนด ผลการวิจัยพบว่า หนังสืออ่านมีประสิทธิภาพ E1/E2 = 87.67 /83.40 ผ่านเกณฑ์ที่
ก าหนดไว ้E1/E2 = 75/75 หนงัสืออ่านเพิ่มเติมที่ผูว้ิจยัสรา้งขึน้มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัอาหารส าหรบั
นกัศึกษาชาวจีนมีประโยชน ์และพฒันาการอ่านและเสริมความรูค้วามเขา้ใจดา้นวฒันธรรมไทย-
จีน ผู้เรียนชาวจีนได้ความรูเ้ก่ียวกับวัฒนธรรมไทยผ่านอาหารจีน  ได้ฝึกทักษะภาษาไทย เช่น 
ตีความ วิเคราะห์เนือ้หาในแต่ละบทเรียน  จึงเป็นประโยชนแ์ละสามารถพัฒนาทักษะการอ่าน
ภาษาไทยเพิ่มมากขึน้ และเพิ่มพนูความรูด้า้นวฒันธรรมไทยไปพรอ้มกนั 

งานวิจยั เรื่อง การสร้างหนังสืออิเล็กทรอนิกส ์เร่ือง อาหารว่างกับวิถีชีวิตไทย 
ส าหรับผู้ เรียนชาวจีน ของ Shuting (2565,  น. 120-152) มีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างและหา
ประสิทธิภาพของหนงัสืออิเล็กทรอนิกส ์และหาความพึงพอใจของนกัศกึษาชาวจีน ระดบัปริญญา
ตรี ชั้นปีที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย Yuxi Normal University ที่ยินดีเขา้ร่วมกิจกรรมการทดลอง 12 
คน หลงัจากใชห้นงัสืออิเล็กทรอนิกสพ์บว่า หนงัสืออิเล็กทรอนิกสเ์รื่องนีม้ีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 
= 88.43/92.6 สูงกว่าเกณฑ์ที่  ก าหนดคือ E1 /E2 = 75/75 กลุ่มเป้าหมายพึงพอใจมากที่สุด 
ค่าเฉลี่ยอยู่ที่  4.84  แสดงใหเ้ห็นว่า ผูเ้รียนชาวจีนมีพัฒนาการและช่วยเสริมสรา้งทักษะการใช้
ภาษาไทยและเพิ่มพูนความรูเ้รื่องอาหารว่างที่สัมพันธ์กับวิถีชีวิตของคนไทยมากขึน้  เช่น ได้
ค าศัพทใ์หม่ มีความรูค้วามเขา้ใจเรื่องส านวนไทยเก่ียวกับอาหารว่างและน ามาเปรียบเทียบกับ
ส านวนจีน และเขา้ใจวิถีชีวิตของคนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัอาหารว่างมากขึน้ นอกจากนี ้ สามารถน า
ความรูค้วามเขา้ใจไปใชใ้นการเรียนภาษาไทยและใชใ้นชีวิตประจ าวนัได ้ 

ศุภกานต์ มาลยาภรณ์ (2565) วิจัยเรื่อง หนังสืออ่านอิเล็กทรอนิกส์ เร่ือง 
“อาหารไทยที่ขึน้ทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ” ส าหรับนักศึกษาชาว
เวียดนาม ผลการวิจัยพบว่า เนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกับอาหารไทย  ไดแ้ก่  ตม้ย ากุง้ ผัดไทย แกงเผ็ด 
แกงเขียวหวาน และสม้ต าเป็นเนือ้หาที่น่าสนใจ ส่วนเนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกับมรดกภูมิปัญญาทาง
วฒันธรรมของชาติเป็นเรื่องใหม่ ช่วยเพิ่มพนูความรูเ้ก่ียวกบัอาหารไทยเพิ่มมากขึน้ 

สรุปไดว้่า การสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติมที่เก่ียวขอ้งกับอาหารไทย สามารถเพิ่มพูน
ความรู ้ความเข้าใจด้านวัฒนธรรมไทย เป็นเนือ้หาที่น่าสนใจ ช่วยพัฒนาทักษะการอ่านใหแ้ก่
ผูเ้รียนชาวต่างชาติไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ  
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ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาด้านวัฒนธรรมอาหารไทยและสนใจสรา้งเป็นหนังสืออ่าน
เพิ่มเติมที่มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกับอาหารประเภทแกงกะทิ เพราะแกงกะทิไทยไดร้บัความนิยมจาก
ผูเ้รียนชาวต่างชาติเป็นจ านวนมาก ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมไทยหลายดา้น เป็นประโยชนส์  าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

3. แกงกะทใินส ารับไทย 
ผูว้ิจยัศึกษาคน้ควา้เอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวขอ้ง โดยศึกษา 3 ประเด็นหลกั ไดแ้ก่ แกง

ไทยและประเภทของแกงไทย สว่นประกอบของแกง และแกงกบัวฒันธรรมไทย มีรายละเอียดดงันี ้ 
3.1 แกงไทยและประเภทของแกงไทย 

แกงเป็นอาหารที่แสดงใหเ้ห็นวัฒนธรรมไทย และมีความสมัพันธ์กับคนไทย ผูว้ิจัย
แบ่งประเด็นศกึษา ดงันี ้

3.1.1 ความหมายและประเภทของแกง 
พจนานุกรม ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 นิยามค าว่า “แกง” เป็นกับข้าว

ประเภทจานน า้ มีชื่อต่าง ๆ ตามวิธีปรุงและเครื่องปรุง เช่น แกงคั่ว แกงจืด แกงป่า แกงเผ็ด   แกง
สม้ เป็นตน้ (พจนานกุรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2556,  น. 152) 

จุลทัศน์ พยาฆรานนท์ และ อนงค์ศรี  พวงเพชร (2542 ,  น. 446) จาก
สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคกลาง ใหค้วามหมายไวด้งันี ้“แกง” เป็นอาหารประเภทจานน า้
ชนิดหนึ่งของไทย และหมายถึงการท าอาหารโดยใชน้ า้เปลา่หรือกะทิเป็นน า้แกง ใชเ้นือ้สตัว ์พืชผกั 
และปรุงน า้แกงดว้ยพรกิแกงที่ประกอบดว้ย เครื่องแกง และเครื่องเทศน ามาโขลกและน ามาละลาย
ในน า้แกงจนสกุก่อนน ามารบัประทาน  

พจนานุกรมไทย-อังกฤษ ฉบับของ วิทย ์เที่ยงบูรณธรรม (2549,  น. 149) และ 
วงศ ์วรรธนพิเชฐ (2549,  น. 69) ไดใ้หค้วามหมายของค าว่า (Curry) ในท านองเดียวกนักับค าว่า 
“แกง” เป็นอาหารคาวส าหรบัรบัประทานกบัขา้ว มีรสชาติเผ็ด และน า้แกงมีความเขม้ขน้จากกะทิ
หรือนมสด ตวัอย่างเช่น แกงเผ็ด แกงกะหรี่ แกงมสัมั่น  

ญดา ศรีเงินยวง และ ชนิรัตน์ ส  าเร็จ (2557 ,  น. 14) อธิบายว่า “แกง” เป็น
อาหารที่มีส่วนผสมของน า้ มีรสชาติเผ็ดรอ้น ซึ่งไดม้าจากพริกแกง พริกแกงท ามาจากสมุนไพร 
และเครื่องเทศบางชนิดผสมเขา้ดว้ยกัน โดยใชว้ิธีการโขลก แกงบางชนิดจึงมีรสชาติจัดจา้น จึง
นิยมน ามารบัประทานกับขา้วสวย แกงมีปริมาณของน า้นอ้ยกว่าเมื่อเทียบกับอาหารประเภทตม้ 
อาหารประเภทแกงมีทัง้แบบใสและแบบน า้ขน้ แกงมีความเขม้ขน้มากหรือนอ้ยขึน้อยู่กบัปริมาณ
ของกะทิหรือนมสดที่ใสล่งท าแกง 
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 ความหลากหลายของแกงไทยแสดงถึงความหลากหลายทาทรพัยากรธรรมชาติ 
โดยเฉพาะภาคกลาง เนื่องจากวัตถุดิบเฉพาะทอ้งถิ่นที่แตกต่างจึงท าใหแ้กงแต่ละชนิดแตกต่าง
เช่นกัน ผูว้ิจัยศึกษา สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคกลาง (จุลทศัน ์พยาฆรานนท ์และ อนงค์
ศรี พวงเพชร, 2542) หนงัสือ อิเล็กทรอนิกส ์ “ต ารับแกงไทย” สภาสตรีแห่งชาติ ในพระบรม
ราชินูปถัมภ ์(ส  านักบริการวิชาการ มหาวิทยาลัยศิลปากร , 2555) และต ารา แม่ครัวหัวป่าก ์
(ธงชยั ลิขิตพรสวรรค ์และ สปุรดิิ ์ณนคร, 2557)  พบว่ามีแกง 4 ประเภท  ดงันี ้ 

ประเภทที่  1 “แกงจืด” คือ แกงน ้าเปล่า เพราะปรุงรสออกจืด และรสเค็ม
ค่อนข้างน้อย แกงจืดนี ้สันนิษฐานว่ารับอิทธิพลมาจากอาหารประเภทต้มแบบจีนที่ เรียกว่า 
"เกำเหลำ" น ามาดดัแปลงใหเ้ขา้กบัรสชาติของคนไทยมากขึน้ ต่อมากลายเป็นแกงประจ าบา้นของ
คนไทยทั่วไป เช่น แกงจืดหมสูบั เป็นตน้  

ประเภทที่ 2 “แกงสมุนไพร” คือ แกงน า้เปล่าเขา้เครื่องแกงสด เป็นแกงดัง้เดิม
ของไทย เป็นกบัขา้วประจ าส ารบัของคนไทยตัง้แต่สมยัโบราณ แกงสมนุไพรใชน้ า้เปล่าเป็นน า้แกง 
และใชส้มุนไพรเพื่อใหก้ลิ่นและสีแก่น า้แกง เช่น พริกสด กระเทียม หอม ตะไคร่ ข่า ผิวมะกรูด ใบ
มะกรูด รากผักชี เป็นตน้ น ามาต าโขลกจนละเอียดและน ามาละลายในน า้แกง แกงชนิดนี ้นิยมใส่
ผกั เนือ้สตัวม์าสบัเป็นชิน้เล็ก ๆ หรือโขลกใหล้ะเอียดก่อนผสมกบัน า้แกง เช่น หม ูไก่ กุง้ ปลา เป็น
ตน้ แกงชนิดนีอ้อกรสเผ็ดรอ้น เปรีย้ว เค็ม และหวาน  เช่น แกงเลียง แกงสม้ แกงป่า เป็นตน้ 

ประเภทที่ 3 “แกงคั่ว” คือ แกงกะทิเขา้เครื่องแกงสด แกงกะทิชนิดนีใ้ชก้ะทิเป็น
น า้แกง แกงกะทิชนิดนีใ้ชพ้ริกแกงคั่ว ซึ่งไม่มีเครื่องเทศ ท าใหพ้ริกแกงคั่วมีความหอมของสมนุไพร 
มีรสเผ็ดระดับกลาง นิยมปรุงรสเปรีย้ว เค็ม และหวานขึน้อยู่กับแต่ละรายการ เน้นใชผ้ักท าแกง
มากกว่าเนือ้สตัว ์ไดแ้ก่ แกงคั่ว แกงฉู่ฉ่ี และแกงขีเ้หล็ก  

ประเภทที่ 4 “แกงเผ็ด”  คือ แกงกะทิเขา้เครื่องแกงสดกบัเครื่องเทศ แกงชนิดนี ้
ใช้กะทิเป็นน ้าแกงเช่นเดียวกับแกงคั่ว ใช้พริกแกงเผ็ด ซึ่งมีทั้งสมุนไพรกับเครื่องเทศโขลกเข้า
ดว้ยกัน เนือ้สัตว์ที่นิยมใช ้เช่น เนือ้วัว เนือ้หมู เนือ้ไก่ เป็นตน้ ส่วนพืชผักจะใชเ้ป็นส่วนประกอบ
แกง เช่น มะเขืออ่อน หน่อไม้ มันฝรั่ง เป็นต้น ได้แก่ แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน แกงพะแนง แกง
มสัมั่น และแกงกะหรี่  

สรุปไดว้่า แกงไทย สามารถจ าแนกไดเ้ป็น 4 ประเภท ไดแ้ก่ แกงจืด แกงสมนุไพร 
แกงคั่ว และแกงเผ็ด  
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3.2 ส่วนประกอบของแกง 
แกงสะทอ้นใหเ้ห็นฝีมือในการปรุงอาหารของคนไทยที่ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น เห็นได้

จากส่วนประกอบของแกงที่มีทั้งสมุนไพร เครื่องเทศ เครื่องปรุงรส เนือ้สัตว์ และพืชผักต่าง ๆ 
เพื่อใหแ้กงมีรสชาติกลมกลอ่ม สีสนัสวยงาม กลิ่นหอมเฉพาะตวั  

ญดา ศรีเงินยวง และ ชนิรตัน ์ส าเร็จ (2557,  น. 21-31)อธิบายส่วนประกอบส าคัญ
ของแกงไทยไว ้2 ประเภท ไดแ้ก่ ประเภทที่ 1 คือ “พริกแกง” เป็นวัตถุดิบหลกัของแกง พริกแกง
แบ่งเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มที่ 1 พริกแกงที่ให้กลิ่น รส และเนือ้สัมผัส (พริกแกงคั่ว) ประกอบด้วย 
กระเทียม หอมแดง กะปิ เกลือ พริกขีห้นูแหง้ และพรกิสด  และกลุ่มที่ 2 พริกแกงที่ใหร้สชาติ กลิ่น 
และสี (พริกแกงเผ็ด) ประกอบดว้ย พริกแหง้เม็ดใหญ่ ข่าตะไคร ้กระชาย ขมิน้ ผิวมะกรูด รากผกัชี 
พริกไทยด า พริกไทยขาว อบเชย ลูกจันทนเ์ทศ ดอกจันทน ์กานพลู กระวาน ลูกผักชี และยี่หร่า 
เป็นตน้ และประเภทที่ 2 คือ “กะทิ” เป็นวตัถุดิบส าคัญและขาดไม่ไดเ้มื่อท าแกง เช่น แกงคั่ว แกง
แดง แกงกะหรี่ เป็นตน้ กะทิจ าแนกไดต้ามระดับความเขม้ขน้ของกะทิ ไดแ้ก่ กะทิที่มีความเขม้ขน้
มากที่สดุเรียกว่า “หวักะท”ิ รองลงมาเรียกว่า “หำงกะท”ิ ซึ่งมีความเขม้ขน้นอ้ยสดุ 

ศรีสมร คงพนัธุ ์(2548,  น. 91-112) แบ่งสว่นประกอบหลกัแกงเป็น 2 ประเภท ไดแ้ก่ 
ประเภทที่ 1 คือ “เครื่องปรุง” มี 3 อย่าง ไดแ้ก่ เนือ้สตัว ์พืชผกั และเครื่องปรุงรส และประเภทที่ 2 
คือ “พริกแกง” ประกอบดว้ย สมนุไพรและเครื่องเทศ ซึ่งมีจ านวนมากแต่ที่นิยมน ามาเป็นพรกิแกง 
เช่น ยี่หรา่ ลกูกระวาน ลกูจนัทน ์ดอกจนัทน ์กานพล ูอบเชย ผงกะหรี่ ลกูผกัชี เป็นตน้  

ผูว้ิจัยสรุปไดว้่า “แกง” หมายถึง อาหารคาวที่มีส่วนประกอบของน า้ กะทิ สมุนไพร 
เครื่องเทศ เนือ้สตัว ์และผกัต่าง ๆ  ส่วนมากแกงมีรสชาติเผ็ด เนื่องจากสมนุไพรและเครื่องเทศบาง
ชนิด เมื่อน ามาละลายกับน า้หรือกะทิ น า้แกงออกรสเผ็ดรอ้นไปดว้ย ความเขม้ขน้ของแกงขึน้อยู่
กับระดับของพริกแกงกับกะทิที่ใส่ลงไปท าแกง คนไทยนิยมน าแกงมารบัประทานกับขา้วสวย 
ขนมจีน และโรตี เป็นตน้ 

3.3 แกงกับวัฒนธรรมไทย 
แกงไทย สะทอ้นใหเ้ห็นวิถีชีวิตและวฒันธรรมอาหารไทยที่สมัพันธก์ับสงัคมและคน

ไทย ผูว้ิจยัศกึษาจะประเด็น แกงกบัส ารบัไทย ดงันี ้ 
3.3.1 แกงกับส ารับไทย 

 “ส ำรบั”  หมายถึง ภาชนะชนิดหนึ่ง เช่น ถาด เป็นตน้ ส าหรบัใส่ถว้ยชามพรอ้ม
บรรจุอาหารคาวหรือหวาน เป็นชุด  เช่ น  ส ารับคาว  ส ารับหวาน  (พจนานุ กรม  ฉบับ
ราชบณัฑิตยสถาน, 2556,  น. 1229)  



  
 

20 

ส ารบั หมายถึง อาหารมือ้หลกัของคนไทยเป็นอาหารชุด ประกอบดว้ยขา้วและ
กบัขา้วมากกว่าหนึ่งอย่าง มีสีสนัสวยงามและรสชาติแตกต่างกัน แต่กลมกลืนกนั เพราะมีทัง้ของ
กินแก้เลี่ยนและของแนมที่เรียกว่า “เครื่องเคียง” และเครื่องแนมจัดวางรวมกัน  (กรมส่งเสริม
วฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม, 2559)  

ส ารบัอาหารคาวในชีวิตประจ าวนัของคนไทยภาคกลาง มีองคป์ระกอบหลกั คือ 
แกง 1 รายการ เครื่องจิม้ 1 รายการ และเครื่องแนม 1 รายการ (ศรีสมร คงพนัธุ,์ 2561,  น. 48)  

เครื่องจิม้ในส ารบัไทย เช่น น ้าพริกกะปิ น า้พริกปลารา้ เครื่องจิม้ของคนไทย 
ภาคกลางจะต้องมีผักจิม้ และเครื่องเคียงรบัประทานร่วมกับน า้พริก ผักที่รบัประทานอาจเป็น  
ผกัสด ผักตม้ ผักดอง ผกัทอด ขึน้อยู่กบัชนิดของพืชผกันัน้ ๆ (คึกฤทธิ์ ปราโมช, 2553,  น. 13-31) 
ตัวอย่างเครื่องแนมในส ารบัไทย มีอาหารประเภทย า และอาหารประเภททอดหรือประเภทย่าง  
เป็นตน้  

แสดงใหเ้ห็นว่า แกงเป็นกบัขา้วส าคญัในส ารบัไทย นอกจากนี ้ส  ารบัไทยแสดงให้
เห็นวิถีชีวิตไทยในการคดัเลือกอาหาร จบัคู่อาหารใหม้ีความสอดคลอ้งกนัในแต่ละรายการ เพราะ
ส ารบัไทยมีคุณค่าทางอาหารครบถว้น ส่วนใหญ่จะมีผักหลากหลายชนิด ใชเ้นือ้สัตวแ์ละไขมัน
น้อย ท าให้อาหารในส ารับเป็นอาหารที่มีเส้นใยสูงและมีไขมันต ่า ส่วนใหญ่ใช้สมุนไพรเป็น
เครื่องปรุงรสชาติที่มีสรรพคุณทางยา ดีต่อสุขภาพ (กรรณิการ ์พรมเสาร ์และ นันทา เบญศิลา
รกัษ,์ 2542)  

แกงในส ารบัไทยสะทอ้นใหเ้ห็นภูมิปัญญาในการท าอาหารของคนไทย กล่าวคือ 
การจัดส ารบัใหล้งตวัเป็นเรื่องที่ยาก ผูจ้ดัตอ้งเลือกอาหารใหม้ีรสชาติและสีสนัที่แตกต่างกนั เพรา
จะท าใหอ้าหารในส ารบัมีความหลากหลายและชวนรบัประทานมากยิ่งขึน้ ส  ารบัจะตอ้งมี “รสตดั
กนั” และ “เขำ้กัน” เช่น หากมีอาหารสเผ็ด ตอ้งมีอาหารรสเค็มหรือรสจืด มีอาหารรสเปรีย้วควร
ตอ้งมีอาหารรสหวาน เช่น แกงเขียวหวานควรมีหมหูวานหรือไข่เจียว เป็นตน้ (สกุญัญา สจุฉายา, 
2564,  น. 213) 

ส ารบัไทยสะท้อนเห็นวิถีชีวิตของคนไทย  แสดงใหเ้ห็นคุณค่า และวิชาความรู้
ดา้นอาหารไทยตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจุบนั ท าให ้“ส ำรบัไทย” ไดร้บัการขึน้ทะเบียนมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของชาติประจ าปีพุทธศักราช 2555 (มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ , 
ม.ป.ป)  

ผูว้ิจยัสรุปไดว้่า แกงเป็นอาหารที่อยู่ในส ารบัไทย ซึ่งมีบทบาทส าคญั สะทอ้นชีวิต
ความเป็นอยู่ ความอดุมสมบรูณข์องธรรมชาติ ภมูิปัญญาคนไทยในการท าอาหาร ยงัเป็นสว่นหนึ่ง
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ของวิถีไทยและวฒันธรรมดา้นอาหารของคนไทย มีคณุค่าต่อวฒันธรรมไทย ทัง้ในดา้นภมูิปัญญา
การท าอาหาร และดา้นวฒันธรรมอาหารไทย  

 

 

ภาพประกอบ 1 ส  ารบัไทย 

3.4 แกงกะทกิับวัฒนธรรมไทย 
ผูว้ิจยัศกึษาประเด็นเก่ียวขอ้งกบัแกงกะทิกบัวฒันธรรมไทย ไดแ้ก่ จากแกงน า้เปล่าสู่

แกงกะทิ แกงกะทิไทยวัฒนธรรมอาหารชาววัง อัตลกัษณ์ของแกงกะทิไทย ลกัษณะเด่นของแกง
กะทิไทยดงัไกลทั่วโลก แกงในส านวนไทย และแกงกะทิ 8 ชนิดในส ารบัไทย รายละเอียดดงันี ้  

3.4.1 จากแกงน ้าเปล่าสู่แกงกะท ิ 
สมยัโบราณคนไทยมีอาชีพหลกัเป็นเกษตรกร อาหารการกินแต่เดิมมกัพึ่งพาของ

ที่มีใกลต้วัหรือหาไดง้่ายในทอ้งถิ่น เช่น แหล่งน า้ใกลบ้า้น เพราะคนไทยสมยัโบราณนิยมปลกูบา้น
ใกลแ้หล่งน า้ต่าง ๆ เช่น แม่น า้ ล  าคลอง เพื่อใชเ้ป็นเสน้ทางสญัจร ประกอบอาชีพ หาอาหารจาก
แหล่งน า้เหล่านัน้ และพืชผกับางชนิดที่หาไดใ้กลต้วัน ามาประกอบอาหาร (แสงอรุณ กนกพงศช์ยั, 
2548) คนไทยเชื่อในเรื่อง "บำป บุญ คุณ โทษ" จึงไม่นิยมน าสตัวใ์หญ่มาบริโภค แต่มักมีเฉพาะ
พิธีกรรมหรืองานเลีย้งต่าง ๆ เท่านัน้ ดังนัน้ อาหารไทยแบบดัง้เดิม โดยเฉพาะอาหารประเภทแกง 
(น า้เปลา่) จึงเป็นอาหารท่ีเรียบง่าย ไม่ซบัซอ้น เช่น แกงเลียงกุง้สด เป็นตน้  

ต่อมาสมัยอยุธยา เป็นช่วงที่สยามมีการแลกเปลี่ยนการคา้ขายกับชาวต่างชาติ 
และความสมัพนัธท์างการคา้ระหว่างต่างประเทศ เพราะอยุธยามีพืน้ที่เอือ้ต่อการเดินเรือส าเภาทัง้
ขนาดเล็กและใหญ่ มีระบบบริหารจัดการปกครองที่แข็งแกร่ง การคา้ที่มั่นคง และสามารถจัดหา
สินคา้ไดต้ามความตอ้งการของตลาด ดังนัน้ อยุธยาจึงเป็นแหล่งรวมผูค้นที่มาจากต่างประเทศ 
เช่น อินเดีย แขก อาหรบั โปรตุเกส จีน ญ่ีปุ่ น ฯลฯ ชาวต่างชาติเหล่านีเ้ขา้มาอยุธยาเพื่อคา้ขาย 
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เผยแผ่ศาสนา ส ารวจพืน้ที่ เป็นตน้ (วรางคณา นิพทัธส์ขุกิจ, 2550) ดงันัน้ เมื่อชาวต่างชาติเหล่านี ้
เขา้มา จึงมาพรอ้มกบัวฒันธรรมอาหารของตนเอง และไดแ้พรห่ลายเขา้สูค่รวัไทย  

ตวัอย่างเช่น ชาวโปรตุเกสไดน้ าพริกเขา้สู่ครวัไทยจากการเขา้มาคา้ขายในสมัย
อยุธยา พริกเป็นวัตถุดิบส าคัญที่ต้องใช้ท าพริกแกง และอาหารไทยอีกหลากหลายรายการ  
(เวทิน ชาติกุล และ ภาคิน ลิขิตธนกุล, 2558) ชาวจีน ท าใหค้นไทยรูจ้กัรบัประทานเนือ้หม ูรูจ้ักใช้
น า้มันหมูเพื่อทอดหรือประกอบอาหารชนิดอ่ืน ๆ และรูจ้ักใชก้ระทะและตะหลิวในการท าอาหาร 
เป็นตน้ ชาวอินเดียท าใหค้นไทยรูจ้ักใชเ้ครื่องเทศในการประกอบอาหาร และรบัประทานเนือ้สตัว์
ใหญ่ เช่น แกะ ววั เป็นตน้ สตัวด์ังกล่าวมีกลิ่นคาว คนไทยจึงน ามาท าแกงและใช ้“พริกแกง” เพื่อ
ช่วยดับกลิ่นคาวจากเนือ้สตัว ์เช่น แกงมัสมั่น แกงกะหรี่ แกงเผ็ด อย่างในปัจจุบัน (อุตสาหกรรม
พฒันามลูนิธิ เพื่อสถาบนัอาหาร, 2554,  น. 6-10)  

สรุปไดว้่า แกงสะทอ้นใหเ้ห็นวิถีชีวิตของคนไทยในอดีต ซึ่งใชช้ีวิตแบบเรียบง่าย 
รูจ้ักท าอาหารแบบพืน้บา้น ไม่ซบัซอ้น เช่น แกงเลียงกุง้สด เนน้ผักและเนือ้สตัวท์ี่หาไดจ้ากแหล่ง
น า้อยู่ใกลบ้้าน ต่อมาการเขา้มาของต่างชาติ โดยเฉพาะอินเดียและแขกจึงท าใหแ้กงไทยไดร้บั
อิทธิพลอาหารของชาวต่างชาติเหลา่นัน้จนท าใหก้ลายเป็นแกงกะทิอย่างในปัจจุบนั  

3.4.2 แกงกะทไิทยวัฒนธรรมอาหารชาววัง 
อาหารชาววัง หมายถึง อาหารและขนมที่ท าขึน้ในวังเพื่อจัดใส่ส  ารบัเจ้านาย 

ส ารบัอาหารชาววงัประกอบดว้ยเครื่องคาว และเครื่องหวาน เหมือนอาหารชาวบา้นไทยทั่วไป แต่
อาหารหลายประเภทและจดัท าดว้ยความประณีตมากกว่า (สกุญัญา สจุฉายา, 2561,  น. 84) 

ในช่วงตน้สมยัรตันโกสินทร ์อาหารราชส านกัมีบทบาทส าคัญต่ออาหารไทย ถือ
เป็นยุคของวิวัฒนาการอาหารไทย โดยเฉพาะอาหารชาววังในช่วงของ พระบาทสมเด็จพระพุทธ
เลิศหลา้นภาลยั (รชักาลที่ 2) อาหารไทยปรากฏในบทพระราชนิพนธส์  าคญั คือ กาพยเ์ห่ชมเครื่อง
คาวหวาน เพื่อชมฝีพระหัตถ์ในการแต่งเครื่องเสวยของสมเด็จพระศรีสุริเยนทราบรมราชินี 
วรรณคดีเรื่องนีก้ล่าวถึงอาหาคาว 15 ชนิด โดยมีแกงกะทิไทย ไดแ้ก่ มัสมั่น แกงคั่วหมปู่าใส่ระก า 
(ชลดา เรืองรกัษ์ลิขิต, 2552,  112-134) ต่อมาสมัย พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา้เจา้อยู่หัว 
(รชักาลที่ 5) ซึ่งเป็นยุคของการวิวัฒนาการเปลี่ยนแปลงครัง้ส  าคัญ อาหารไทยเริ่มมีการก าหนด
เป็นมาตรฐาน มีการชั่งตวงวดัอย่างเป็นระบบ ต าราแม่ครวัหวัป่าก ์ของท่านผูห้ญิงเปลี่ยน ภาสกร
วงศ ์ กลา่วถึง ส ารบักบัขา้วของเจา้นายหรืออาหารชาววงัที่เป็นของเก่า ตลอดจนส ารบัเด่น ๆ ของ
เจา้นายบางต ารบั รวมถึงต ารบัที่นิยมกนัในหมู่ชนชัน้สูง ต าราดังกล่าวยงัมีการน ามาประยุกตใ์ช้
จนถึงปัจจบุนั (อาสา ค าภา, 2565,  12-20) 
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แกงกะทิไทยเป็นการถ่ายทอดวฒันธรรมอาหารไทยจากชาววงั เพราะเครื่องเทศ 
ในอดีตเครื่องเทศเป็นสินคา้ส าคญัมีราคาสงู จึงหายากและมีเฉพาะในวงั นอกจากนี ้แกงกะทิที่ใช้
เครื่องเทศ ซึ่งมีขัน้ตอนที่ซบัซอ้นและตอ้งมีความพิถีพิถันจึงเป็นความรูท้ี่ไม่แพร่หลายในมุมกวา้ง 
ต่อมาความรูด้ังกล่าวจึงถูกแพร่หลายในมุมกวา้งมากขึน้ เพราะในอดีตการท าอาหารตอ้งเรียนรู้
จากสตรีในวงั เมื่อสตรีชาววงักลบับา้นจึงมาพรอ้มวิชาความรูก้ารท าอาหารแบบชาววงั ท าใหเ้ป็น
ที่แพร่หลายสู่ครวัชาวบา้น หรือมีการแพร่หลายในรูปแบบต าราอาหาร เช่น ต าราแม่ครวัหัวป่าก ์
ของท่านผู้หญิงเปลี่ยน ภาสกรวงศ ์และเป็นต้นแบบของต าราอาหารไทยอีกหลายเล่มในเวลา
ต่อมา (อภิสักษณ์ เกษมผลกูล , 2561,  น. 119-124) ตัวอย่างเช่น แกงเผ็ดในอดีตเป็นแกงที่
ดดัแปลงจาก “แกงป่ำ” ใชน้ า้เปล่าและพรกิแกงคั่ว (ไม่มีเครื่องเทศ) ท าแกง ต่อมาเมื่อประเทศไทย
มีสมัพันธไมตรีกับชาวอินเดียและอาหรบั ท าใหแ้ม่ครวัชาววังไดใ้กลช้ิดกับวัฒนธรรมอาหารของ
ชาวต่างชาติเหล่านี ้โดยเฉพาะการใชเ้ครื่องเทศน ามาประกอบอาหาร จึงรบัวฒันธรรมอาหารมา
ดว้ย แต่เปลี่ยนใหเ้ขา้กับรสชาติและสิ่งที่คุน้เคยแทน จนกลายเป็นแกงเผ็ดและไดร้บัความนิยมสู่
ครวัชาวบา้นในเวลาต่อมา (อตุสาหกรรมพฒันามลูนิธิ เพื่อสถาบนัอาหาร, 2554,  น. 6-10) 

การเผยแพร่ความรู้อาหารแบบชาววังจึงท าให้อาหารไทยมีการพัฒนาและ
ปรบัเปลี่ยนใหเ้ขา้กับสังคม เช่น ในสมัยรชักาลที่ 5 เริ่มมี “รำ้นขำ้วแกง” ซึ่งแต่เดิมมีขายเฉพาะ
บริเวณใกล ้ๆ วงั ใหข้า้ราชการที่ท างานหลวงรบัประทาน เนื่องจาก บา้นอยู่ไกลหากกลบับา้นเพื่อ
รบัประทานอาหารคงกลบัมาไม่ทนัเวลาราชการ ในช่วงแรกมีจัดขายเป็นส ารบั ต่อมาปรบัเปลี่ยน
เป็นอาหารจานเดียว โดยมีจุดเด่น คือ ช่วยประหยดัเวลา และเหมาะกบัวิถีชีวิตของขา้ราชการที่เร่ง
รีบ สว่นคนที่ไม่ใช่ขา้ราชการก็กลบัไปรบัประทานอาหารที่บา้น (สมบติั พลายนอ้ย, 2559)  

สรุปไดว้่า การถ่ายทอดทอดความรูอ้าหารจากชาววังผ่านแกงกะทิแบบชาววัง 
แสดงความส าคญัของอาหารไทยที่ถ่ายทอดความรูอ้าหารชาววงั และแพร่หลายเขา้สู่ครวัชาวบา้น 
จนมีการน ามาต่อยอดเป็นต าราหนังสือ น าความรูอ้าหารไทยมาเปิดเป็นรา้นขา้วแกงส าหรบัคน
ทั่วไป จนท าใหอ้าหารแบบชาววงัแพรห่ลายในมมุกวา้งและอยู่ในวิถีชีวิตไทยจนถึงปัจจุบนั  

3.4.3 อัตลักษณข์องแกงกะทไิทย 
อาหารไทยสมัพนัธก์บัภูมิศาสตรภ์ูมิอากาศ โดยเฉพาะแกงกะทิไทยเป็นอาหารที่

อยู่ในส ารบัภาคกลาง เนื่องจากภาคเหนือ มีพืน้ที่ลอมดว้ยภูเขาและอากาศเย็น จึงไม่เหมาะกับ
การปลูกมะพร้าว แกงของภาคเนื ้อจึงไม่นิยมใสกะทิ เช่น แกงฮังเล แกงโฮะ เป็นต้น น ามา
รบัประทานขา้วเหนียวเป็นหลกั แกงปรุงออกรสชาติไม่จดัจา้น ออกรสเป็นกลาง  มีรสเค็มน า มีรส
เผ็ดเล็กนอ้ย (กรมสง่เสรมิวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม, 2562)  
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ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ (ภาคอีสาน) มีสภาพทางภูมิศาสตรท์ี่มีความแหง้แลง้ 
จึงไม่เหมาะกบัการปลกูมะพรา้ว แกงของชาวอีสานไม่นิยมใส่กะทิ ท าใหอ้าหารของคนในทอ้งถิ่น
ไม่ค่อยอดุมสมบูรณ ์ดงันัน้ ภาคอีสานจึงปรบัเปลี่ยนการด ารงชีวิตใหส้อดคลอ้งกบัสภาพแวดลอ้ม
ทางธรรมชาติ โดยน าอาหารในทอ้งถิ่นน ามาประยุกตเ์ป็นอาหาร เช่น ปลา นก กบ  ฯลฯ  เป็นตน้ 
รสชาติอาหารประเภทแกง มีรสจัด เน้นเผ็ด เค็ม และเปรีย้ว รสชาติของแกงในภาคอีสานเป็น  
(กรมสง่เสรมิวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม, 2558)  

ภาคใต ้มีพืน้ที่ติดกบัชายฝ่ังทะเล ในอดีตเคยเป็นศนูยก์ารคา้ของชาวอินเดียและ
ชวา ท าใหม้ีการผสมผสานวฒันธรรมและอิทธิพลจากแกงแบบมุสลิม ซึ่งเป็นแกงที่มีความเขม้ขน้
และรสเผ็ดจัด หากเทียบกับแกงของภาคกลาง มักมีลักษณะเบากว่า เช่น แกงเขียวหวาน ซึ่งมี
รสชาติกลมกล่อม ความเขม้ข้นและเผ็ดรอ้นมาก เนื่องจากสภาพภูมิศาสตรท์ี่ติดชายฝ่ังท าให้
สภาพอากาศรอ้นชืน้ มีฝนตกตลอดทัง้ปี คนทางภาคใตจ้ึงนิยมรบัประทานอาหารที่เผ็ดรอ้นและรส
จดั เพื่อช่วยใหร้่างกายอบอุ่น และป้องกันการเจ็บไขไ้ด ้โดยดับความเผ็ดรอ้นรบัประทานคู่กับผัก
สด เรียกว่า “ผกัเหนำะ” (ศรีสมร คงพนัธุ,์ 2561)  

ภาคกลาง เป็นดินแดนที่อุดมสมบูรณ์มากที่สุดของไทยเป็นที่ราบลุ่ม มีพื ้นที่
เหมาะกบัการปลูกมะพรา้ว ท าใหภ้าคกลางนิยมน ากะทิน ามาประกอบอหาร ภาคกลาง เป็นที่ตัง้
ของเมืองหลวงท าใหอ้าหารภาคกลางไดร้บัอิทธิพลจากชาววังและต่างชาติ เพราะภาคกลางเป็น
พืน้ที่ศนูยก์ลางทางการคา้ที่ส  าคญัของไทยทัง้แต่สมยัอดีตจนถึงปัจจุบนั นอกจากนี ้พืน้ที่ของภาค
กลางบางส่วนติดกับทะเลเป็นช่องทางส่งออกสินคา้ที่ส  าคัญและเป็นพืน้ที่ทางน า้ เช่น บึง แม่น า้ 
ล  าคลอง เพื่อเดินทาง และเป็นแหล่งผลิตอาหารส าคญั และยงัเป็นพืน้ที่ทางการเกษตรขนาดใหญ่ 
(แสงอรุณ กนกพงศช์ยั, 2548) โดยเฉพาะการปลกูขา้ว คนไทยภาคกลางรบัประทานขา้วสวยหรือ
ขา้วเจา้เป็นหลกั รบัประทานอาหารเป็นส ารบัในหนึ่งส ารบัมีกับขา้วหลากหลาย เช่น น า้พริก ผัด 
ทอด โดยเฉพาะแกงจ าเป็นตอ้งมีในส ารบัไทยภาคกลาง เช่น แกงเผ็ด เป็นตน้  

แกงกะทิ แสดงใหเ้ห็นอตัลกัษณข์องคนไทยภาคกลาง กล่าวคือ สมยัก่อนคนไทย
ท าอาหารแบบเรียบง่าย ปรุงรสอาศัยวตัถุดิบทอ้งถิ่นทัง้พืชผักต่าง ๆ โดยเฉพาะเนือ้สตัวท์ี่ไดจ้าก
แหล่งน า้หรือของที่มีในทอ้งถิ่น เช่น ไก่ กุ้ง หอย ปู่  ปลา เป็นตน้ รสชาติมีความหลากหลาย เช่น 
หวาน มนั เค็ม เผ็ด และเปรีย้ว (อตุสาหกรรมพฒันามลูนิธิ เพื่อสถาบนัอาหาร, 2554,  น. 10-12) 
แกงกะทิสะท้อนให้ว่าประเทศไทยมีการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม กล่าวคือ แกงกะทิมีต้น
ก าเนิดมาจากอินเดีย แต่เดิมเรียกว่า “แกงอย่ำงเทศ” ซึ่งหมายถึงแกงกะทิที่มีส่วนผสมของ
เครื่องเทศ ใชน้ า้มนัพืชกบัน า้มนัเนยเป็นน า้แกง แกงอย่างเทศ ไดร้บัการปรบัปรุงใหม่เพื่อใหเ้ขา้กบั
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รสชาติคนไทยมากขึน้ เนื่องจากคนไทยสมยัก่อนไม่คุน้กบักลิ่นนม กลิ่นเนย กลิ่นน า้พืชแบบอินเดีย
หรือแขก ที่น ามาประกอบในน า้แกง จึงเปลี่ยนมาใชก้ะทิแทน เช่น แกงเขียวหวาน แกงเผ็ด แกง
มสัมั่น แกงกะหรี่ในปัจจบุนั (จลุทศัน ์พยาฆรานนท ์และ อนงคศ์รี พวงเพชร, 2542,  น. 455-456)  

สรุปไดว้่า แกงกะทิเป็นแกงส าคัญของภาคกลาง เพราะสภาพภูมิศาสตรแ์ละ
ภูมิอากาศที่มีความเหมาะสมแก่การเพาะปลูกมะพรา้ว การใชก้ะทิท าแกง จึงเป็นอตัลกัษณ์ของ
แกงไทยภาคกลาง มีรสชาติกลมกลอ่ม และมีความหลากหลายอย่างในปัจจบุนั  

3.4.4 แกงในส านวนไทย 
ส านวน หมายถึง การเรียบเรียงถอ้ยค า ค าพูดหรือโวหาร ใหก้ลายเป็นถอ้ยค าที่

แสดงออกมาเป็นขอ้ความพิเศษ ค าหรือขอ้ความดงักลา่วสืบทอดต่อกนัมาอย่างยาวนาน และอาจ
มีนัยไม่ตรงตามตัวหรือมีความหมายอ่ืนแฝงอยู่ขึ ้นอยู่กับแต่ละภาษา  (พจนานุกรม ฉบับ
ราชบณัฑิตยสถาน, 2556)  

ส านวนเกิดจากหลายสาเหต ุเช่น เกิดจากธรรมชาติ เกิดจากพฤติกรรมของคนใน
สงัคม เกิดจากสิ่งแวดลอ้ม เกิดจากขนบธรรมเนียมประเพณี ตลอดจนถึงเกิดจากเหตกุารณใ์นอดีต
หรือประวติัศาสตร ์(สง่า กาญจนาคพนัธุ์, 2538,  น. 1-2) จึงท าให ้ส านวน เป็นเครื่องมือที่สะทอ้น
ถึงวัฒนธรรมไทยตัง้แต่สมยัโบราณ ขนมธรรมเนียมประเพณีไทย อาหารการกิน ที่อยู่อาศยั  การ
กระท าและการใชช้ีวิตของคนไทย  

ผูเ้รียนชาวต่างชาติสามารถน าส านวนไทยมาประยุกตใ์ชก้ารเรียนภาษาไทยได ้
ถือว่าเป็นการเรียนรูแ้ละเขา้ใจวฒันธรรมไทยไดอ้ย่างลึกซึง้ เพราะส านวนไทยนอกจากสะทอ้นให้
เห็นวฒันธรรมไทย และภาษาอีกดว้ย สอดคลอ้งกบั (สิรจิตต ์เดชอมรชยั, 2556,  น. 165) กลา่วว่า 
“กำรสอนเรื่องส ำนวนเป็นกำรสอนวฒันธรรมในรูปแบบส ำหรบัผูเ้รียนชำวต่ำงชำติ เพรำะส ำนวน
สะทอ้นถึงเอกลกัษณ์ ควำมคลำ้ยและควำมแตกต่ำงระหว่ำงสองวฒันธรรม” ดงันัน้ การสอนเรื่อง
ส านวนไทยแก่นักศึกษาต่างชาติ สอดแทรกวัฒนธรรมในส านวน จึงช่วยให้นักศึกษาได้เรียนรู้
วฒันธรรมไทย เขา้ใจความหมาย และใชส้  านวนไดถ้กูตอ้งมากย่ิงขึน้ 

ผูว้ิจยัศึกษาและรวบรวม ส านวน ที่ปรากฏค าว่า “แกง” จาก พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน (พจนานุกรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2556) ภาษิต ส านวนไทย 4 ภาค 
(ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2555) ภาษิต ค าพังเพย ส านวนไทย (ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2558) 
ส านวนไทย (สง่า กาญจนาคพันธุ์, 2538) และส านวนไทย (กรมวิชาการ กระทรวงศึกษาธิการ, 
2545) พบ 7 ส านวน ดงันี ้  
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1. เกลียดตัวกินไข่ เกลียดปลาไหลกินน า้แกง หมายถึง เกลียดตัวเขาแต่อยากได้
ผลประโยชนข์องเขา 

2. แก่เกินแกง หมายถึง เอามาใชเ้ป็นประโยชนไ์ม่ไดแ้ลว้  
3. แกงจืดจึงรูค้ณุเกลือ หมายถึง เห็นคณุค่าต่อเมื่อขาดสิ่งนัน้  
4. ข้าวแดงแกงร้อน หมายถึง บุญคุณ  
5. จวกัไม่รูร้สแกง หมายถึง มีโอกาสอยู่กับคนดี แต่กลับไม่พัฒนาตัวเอง  
6. ไดแ้กงเทน า้พรกิ หมายถึง ไดข้องใหม่มกัลืมของเก่า 
7. ไม่รูจ้กัหมอ้ขา้วหมอ้แกง หมายถึง ไม่รูจ้กัท าอาหาร  

จากการศึกษาวิจัยสรุปไดว้่า ส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกับแกงทั้ง 7 ส านวน ไม่ได้
เนน้เป็นแกงประเภทใดประเภทหนึ่งโดยเฉพาะ ไดแก ้แกงจืด แกงสมุนไพร แกงคั่ว และแกงเผ็ด 
แต่เป็นส านวนที่สื่อถึงแกงโดยภาพรวม 

3.4.5 ลักษณะเด่นของแกงกะทไิทยดังไกลท่ัวโลก 
ลักษณะเด่นของอาหารไทย คือ รสชาติ รูปลักษณ์ กลิ่นและสี  คุณภาพของ

วัตถุดิบ และความหลากหลายของอาหาร (กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม , 2562) 
แกงกะทิไทยมีลักษณะเด่นและมีเอกลักษณ์เฉพาะตัว จึงสามารถดึงดูดคนทั่วโลก และยอมรบั
อย่างกวา้งขวางทัง้ในประเทศและต่างประเทศว่า แกงกะทิไทยเป็นอาหารท่ีดีที่สดุในโลก  

ลกัษณะเด่นของอาหารไทย คือ รสชาติของภาคกลางมี 3 รส ไดแ้ก่ เปรีย้ว หวาน 
และเค็ม อาหารบางรายการมีรสชาติอ่ืน ๆ เพิ่มเขา้มา ไดแ้ก่ เผ็ด ขม และมนั ตวัอย่าง รสเปรีย้วได้
จากมะนาว น ้าส้มสายชู มะขามเปียก มะกรูด มะม่วง สับปะรด มะเขือเทศ ตะลิงปลิง  ฯลฯ  
รสหวานไดจ้ากน า้ตาลทราย น า้ตาลมะพรา้ว น า้ตาลโตนด ผักและผลไมบ้างชนิดที่ใหร้สหวาน 
ฯลฯ รสเค็มไดจ้ากน า้ปลา เกลือ กะปิ ฯลฯ รสเผ็ดไดจ้ากพริกขีห้นู พริกชีฟ้้าสด พริกไทย ขิง ข่า 
ฯลฯ รสขมไดจ้ากมะระ สะเดา เห็ด ฯลฯ (กฤช เหลือลมัย, 2557,  น. 31)และรสมันไดจ้ากน า้มัน
จากสตัว ์น า้มนัจากพืช โดยเฉพาะกะทิเป็นสว่นประกอบส าคญัของอาหารไทยที่ใหร้สมนัทัง้อาหาร
คาวกบัอาหารหวาน  

กะทิ เป็นส่วนประกอบส าคัญของอาหารไทย แสดงใหเ้ห็นสภาพทางภูมิศาสตร์
ของประเทศไทย กล่าวคือ กะทิ ไดม้าจากมะพรา้วซึ่งเป็นพืชส าคัญทัง้ดา้นเศรษฐกิจและวิถีชีวิต
ของคนไทย นิยมปลูกในพืน้ที่ภาคกลาง ซึ่งเป็นพืน้ที่ที่มีฝนตกชุก ดินระบายน า้ดี และอากาศรอ้น
ชืน้ (สถาบนัไทยศึกษา จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั, 2561) ความพิเศษของ “กะท”ิ คือ ใหค้วามหอม 
หวาน และมันให้กับอาหารในส ารบั และจัดเป็นวัตถุดิบส าคัญในอาหารไทยหลายชนิดได้แก่ 
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อาหารคาว เช่น แกงมัสมั่น แกงเผ็ด ตม้ย าน า้ขน้ ฯลฯ อาหารหวาน เช่น บวัลอย กลว้ยบวชชี วุน้
กะทิ ฯลฯ และอาหารว่าง เช่น ขนมครก หมสูะเต๊ะ และขา้วตงัหนา้ตัง้ เป็นตน้  

ความสวยงาม พิถีพิถัน การตกแต่งอาหารให้น่ารบัประทานและดึงดูดสายตา
เป็นสักษณะเด่นของอาหารไทยภาคกลาง ซึ่งขึน้ชื่อในด้านความสวยงามและรสชาติอร่อย 
(ธิดา ธนารักษ์ และ กัญจนีย์ ผลาวงศ์, 2547,  น. 106) ตัวอย่างเช่น แกงมัสมั่น ต้องมีน ้ามัน
ลอยหนา้จึงดชูวนรบัประทาน  (จลุทศัน ์พยาฆรานนท ์และ อนงคศ์รี พวงเพชร, 2542,  น. 455) 

อาหารไทยมีกลิ่นหลากหลาย แสดงใหเ้ห็นภูมิปัญญาในการท าอาหารของคน
ไทย เช่น แกงเผ็ดลกัษณะเด่น มีกลิ่นหอมกลิ่นพริก และจากกลิ่นหอมเครื่องเทศที่ไดจ้ากพริกแกง
เผ็ด ซึ่งใชเ้ครื่องเทศและช่วยดบักลิ่นคาวจากเนือ้สตัว ์(มรดกภมูิปัญญาทางวฒันธรรม, 2555b)  

พรกิแกง แสดงใหเ้ห็นภูมิปัญญาไทยไดอ้ย่างชดัเจน กลา่วคือ “พริกแกง” มีความ
คลา้ยกนั แทบแยกออกจากกนัไม่ได ้สิ่งที่ท าใหพ้รกิแกงต่างกนั คือ อตัราส่วนของวตัถดิุบ และการ
เปลี่ยนวัตถุ ดิบบางอย่างในพริกแกง ตัวอย่างเช่น  แกงเขียวหวาน ต้องใช้พริกแกงเผ็ด  
ท าแกง แต่พริกแกงเผ็ดมีสีแดงเพราะใชพ้ริกแหง้เมล็ดใหญ่ ดงันัน้ตอ้งเปลี่ยนพริกแหง้เมล็ดใหญ่
เป็นพริกชีฟ้้ากบัพริกขีห้นูสดสีเขียวแทน เพราะพรกิดงักล่าวใหส้ีเขียวแก่พรกิแกงเมื่อน ามาละลาย
ในน ้าแกงก็ออกสีเขียวตามไปด้วย (มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม , 2555a) การรูจ้ักใช้พริก 
ตลอดจนรูจ้กัปรบัเปลี่ยนวตัถดิุบบางอย่างในการโขลกพริกแกง ให้เหมาะกบัแกงแต่ละชนิด จึงถือ
เป็นภมูิปัญญาอย่างชดัเจน  

ความหลากหลายของวิธีการท าอาหารเป็นอีกหนึ่งลกัษณะเด่นของอาหารไทย 
กลา่วคือ อาหารไทยมีรสชาติ สีสนั เกิดจากวิธีการท าอาหารที่หลากหลาย เช่น เผา หงุ ตม้ นึ่ง แกง 
ผัด ทอด ป้ิง ย่าง เป็นตน้ ลักษณะเช่นนีจ้ึงกลายเป็นเอกลักษณ์ของอาหารไทยที่ปรบัเปลี่ยนได้
ตามความตอ้งการของผูบ้รโิภคและปรบัเปลี่ยนไดห้ลายรูปแบบ  

คุณภาพของวัตถุดิบ วัตถุดิบที่อยู่ในแกงกะทิไม่เพียงใหร้สชาติอร่อยใหก้ับแกง
กะทเิท่านัน้ แต่ยงัมีสรรพคณุทางยาป้องกนัโรค และช่วยใหร้่างกายแข็งแรง และมีราคาไม่แพงหาก
เทียบกบัอาหารของต่างประเทศ 

ลักษณะเด่นเช่นนี ้จึงท าให้แกงกะทิไทยมีชื่อเสียงและดังไกลระดับโลก ดังที่ 
ส  านักข่าว CNN ได้จัดอันดับอาหารที่อร่อยที่สุดในโลก ซึ่งแกงมัสมั่นได้รับอันดับที่  1 จาก 50 
รายการอาหารทั่วโลก (CNN Travel staff, 2021) เว็บไซตร์ีวิวอาหารและการเดินทาง Taste Atlas 
จัดล าดับอาหารอร่อยที่สุดทั่วโลก อันดับที่ 1 แกงพะแนง อันดับที่ 9 แกงเขียวหวาน อันดับที่ 10 
แกงมสัมั่น เป็นตน้ (TasteAtlas, 2023)  
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สรุปได้ว่า แกงกะทิสะท้อนวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนไทย การผสมผสาน
วตัถุดิบหลากหลายเขา้ดว้ยกนัใหไ้ดร้สชาติกลมกล่อม เปรีย้ว หวาน เค็ม และเผ็ดอย่างลงตวั  แกง
กะทิไทยหอม หวาน และมนั กะทิจึงเทียบกบั เนย ของชาวตะวนัตกหรือตะวนัออกกลาง กลิ่นและ
สีที่เกิดจากภูมิปัญญาไทยในการโขลกพรกิ แกงกะทิแต่ละรายการจึงมีทัง้น า้ขลกุขลิกตลอดจนน า้
เยอะ เป็นตน้ การผสมผสานเช่นนีจ้ึงท าใหแ้กงกะทิมีชื่อเสียงทั่วโลก   

3.4.6 แกงกะท ิ8 ชนิดในส ารับไทย 
ผูว้ิจัยศึกษาขอ้มูลเก่ียวขอ้งกับแกงกะทิไทยจาก สารานุกรม วัฒนธรรมไทย

ภาคกลาง (จุลทัศน์ พยาฆรานนท์ และ อนงค์ศรี พวงเพชร , 2542) และพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน (พจนานกุรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2556) มีปรากฏแกงกะทิ 8 ชนิด ไดแ้ก่  
แกงคั่ว แกงฉู่ฉ่ี แกงขีเ้หล็ก แกงเผ็ด แกงมสัมั่น แกงกะหรี่ แกงเขียวหวาน และแกงพะแนง ดงันี  ้

1. แกงคั่ว แกงกะทิชนิดนีใ้ช ้กะทิเป็นน า้แกง และใชพ้ริกแกงคั่ว ไม่ใชเ้ครื่องเทศ
เรียกว่า “แกงคั่ว” เพราะตอ้ง “คั่ว” พริกแกงกบักะทิใหห้อมก่อน จึงใส่เนือ้สตัวแ์ละผกัตามไป ใชพ้ริกแหง้
กบัพรกิสดเป็นสว่นประกอบหลกั ซึ่งส่งผลต่อรูปลกัษณข์องแกง เช่น หากใชพ้รกิแหง้ น า้แกงจะออกเป็นสี
แดง เรียกว่า “แกงแดง”  หรือ “แกงคั่วแดง”  แต่หากใชพ้ริกสดในพริกแกงจะออกเป็นสีขาว ๆ  เรียกว่า “แกง
ขำว” หรือ “แกงคั่วขำว”  โดยทั่วไปมกันิยมแกงคั่วแดง เพราะน า้แกงดนู่ารบัประทานกว่าแกงคั่วขาว  

นอกจากพรกิดงักลา่วยงัมี พรกิชีฟ้้าสด กระเทียม หวัหอม ข่า ตะไคร ้พรกิไทย ราก
ผกัชี ผิวมะกรูด ใบมะกรูด ลว้นเป็นสมนุไพรที่ดีต่อสุขภาพ นิยมใชเ้นือ้สตัว ์เช่น ปลากด ปลาช่อน  ปลา
กรอบ ปลาย่าง กุ้งสด ไข่แมงดาทะเล หอยแมลงภู่แหง้  เนือ้หมู เป็นตน้ ส่วนผักที่น ามาประกอบ เช่น  
ผกับุง้ ฟักเขียว ฟักทอง ลกูต าลงึ หน่อไม ้สบัปะรด เป็นตน้ แกงคั่วนิยมการปรุงรสดว้ยกะปิ เกลือ น า้ตาล 
น า้ปลา เพื่อใหอ้อกรสชาติออกรสเค็ม มนั และหวานกลมกลอ่ม 

 

 

ภาพประกอบ  2 แกงคั่วหน่อไม ้
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2. แกงฉู่ฉี่ เป็นแกงกะทิที่ประเภทแกงคั่ว แกงฉู่ฉ่ีแบ่งเป็น 2  ชนิด คือ ฉู่ฉ่ีแหง้กบั
ฉู่ฉ่ีน า้ ฉู่ฉ่ีแหง้ตอ้งผดัหวักะทิกบัพรกิแกงใหแ้หง้พรอ้ม ๆ  กนักบัเนือ้สตัวท์ี่จะน ามาประกอบ บางสตูรนิยม
น าเนือ้สัตวไ์ปทอดกรอบก่อน จึงมาผัดกับพริกแกงทีหลัง ส่วนฉู่ฉ่ีน า้มีความคลา้ยกับฉู่ฉ่ีแหง้ ต่างกัน
ตรงที่มีการเติมหางกะทิท าใหน้ า้แกงมีความขลกุขลิกมากกว่าแบบแหง้  

แกงฉู่ฉ่ีเป็นแกงที่ไม่มีผกั แต่มีแต่งหนา้ดว้ยใบมะกรูดฉีกหรือหั่นเป็นฝอยกบัพริก
ชีฟ้้าแดงหั่นชิน้ยาว  ๆ และใบผกัชีโรยหนา้เพื่อเพิ่มความสวย ส่วนเนือ้สตัวท์ี่น ามาประกอบเป็นประเภท
สตัวน์ า้หรือสตัวเ์นือ้อ่อน เช่น กุง้นาง ปลาสวาย ปลาทสูด  มีรสชาติอ่อน มีรสเค็มกบัหวานเสมอกนั  

 

 

ภาพประกอบ  3  แกงฉู่ฉ่ีกุง้ 

3. แกงขีเ้หล็ก จดัเป็นประเภทแกงคั่ว เรียกว่า “แกงขีเ้หล็ก” เพราะใชใ้บหรือดอก
ขีเ้หล็กท าแกง ขีเ้หล็กเป็นตน้ไมช้นิดหนึ่ง ใบและดอกมีลกัษณะเป็นช่อ ดอกมีสีเหลือง ใบและดอกอ่อน
รบัประทานได ้แกงขีเ้หล็กใชพ้ริกแกงชนิดเดียวกับแกงคั่ว แต่ตอ้งเพิ่มกระชายเขา้ไปในพริกแกงเพื่อเพิ่ม
กลิ่น ใหอ้อกกลิ่นคลา้ยกับน า้ยาขนมจีน  แกงขีเ้หล็กใชเ้นือ้สัตว ์เช่น เนือ้วัวย่าง หมูย่าง ปลาย่าง ปลา
กรอบ กุง้สด เป็นตน้ ขึน้อยู่กบัแต่ละสูตร นิยมปรุงแกงขีเ้หล็กใหอ้อกรสเค็มกบัหวานเล็กนอ้ย น า้แกงจะ
กลมกล่อมมากขึน้ถา้เติมน า้ตม้ปลารา้เล็กนอ้ยผสมในน า้แกง ส าหรบัผูท้ี่ไม่ชอบกลิ่นหรือไม่กินปลารา้ 
จะใชเ้นือ้ปลาทเูค็มแทน 
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ภาพประกอบ  4 แกงขีเ้หล็กหม ู  

4. แกงเผ็ด คือ แกงกะทิเขา้เครื่องแกงสดและเครื่องเทศ ใชพ้ริกแกงเช่นเดียวกับ
แกงคั่ว ลักษณะเด่น คือ น า้แกงเป็นสีแดง เนื่องจากการใชพ้ริกแหง้หรือพริกบางชา้ง พริกดังกล่าวใหส้ี
แดงเมื่อโขลกพริกแกง เมื่อน าพริกแกงไปละลายในน า้กะทิ จะท าใหน้ า้แกงออกเป็นสีแดง บางทีจึงนิยม
เรียกว่า “แกงแดง”  อีกหนึ่งลกัษณะเด่น คือ แกงเผ็ด สามารถน าผลไมบ้างชนิดท าแกงได ้เช่น สบัปะรด 
ระก า และลิน้จี่ เป็นตน้ ตวัอย่างเช่น แกงเผ็ดเป็ดอย่าง เป็นตน้ แกงเผ็ดเนน้เนือ้สตัวท์ าแกง เช่น ววั หม ูไก่ 
เป็ด นก ปลา เป็นตน้ ส่วนผักที่เป็นส่วนประกอบ เช่น มะเขืออ่อน หน่อไมส้ด ฟักทอง ฟักเขียว เป็นตน้  
และใช ้ใบโหระพา พรกิชีฟ้้าแดงเพื่อลอยหนา้ ปรุงรส 3 รสหลกั คือ รสเผ็ด รสเค็ม และรสมนั 

 
 

 

ภาพประกอบ 5 แกงเผ็ดเป็ดย่าง  

5. แกงมัสมั่น เป็นแกงกะทิที่จดัอยู่ในประเภทแกงเผ็ด น า้แกงมีความเขม้ขน้ของ
เครื่องเทศ และต้องให้มีน ้ามันลอยหน้าจึงจะชวนรบัประทาน เป็นกับข้าวจานหลักในส ารบัไทย ใช้
รบัประทานกบัขา้ว ขนมปัง ขา้วตงั ขา้วเกรียบสิงคโปรจ์ิม้กินเป็นอาหารว่างได ้ แกงมสัมั่น  นิยมใชเ้นือ้ไก่
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กบัเนือ้ววัเท่านัน้ ในแกงใส่หอมหวัใหญ่ มนัฝรั่งหั่นเป็นชิน้เล็ก ๆ บางสตูรใส่ถั่วลิสงคั่วเป็นส่วนประกอบ
เพิ่ม แกงมัสมั่น ปรุงรสเป็น 3 รสหลกั ไดแ้ก่ รสหวาน รสเค็ม และรสเปรีย้วเล็กนอ้ย นิยมใบกระวาน ลูก
กระวาน และอบเชย หกัเป็นท่อนเล็ก  ๆน ามาลอยหนา้แกง 

 

 

ภาพประกอบ 6 แกงมสัมั่นไก่   

6. แกงกะหร่ี เป็นแกงกะทิที่จดัอยู่ในประเภทแกงเผ็ด เรียน “แกงกะหรี่” เพราะใช้
ผงกะหรี่ท าแกง ผงกะหรี่ท าใหแ้กงกะหรี่มีสีเหลืองสวย แกงกะหรี่แบบไทยใชเ้นือ้สตัวท์ าแกง เช่น เนือ้วัว 
หม ูหมสูามชัน้ ไก่ กุง้นาง เป็นตน้ สว่นผกัที่นิยม คือ มนัฝรั่งหรือมนัเทศ ตดัเป็นแท่งสี่เหลี่ยมขนาดลกูเต๋า 
แกงกะหรี่ปรุงรสเค็มอ่อน และใหร้สมนัมาก เพราะฉะนัน้จึงนิยมกินกบัเครื่องเคียงที่เรียกว่า “อำจำด” เพื่อ
ลดความเลี่ยน “อำจำด” ประกอบดว้ย แตงกวาซอย หัวหอมซอย พริกชีฟ้้าแดงหั่นฝอย น า้สม้ น า้ตาล
ทราย เกลือป่น  น ามาปรุงรว่มกนัใหอ้อก 3 รส ไดแ้ก่ เปรีย้ว หวาน และเค็มเล็กนอ้ย 

 

 

ภาพประกอบ  7 แกงกะหรี่เนือ้   
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7. แกงเขียวหวาน เป็นแกงกะทิประเภทแกงเผ็ด น า้แกงเป็นสีเขียวอ่อน เพราะมา
จากการใชพ้รกิชีฟ้้าสดสีเขียวกบัพรกิขีห้นสูดสีเขียว พรกิดงักลา่วใหส้ีเขียวแก่พริกแกง เมื่อน าพรกิแกงไป
ละลายในน า้กะทิ น า้แกงจะออกเป็นสีเขียวอ่อนตาม โดยเหตทุี่น า้แกงออกเป็นสีเขียว ๆ จึงนิยมเรียกว่า 
“แกงเขียวหวำนหรือแกงเขียว”  แกงเขียวหวานใชเ้นือ้ววั หม ูไก่ ปลาดกุ ลกูชิน้ปลากราย เป็นตน้ ส่วนผกั
ที่เป็นส่วนประกอบแกง เช่น มะเขือพวง มะเขืออ่อน พริกอ่อน เป็นตน้ และมีการใชใ้บโหระพา ใบมะกรูด 
ใบกะเพรา น ามาโรยหนา้แกง  แกงเขียวหวาน นิยมปรุงออกรสเค็มตามดว้ยหวาน เผ็ด และรสมนั 

 

 

ภาพประกอบ  8 แกงเขียวหวานไก่  

8. แกงพะแนง เป็นแกงกะทิที่ประเภทแกงเผ็ด  มีน า้ขลุกขลิก แต่เดิมสนันิษฐาน
ว่าแกงชนิดนีม้ีที่มาจากการน าไก่ทัง้ตวัท าแกง ต่อมาเปลี่ยนมาตดัเป็นชิน้พอค าเพื่อใหป้ระหยดัเวลาใน
การท า และเขา้กับบริบทสงัคมมากขึน้ พริกแกง ที่ใส่จะตอ้งมีถั่วลิสงคั่วป่นโขลกร่วมไปดว้ยกันเพื่อให้
แกงออกรสมนัและน า้แกงขน้ บางสตูรใสน่ า้มะขามเปียกใหอ้อกรสเปรีย้วเล็กนอ้ย แกงพะแนง ใชเ้นือ้สตัว์
เป็นน า้แกง เช่น เนือ้ววั หม ูไก่ นก เป็นตน้ ไม่นิยมใชผ้กัเป็นสว่นประกอบแกง แต่มีการใชพ้รกิชีฟ้้าสีแดง
หั่นแฉลบ ใบมะกรูดฉีก เป็นตน้ มาโรยหนา้ใหด้นู่ารบัประทาน  
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ภาพประกอบ 9  แกงพะแนงเนือ้  

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เก่ียวข้องในข้างต้น ผู้วิจัยจะน าข้อมูลไปเป็น
แนวทางในการสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา 
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บทที ่3 
การออกแบบและการสร้าง  

หนังสืออ่านเพิม่เติม เร่ือง “แกงกะทิในส ารับไทย” ส าหรับผู้เรียนชาวกัมพูชา  

 
การวิจยัครัง้นีม้ีวตัถุประสงค ์คือ สรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” 

ส  าหรบันกัศึกษาชาวกัมพูชา และศึกษาความพึงพอใจของนักศึกษาชาวกมัพูชาในการใชห้นังสือ 
เพื่อส่งเสริมความรูค้วามเขา้ใจภาษาและวัฒนธรรมไทย และวิถีชีวิตไทยใหน้ักศึกษาชาวกัมพูชา 
ผูว้ิจยัด าเนินการวิจยัตามขัน้ตอนดงันี ้

1. การวิเคราะหข์อ้มลู “แกงกะทใินส ำรบัไทย”  
2. การออกแบบและการสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติม 
3. การก าหนดวิธีการประเมินคณุภาพของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม 

1. การวเิคราะหข์้อมูล “แกงกะทิในส ารับไทย”  
ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัย ต่าง ๆ ที่เก่ียวข้อง ได้แก่ เอกสารและ

งานวิจัยเก่ียวข้องกับ “แกงกะทิในส ำรับไทย” หนังสืออ่านเพิ่มเติม การลงภาคสนาม และการ
สมัภาษณอ์าจารยช์าวกมัพชูา มีเนือ้หาดงันี ้    

1.1 การศึกษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวข้อง “แกงกะทิในส ารับไทย”  
ผูว้ิจยัศึกษาหนงัสือ และงานวิจยัที่เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย โดยเฉพาะวฒันธรรม

อาหารไทยที่เก่ียวขอ้งกับแกงกะทิจาก สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคกลาง พบว่า แกงมี 4 
ประเภท ได้แก่ แกงจืด แกงสมุนไพร แกงคั่ว และแกงเผ็ด ดังนั้น แกงกะทิมี 2 ประเภท ได้แก่  
แกงคั่ว และแกงเผ็ด ซึ่งผูว้ิจยัน ามาประยกุตใ์ชใ้นการวิจยัครัง้นี ้ 

 สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคกลาง แบ่งประเภทของแกงกะทิ  ประเภทแรก  
“แกงคั่ว” ไดแ้ก่ แกงคั่ว แกงคั่วสม้ แกงอ่อม แกงขีเ้หล็ก แกงฉู่ฉ่ี  และประเภทที่ 2 “แกงเผ็ด” ไดแ้ก่ 
แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน แกงแหง้ แกงกะหรี่ และแกงมสัมั่น  

หลงัจากผูว้ิจัยศึกษารายละเอียดเก่ียวขอ้งกับแกงกะทิดังกล่าว พบว่า “แกงคั่ว” กับ 
“แกงคั่วสม้” เป็นแกงกะทิที่มีลกัษณะคลา้ยกนั ต่างกนัเพียงตรงที่มีรสเปรีย้วเติมขึน้มา รสชาติของ
แกงคั่วสม้จะเขม้จดักว่าแกงคั่วธรรมดา จึงจัดว่า “แกงคั่ว” กบั “แกงคั่วสม้” เป็นแกงชนิดเดียวกัน 
ส่วน “แกงอ่อม” จากการศึกษาพบว่า เป็นแกงคั่วอีกหนึ่งชนิด ใช้พริกแกงเช่นเดียวกับแกงคั่ว
ธรรมดา แต่ต่างจากแกงคั่วธรรมดาตรงที่ปรุงรสจัดนอ้ยกว่า ปรุงรสเค็มและหวานใหพ้อกัน นิยม
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แกงดว้ยมะระจีนหรือใบยอ หากแกงใส่มะระจีน เรียกว่า “แกงอ่อมมะระจีน” หรือ “แกงคั่วมะระ
จีน” ดังนัน้ จึงจดัว่า “แกงอ่อม” กับ “แกงคั่ว” เป็นแกงชนิดเดียวกัน และ “แกงแหง้” เป็นแกงมีน า้
ขลกุขลิกและรสเผ็ดอ่อน ใส่ถั่วลิสงคั่วในพริกแกง มีชื่อเรียกอีกอย่างหนึ่งว่า "พะแนง" ดงันัน้ ผูว้ิจยั
จึงเปลี่ยนมาเป็น “แกงพะแนง” เพราะเป็นที่รูจ้กัโดยทั่วไปมากกว่า “แกงแหง้” ดงันัน้ แกงกะทิ ของ
การวิจัยครัง้นีห้มายถึง อาหารคาวที่มีส่วนประกอบของน า้ กะทิ เครื่องแกง เครื่องเทศ เนือ้สัตว ์
และผักต่าง ๆ ไดแ้ก่ แกงมัสมั่น แกงกะหรี่ แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน แกงพะแนง แกงคั่ว แกงฉู่ฉ่ี 
และแกงขีเ้หล็ก ซึ่งเป็นแกงกะทิไทยที่สะทอ้นวฒันธรรมและวิถีชีวิต และภูมิปัญญาของคนไทยที่
สืบทอดจากอดีตจนถึงปัจจบุนั  

ผูว้ิจัยไดศ้ึกษาหนังสือและเอกสารต่าง ๆ ที่เก่ียวขอ้งกับแกงกะทิในส ารบัไทย เพื่อ
เป็นแนวทางในการศึกษาวฒันธรรมและวิถีชีวิตจาก สารานุกรมวัฒนธรรมไทย ภาคกลาง 
หนังสืออิเล็กทรอนิกส ์“ต ารับแกงไทย” สภาสตรีแห่งชาติ ในพระบรมราชินูปถัมภ ์และ
ต ารา แม่ครัวหัวป่าก ์โดยท่านผู้หญิงเปล่ียน ภาสกรวศ ์ 

ผู้วิจัยได้ศึกษาหนังสือต าราที่ เก่ียวข้องกับวัฒนธรรมและวิถีชีวิตไทย เพื่อเป็น
แนวทางในการศึกษาขอ้มูลด้านวัฒนธรรมและวิถีชีวิตทั้งในอดีตและปัจจุบัน ดังนี ้ มรดกภูมิ
ปัญญาส ารับอาหารไทย 4 ภาค (สุกัญญา สุจฉายา, 2564) อาหารท้องถ่ินไทย-ภาคกลาง  
(สุวัฒนา เลียบวัน, 2543) วัฒนธรรมในสังคมไทย (แสงอรุณ กนกพงศช์ัย, 2548) อาหารที่

หายไป กับข้าวไทย แกงไทย (ศรีสมร คงพันธุ์, 2559) และ อาหารไทย มรดกภูมิปัญญา 

ทางวัฒนธรรม (กรมสง่เสรมิวฒันธรรม กระทรวงวฒันธรรม, 2562)  
1.2 หนังสืออ่านเพ่ิมเติม 

1.2.1 ผูว้ิจยัศึกษาความหมายของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม จาก (ฉวีวรรณ คหูาภินนัทน,์ 
2527) (บนัลือ พฤกษะวนั, 2536) และ (ถวลัย ์มาศจรสั, 2548b) พบว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมเป็น
หนงัสือชนิดหนึ่งส าหรบัพฒันาทกัษะการอ่านของผูเ้รียน เนน้เนือ้หาเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ใชอ่้านไดท้ัง้
ในและนอกชัน้เรียน เพื่อคน้หาค าตอบหรือเพื่อความสนุกสนาน ช่วยสรา้งความสนใจในการอ่าน
และเป็นเคร่ืองมือส าหรบัหาความรูเ้พิ่มเติม และท าใหน้กัศกึษารกัการอ่านเพิ่มมากขึน้ 

1.2.2 ผู้วิจัยศึกษาองค์ประกอบของหนังสืออ่านเพิ่มเติมจาก (ถวัลย์ มาศจรัส , 
2548a) พบว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมจัดท าขึน้ต้องมีองค์ประกอบหลายด้าน ได้แก่ ด้านเนือ้หา  
ดา้นภาษา และดา้นภาพประกอบ ผูว้ิจยัสรุปไดด้งันี ้

เนื้อหา ควรเป็นเรื่องจริงสามารถตรวจสอบได ้ไม่ใช่การแต่งขึน้ ผูเ้ขียนตอ้งให้
ขอ้มลูที่ถกูตอ้งและซื่อสตัยต่์อผูอ่้าน 
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ภาษา การเขียนหนงัสือตอ้งใชภ้าษาเขียน การเลือกใชค้ าศพัทต์อ้งเสมอกนั ควร
ใชภ้าษาที่เขา้ใจง่าย ไม่เกิดความสบัสน ภาษามีความสภุาพ กะทดัรดั จบัใจความไดง้่าย 

ภาพประกอบ มีบทบาทส าคญัช่วยใหผู้อ่้านจินตนาการตาม ท าใหเ้ขา้ใจเนือ้หา
ไดร้วดเรว็ขึน้ ดงึดดูความสนใจ ภาพประกอบตรงกบัเนือ้หา และมีค าบรรยายภาพถกูตอ้งชดัเจน  

จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เก่ียวข้องนอกจากเนื ้อหา ภาษา และ
ภาพประกอบของหนังสืออ่านเพิ่มเติมยังอีกพบว่า หน้าปก สารบัญ บทอ่านเสริม ค าศัพท์น่ารู ้
แบบทดสอบ และบรรณานกุรม ก็เป็นองคป์ระกอบส าคญัของหนงัสือเช่นกนั  

สรุปไดว้่า องคป์ระกอบของหนังสืออ่านเพิ่มเติมตอ้งมี หนา้ปก สารบญั เนือ้หาหลกั 
บทอ่านเสรมิ ค าศพัทน์่ารู ้แบบทดสอบ และบรรณานกุรม 

1.2.3 ผูว้ิจัยศึกษาความส าคัญของหนังสืออ่านเพิ่มส าหรบันักศึกษาต่างชาติจาก  
(Yu, 2560) (Feng, 2562) (ศิริพร เรือนสุวรรณ , 2563) (Peng, 2565) และ (Zhang, 2566) พบ
ความส าคญัของหนงัสืออ่านเพิ่มในหลายดา้น ดงันี ้ 

ช่วยพัฒนาทักษะการอ่าน  หนังสืออ่านเพิ่มเติมช่วยให้นักศึกษาต่างชาติ
เพิ่มพูนทักษะการอ่าน เนือ้หาที่หลากหลายและไดเ้รียนรูค้  าศัพทใ์หม่ การท าความเขา้ใจเนือ้หา
ประกอบกบัค าศพัทใ์นบทอ่านท าใหน้กัศกึษาอ่านง่าย ช่วยสง่เสรมิการอ่านไดเ้ป็นอย่างดี  

เนื้อหาหลากหลายและครอบคลุม  หนังสืออ่านเพิ่มเติมปรากฏเนื ้อหา
หลากหลาย ครอบคลุมทั้งด้านวัฒนธรรม วิถีชีวิต ภูมิปัญญา สังคม และอ่ืน ๆ ท าให้นักศึกษา
ไดร้บัความรูค้วามเขา้ใจอย่างกวา้งขวางและมีความเขา้ใจเรื่องก าลงัศกึษาลึกซึง้ยิ่งขึน้ 

เพ่ิมพูนความรู้ หนังสืออ่านเพิ่มเติมให้ความรูภ้าษาและวัฒนธรรม ซึ่งเป็น
เนือ้หาที่มีสาระใหค้วามรู ้ช่วยพฒันาทกัษะดา้นภาษา เช่น เพิ่มวงศพัทใ์หแ้ก่ผูเ้รียน ส านวนภาษา 
เป็นต้น ท าให้ผู ้เรียนได้รับความรูใ้หม่ระหว่างอ่านบทอ่าน และความรูค้วามเข้าใจภาษาและ
วฒันธรรมไทยไปพรอ้มกนั  

ภาพประกอบหลากหลาย หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีภาพประกอบหลากหลาย ท า
ใหผู้อ่้านสนใจในเนือ้หาและเกิดการอยากอ่าน และช่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หาไดง้่ายขึน้  

ส่งเสริมการเรียนรู้ด้วยตนเอง หนังสืออ่านเพิ่มเติมช่วยกระตุ้นนักศึกษา
ต่างชาติเรียนรูด้ว้ยตนเองผ่านการอ่าน ซึ่งช่วยสง่เสรมิใหน้กัศกึษาพฒันาทกัษะการอ่านมากขึน้ 

เสริมสร้างความมั่นใจ การอ่านหนังสือเพิ่มเติมช่วยใหน้ักศึกษามั่นใจมากขึน้ 
ในการใชภ้าษาและประยกุตค์วามรูท้ี่ไดจ้ากการอ่านน าไปใชก้บัการเรียนการสอน 
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ผูว้ิจยัสรุปไดว้่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม เป็นหนงัสือที่มีภาพประกอบเพื่อใหน้่าสนใจ มี
เนื ้อหาเฉพาะในเรื่องใดเรื่องหนึ่ง มีการจัดล าดับเนื ้อหาอย่างเหมาะสม เน้นทักษะการอ่าน 
สามารถสอดแทรกเนือ้หาที่เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมไทย และท าใหค้นที่อ่านเกิดนิสยัรกัการอ่านไป
พรอ้มกบัเนือ้หาที่ใหค้วามรูค้วามเขา้ใจภาษาและวฒันธรรม ซึ่งมีประโยชนต่์อผูเ้รียนชาวต่างชาติ 
ผูว้ิจัยจะน าความรูท้ี่ได้จากการศึกษาน าไปเป็นแนวทางในการออกแบบและสรา้งหนังสืออ่าน
เพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

1.3 การลงภาคสนาม  
 ผู้วิจัยได้ลงภาคสนามเพื่อบันทึกรูปภาพ และสัมภาษณ์เจ้าของกิจการ พ่อครัว  

แม่ครวั เก่ียวกบัแกงกะทิในส ารบัไทย ซึ่งมีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทย เพื่อน ามา
ประกอบการวิเคราะห ์และก าหนดเนือ้หาของบทอ่าน  

ตาราง 7 แสดงผลการลงภาคสนาม  

ชื่อสถานที่ วันที่ ข้อมูลจากการลงภาคสนาม 

อทุยาน ร. 2 3 ธ.ค. 2565 

ความหมายของแกง ความแตกต่างระหวา่ง ค าว่า “แกง” กบั “ตม้” ขัน้ตอน
ในการเลือกวตัถดุิบ ขัน้ตอนในการรกัษาวตัถดุบิก่อนน ามาประกอบอาหาร 
กรรมวิธีการท าแกง ความแตกต่างระหว่างสมนุไพร กับ เครื่องเทศ การใช้
กะทิที่ถูกวิธี การถนอมอาหาร  เคล็ดลบัในการท าอาหาร การรบัประทาน
อาหารเป็นส ารบัแบบคนไทย และระดบัรสชาติของแกงในแต่ประเภท เช่น 
แกงสม้ แกงคั่วสม้ใส่ระก า แกงรญัจวน แกงเทโพ ฯลฯ  

    

นิทรรศน์
รตันโกสินทร ์

5 ก.ค. 2565 

วิถีชีวิตไทยกบัอาหารของชาวไทยตัง้แต่สมยัโบราณ ส ารบักบัขา้วไทยภาค
กลาง การรบัประทานอาหารเป็นส ารบัแบบคนไทย การเปิบขา้วดว้ยมือ   
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ตาราง 8 (ต่อ) 

ชื่อสถานที่ วันที่ ข้อมูลจากการลงภาคสนาม 

มิวเซียมสยาม 7 ก.ค. 2565 

อาหารไทยที่มีชื่อเสียงส าหรบัชาวต่างชาติ เช่น สม้ต า แกงเขียวหวาน แกง
มัสมั่ น ต้มย ากุ้ง และอื่น ๆ วิถีชีวิตของคนไทย การมัดถุงแกงที่ เป็น
เอกลกัษณ ์วิวฒันาการของอาหารไทยตัง้แต่อดีตจนถึงปัจจบุนั  

    

อยธุยาบา้น 
อยธุยารมย ์

6 พ.ค. 2565 

ภูมิปัญญาในการคัดเลือกวัตถุดิบเพื่อน ามาประกอบอาหาร ส ารับไทย 
ศิลปะการท าอาหารแบบไทย อาหารคาวและอาหารหวานต ารบัชาววัง 
วตัถดุิบของแกงกะทิ ภมูิปัญญาการท าพรกิแกง ฯลฯ 

 

รา้นอาหาร 
อื่น ๆ ทัง้ใน 
กรุงเทพฯ 
ปรมิณฑล และ
ต่างจงัหวดั 

ระหว่างเดือน 
พ.ค.  2565 
ถึง ม.ค. 2566 

ผูว้ิจัยเก็บรวบรวมขอ้มูลจากรา้นอาหาร เช่น ความแตกต่างของแกงแต่ละ
ประเภท รสชาติของแกง ความโดดเด่นของแกง แกงที่ได้รับความนิยม
ส าหรบัชาวต่างชาติ สาเหตทุี่ท  าใหแ้กงไทยมีชื่อเสียง ฯลฯ  

    

    

ตลาดสด 
ระหว่างเดือน 
พ.ค.  2565 
ถึง ม.ค. 2566 

ผูว้ิจยัส ารวจตลาดสด เพื่อเก็บขอ้มลูที่เก่ียวขอ้งกับแกง เช่น ภูมิปัญญาใน
การท าพรกิแกง พรกิแกงในทอ้งตลาด รา้นขา้วแกง  ผูว้ิจยัส ารวจและบนัทึก
ที่เก่ียวขอ้งกับ สมนุไพร เครื่องเทศ พืชผัก เนือ้สัตว ์กะทิ และเครื่องปรุงรส 
ซึ่งเป็นการศกึษาองคป์ระกอบของแกง และอื่น ๆ  
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1.4 การสัมภาษณอ์าจารยช์าวกัมพูชา  
ผูว้ิจยัเก็บขอ้มลูสมัภาษณค์ณาจารยท์ัง้หมด จ านวน  6 ท่าน  (การสื่อสารส่วนบคุคล

, 10 มกราคม 2566) สรุปรายละเอียดดังนี  ้คณาจารยต์อ้งการหนังสือและสื่อการเรียนการสอน
ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา ซึ่งมีเนือ้หาเป็นปัจจุบนั แปลกใหม่ รูปแบบน่าสนใจ เนน้เนือ้หาเก่ียวกบั
วฒันธรรมไทย โดยเฉพาะเนือ้หาที่เก่ียวกับอาหารไทย เพื่อให้นักศึกษามีสนุกสนานและส่งเสริม
ความรูค้วามเขา้ใจวฒันธรรมไทยมากขึน้ นอกจากนี ้สื่อดงักลา่วควรผ่านการวิจยัอย่างถกูตอ้งและ
เหมาะสมกับระดับของผูเ้รียน ท าใหผู้เ้รียนสามารถใชไ้ดด้ว้ยตนเอง เพื่อพัฒนาทักษะภาษาไทย
มากยิ่งขึน้  

ผูว้ิจัยจะน าข้อมูลจากการสัมภาษณ์คณาจารย์เป็นแนวทางในการออกแบบและ
สรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา โดยค านึงถึง
ปัจจยัส าคญัและความตอ้งการที่คณาจารยใ์หค้ าแนะน า  

2. การออกแบบและการสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติม 
ผูว้ิจยัน าขอ้มลูจากการศึกษาเอกสารและงานวิจยั การลงภาคสนาม และการสมัภาษณ์

น ามาจดัล าดบัเนือ้หา และสรา้งแบบทดสอบระหว่างเรียนและหลงัเรียนหนงัสืออ่านเพิ่มเติม ดงันี ้ 
2.1 การจัดล าดับหัวข้อหนังสืออ่านเพ่ิมเติม  

จากการวิเคราะหแ์ละรวบรวมขอ้มูลน ามาจัดล าดับหัวขอ้ของหนังสืออ่านเพิ่มเติม 
เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา โดยแบ่งออกเป็น 3 ดา้น ดงันี ้ 

ด้านความรู้พื้นฐานที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมอาหารไทย ได้แก่ บทที่  1  
แกงกบัส ารบัไทย วฒันธรรมอาหารไทย 

ด้านวัฒนธรรมไทยที่ เกี่ยวข้องกับวิ ถีชีวิตไทยทั้งอดีตและปัจจุบัน  
ภูมิปัญญาไทย ประวัติศาสตรท์ี่เกี่ยวข้องกับอาหารไทย ไดแ้ก่ บทที่ 2 กะทิ: ครอบจักรวาล
อาหารไทย บทที่ 3 ไม่มี “พริกแกง” ท าแกงกะทิไม่ได้ บทที่ 4 แกงกะทิไทย ครองใจชาวต่างชาติ  
บทที่ 6 แกงกะทิกับการถ่ายทอดวัฒนธรรมดา้นอาหาร และบทที่ 7 แกงกะทิในส ารบัไทย กับวิถี
ชีวิตปัจจบุนั  

ด้านภาษามีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับส านวนไทย ได้แก่ บทที่  5 ส านวนไทยที่
เก่ียวขอ้งกบัแกง  

จากนัน้จึงล าดบัเนือ้หาตามองคป์ระกอบของแกงกะทิ ไดแ้ก่ กะทิ พริกแกง เนือ้สตัว ์
และผกัต่าง ๆ โดยจดัล าดบัของเนือ้หาจากระดบัง่ายไปหายาก จ านวน 7 บท ดงันี ้ 
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บทที่ 1 แกงกบัส ารบัไทย วฒันธรรมอาหารไทย 
บทที่ 2 กะทิ: ครอบจกัรวาลอาหารไทย 
บทที่ 3 ไม่มี “พริกแกง” ท าแกงกะทิไม่ได ้
บทที่ 4 แกงกะทิไทย ครองใจชาวต่างชาติ   
บทที่ 5 ส  านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง 
บทที่ 6 แกงกะทิกบัการถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหาร 
บทที่ 7 แกงกะทิในส ารบัไทย กบัวิถีชีวิตปัจจบุนั 

2.2 การก าหนดองคป์ระกอบของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม และแบบทดสอบระหว่าง
เรียนและแบบทดสอบหลังเรียน 

หนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา ผูว้ิจยัได้
ศกึษารายละเอียด และออกแบบหนงัสืออ่านเพิ่มเติม โดยมีองคป์ระกอบในแต่ละบท ดงัต่อไปนี ้

2.2.1 ชื่อเร่ือง ต้องเป็นชื่อที่ชัดเจน เพื่อให้ทราบเรื่องที่ก าลังจะอ่านต่อไป
เก่ียวกับอะไร และตอ้งการน าเสนอประเด็นอะไร น าเสนอชื่อเรื่องพรอ้มภาพประกอบเพื่อสื่อถึง
เนื ้อหาส าคัญของแต่ละบท ซึ่งมีส่วนช่วยให้นักศึกษามีความอยากอ่านหนังสือ และตรงกับ
จดุประสงคก์ารเรียนรูใ้นแต่ละบทอ่าน  

2.2.2 จุดประสงค์การเรียนรู้ของแต่ละบท ใหผู้เ้รียนทราบถึงเป้าหมายหลักใน
การเรียนรูแ้ต่ละบท และเพื่อใหผู้เ้รียนรูว้่าหลงัจากที่ไดอ่้านบทดงักลา่วผูเ้รียนไดร้บัความรูใ้นเรื่องใด 

2.2.3 ค าศัพท์น่ารู้  ผู้วิจัยออกแบบให้แต่ละบทต้องมีค าศัพท์น่ารู ้ โดยเรียง
ตามล าดบัของบทอ่าน และระบชุนิดของค าตามพจนานกุรม ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ.2554 ไดแ้ก่  

น. หมายถึง ค านาม 
ก. หมายถึง ค ากรยิา 
ว. หมายถึง ค าวิเศษณ ์
ราชา. หมายถึง ค าราชาศพัท ์

ค าศพัทน์่ารูท้ี่ปรากฏแต่ละบทอ่าน มคี าศพัทภ์าษาไทย ความหมายภาษาไทย และค า
แปลเป็นภาษาเขมร เพื่อใหส้ะดวกในการอ่าน และนักศึกษาจ าค าศัพทไ์ดร้วดเร็วมากขึน้ นักศึกษาชาว
กมัพชูาไดเ้รียนรูค้  าศพัทน์่ารูท้ัง้หมดจ านวน 160 ค า 

2.2.4 บทอ่านที่เกี่ยวกับ เร่ือง “แกงกะทิในส ารับไทย” ผู้วิจัยออกแบบให้มี 
ภาพจริง ภาพวาด ภาพการต์นู และอินโฟกราฟิก ทัง้นีเ้พื่อใหห้นังสือมีความทนัสมยั น่าอ่าน แปลกใหม่  
อ่านแลว้ไม่น่าเบื่อ สรา้งแรงจงูใจในการอ่าน และเขา้ใจเนือ้หาไดง้่าย  
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2.2.5 ความรู้เพ่ิมเติม เป็นเนือ้หาสาระเพิ่มเติมจากบทอ่านหลกั  ซึ่งเนน้ไปที่เนือ้หา
อาหารและวิถีชีวิตของคนไทย ไดแ้ก่ การเปิบวิธีการปฏิบติัในการรบัประทานของคนไทย กะทิในส ารบัไทย
กบัวิถีชีวิตที่เปลี่ยนไป พริกแกงกบัวิถีชีวิตปัจจบุนั แกงกะทิรายการอาหารยอดนิยมของชาวต่างชาติ แกง
กบัค าสแลงในบรบิทสงัคมไทย แกงกะทิไทยสูก่ารพฒันาอย่างยั่งยืน และครวัไทย สูค่รวัโลก แกงกะทิไทย
สูค่รวัโลก  

2.2.6 แบบทดสอบระหว่างเรียน ผู้วิจัยได้ออกแบบ แบบทดสอบระหว่างเรียน 
เพื่อใหน้ักศึกษาทบทวนความจ า และเป็นการวัดความรู ้ความเขา้ใจ โดยขอ้เป็นแบบปรนัย 4 ตัวเลือก 
จ านวน 10 ขอ้ ผูว้ิจัยใช้แนวคิดของ Bloom และคณะ (Bloom และคณะ, 1965) ในการวัด ด้าน
พุทธิพิสัย (Cognitive Domain) ซึ่งเป็นพฤติกรรมด้านสมองของผู้เรียนที่เก่ียวข้องกับปัญญา 
ความรู ้ความคิด และการแกไ้ขปัญหา แบ่งออกเป็น 6 ระดับ ไดแ้ก่ ความรู ้ความจ า ความเขา้ใจ 
การน าไปใช้ การวิเคราะห์ และการประเมินค่า ซึ่งผู้วิจัยสรา้งแบบทดสอบระหว่างเรียนและ
แบบทดสอบหลงัเรียนตามเนือ้หาของบทอ่าน และจดุประสงคข์องการเรียนรูใ้นแต่ละบท  

2.2.7 บรรณานุกรม ระบุแหล่งขอ้มูลที่ผูว้ิจัยศึกษาคน้ควา้น ามาสรา้งเป็นบทอ่าน 
ส าหรบัผูท้ี่สนใจศกึษาคน้ควา้เพิ่มเติม 

2.2.8 เฉลยแบบทดสอบระหว่างเรียน เป็นการระบเุฉลยแบบทดสอบระหว่างเรียนที่
ถกูตอ้ง เพื่อใหน้กัศกึษาสามารถตรวจสอบไดห้ลงัจากอ่านบทอ่านจบ 

2.2.9 แบบทดสอบหลังเรียน ปรนยั 4 ตัวเลือก ทัง้หมด 40 ขอ้ เพื่อวดัความรูค้วาม
เขา้ใจของผูเ้รียนเรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” โดยท าการออกแบบทดสอบแบบคู่ขนานกนั และใชแ้นวคิด
ของ Bloom และคณะเช่นเดียวกบัแบบทดสอบระหว่างในการสรา้ง 

2.2.10 เฉลยแบบทดสอบหลังเรียน เป็นการระบุเฉลยของแบบทดสอบหลงัเรียนที่
ถกูตอ้ง เพื่อใหน้กัศกึษาสามารถตรวจสอบไดห้ลงัจากท าจบ 

2.2.11 ผูว้ิจยัน าบทอ่านเรื่อง “แกงกะทิในส ำรบั” แบบทดสอบระหว่างเรียน จ านวน 7 
บท และแบบทดสอบที่สรา้งเสร็จใหอ้าจารยท์ี่ปรกึษาปริญญานิพนธ์ เพื่อดคูวามถูกตอ้งดา้นเนือ้หาและ
น ากลบัมาแกไ้ขตามค าแนะน า 

2.3 โครงสร้างของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม 
 หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรับไทย” ส  าหรับผู้เรียนชาวกัมพูชา 

ประกอบดว้ยเนือ้หาจ านวน 7 บท เนือ้หาในแต่ละบทมีรายละเอียด ดงันี ้ 
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ตาราง 9 แสดงโครงสรา้งภาพรวมของหนงัสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง “แกงกะทิในส ารบัไทย” ส าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

บทที ่ จุดประสงคก์ารเรียนรู้ เนือ้หา 
บทอ่าน
เพิ่มเติม 

บทที่ 1  

แกงกบัส ารบัไทย
วฒันธรรมอาหาร
ไทย 

1. บอกลกัษณะของส ารบัไทยได ้

2. อธิบายวฒันธรรมอาหารไทย
ในส ารบัได ้

3. บอกค าศพัทเ์ก่ียวกบัวตัถดุิบที่
ใหร้สชาตแิก่อาหารไทยได ้

A. คนไทยรบัประทานอาหารเป็นส ารบั 

B. ลกัษณะเด่นของอาหารไทยในส ารบั 

C. เสน่หข์องอาหารไทยในส ารบั  
 

เปิบ : วิธีการ
ปฏิบตัิการ
รบัประทาน
ของคนไทย 
  

บทที่ 2 

กะทิ: 
ครอบจกัรวาล
อาหารไทย 

1. อธิบายความสมัพนัธข์องกะทิ
กบัอาหารไทยได ้

2. อธิบายจดุเด่นของกะทิกบัวิถี
ชีวิตไทยได ้

3. ใชส้ านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบั
กะทิไดถ้กูตอ้ง 

A. กะทิกบัส ารบัไทย วถีิชวีิตไทย 
B. เสน่หข์อง “กะท”ิ ในส ารบัอาหารไทย 
C. ส านวนที่เก่ียวขอ้ง “กะท”ิ 

กะทิ :  ใน
ส ารบัไทยกบั
วิถีชวีิตที่
เปล่ียนไป   

บทที่ 3 

ไม่มี "พริกแกง" 
ท าแกงกะทิไม่ได ้

1. อธิบายภมูิปัญญาที่เก่ียวขอ้ง
กบัพรกิแกงได ้

2. บอกค าศพัทท์ี่เก่ียวกบัวตัถดุิบ
ของพรกิแกงได ้

3. แยกแยะพรกิแกงเผ็ดกบัพรกิ
แกงคั่วได ้

A. พรกิแกงกบัส ารบัไทย ภมูิปัญญาไทย 
B. วตัถดุิบของพรกิแกงกบัภมูิปัญญาไทย 
C. พรกิแกงกะทิตน้ต ารบั: พรกิแกงเผ็ดกบั
พรกิแกงคั่ว 

พรกิแกง กบั
วิถีปัจจบุนั 

บทที่ 4 

แกงกะทิไทย 
ครองใจ
ชาวตา่งชาต ิ

1. บอกชื่อของแกงกะทิทัง้ 8 
รายการได ้

2. อธิบายจดุเด่นของแกงกะทิทัง้ 
8 รายการได ้ 
3. วิเคราะหว์ถีิชวีิตไทยจากแกง
กะทิทัง้ 8 รายการได ้

A. แกงกะทิไทย: ดงัไกลระดบัโลก 
B. แกงกะทิไทย ที่สะทอ้นใหเ้ห็น 
วฒันธรรมและวิถีชีวติ ผ่านมมุมองของ
ชาวตา่งชาติ ไดแ้ก่ แกงพะแนง แกงมสัมั่น 
แกงเขยีวหวาน แกงเผ็ด แกงกะหรี่ แกงฉู่ฉ่ี 
แกงคั่ว และแกงขีเ้หล็ก   

แกงกะทิ 
รายการ 
อาหารยอด
นิยมของ
ต่างชาติ  
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ตาราง 10 (ต่อ)  

บทที ่ จุดประสงคก์ารเรียนรู้ เนือ้หา 
บทอ่าน
เพิ่มเติม 

บทที่ 5 

ส านวนไทยที่
เก่ียวขอ้งกบั 
“แกง" 

1. บอกความหมายของส านวนที่
เก่ียวขอ้งกบัค าวา่ “แกง” ได ้

2. อธิบายที่มาของส านวนที่เก่ียวขอ้ง
กบัค าวา่ “แกง” ได ้

3. ใชส้ านวนที่เก่ียวขอ้งกบัค าว่า 
“แกง” ไดถ้กูตอ้ง 

A. ส านวนคอือะไร มาจากไหน 

B. ส านวน “แกง” ที่มาจากอาหารการกิน 
ไดแ้ก่ “ไดแ้กงเทน ำ้พริก” และ “แกงจืดจงึ
รูค้ณุเกลือ” 
C. ส านวน “แกง” ที่มาจากเครื่องมือเครื่องใช้
ในครวัเรือน ไดแ้ก่ “จวกัไม่รูร้สแกง” และ “ไม่
รูจ้กัหมอ้ขำ้วหมอ้แกง” 
D.  ส านวน “แกง” ที่มาจากวฒันธรรมขา้ว 
ไดแ้ก่ “ขำ้วแดงแกงรอ้น” 
E. ส านวน “แกง” ที่มาจากสตัว ์ไดแ้ก่ 
“เกลียดตวักินไข่ เกลียดปลำไหลกินน ำ้แกง” 
F. ส านวน “แกง” ที่มาจากธรรมชาต ิไดแ้ก่ 
“แกเ่กินแกง” 

 สแลง  
แกงค าสแลง 
ในบรบิท
สงัคมไทย 

บทที่ 6 

แกงกะทิ กั บ
การถ่ายทอด 

วฒันธรรมดา้น
อาหาร 

1. เล่า “กำรเดนิทำงของเครือ่งเทศ” ได ้

2. อธิบายอาหารไทยกบัการ
แลกเปล่ียนวฒันธรรมดา้นอาหารได ้

3. วิเคราะหค์วามส าคญัของแกงกะทิ
กบัการพฒันาอย่างยั่งยืนได ้

A. เสน้ทางของเครื่องเทศ สู่แกงกะทแิบบ
ไทย 
B. การแลกเปล่ียนวฒันธรรมดา้นอาหารจาก
ต่างชาติสู่แกงไทย 
 

การพฒันา
อย่างยั่งยืน : 

แกงกะทิไทย
สู่การพฒันา
อย่างยั่งยืน 

บทที่ 7 

แกงกะทใิน
ส ารบัไทย  
กบัวิถีชีวติ
ปัจจบุนั 

1. เล่าที่มาของรา้นขา้วแกงได ้

2. อธิบายวถีิชวีิตกบัอาหารการกินที่
เปล่ียนแปลงได ้

3. วิเคราะหบ์ทบาทส ารบัไทยที่ส่ง
อิทธิพลต่อรา้นขา้วแกงในปัจจบุนัได ้

A. บทบาท “รำ้นขำ้วแกง” กบัวถีิชวีติเรง่รีบ 

B. จาก “ส ำรบั” สู่ขา้วราดแกงความ
หลากหลายเมนบูนอาหารจานเดียว 

ครวัไทย สู่
ครวัโลก : 
จากแกงกะทิ 
สู่ครวัโลก 

 

2.4. การสร้างแบบทดสอบระหว่างเรียน และแบบทดสอบหลังเรียน 
2.4.1 แบบทดสอบระหว่างเรียนและแบบทดสอบหลงัเรียนครัง้นี ้ผูว้ิจยัใชแ้นวคิดของ 

Bloom และคณะในการสรา้งแบบทดสอบ กล่าวคือ เพื่อใหน้ักศึกษาไดท้บทวนความจ าและวัด
ความรู ้ความเขา้ใจ ของนกัศกึษาหลงัจากใชห้นงัสืออ่านเพิ่มเติม 
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2.4.2 ผู้วิจัยสรา้งแบบทดสอบระหว่างเรียนเพื่อวัดความรูค้วามเข้าใจ  ปรนัย 4 
ตวัเลือก หนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีเ้นน้ทักษะการอ่าน ผูว้ิจัยแบ่งเกณฑ์น า้หนักความส าคญัดา้น
ความรูค้วามจ า ความเขา้ใจ และการวิเคราะหเ์พื่อน าไปใช ้ดังนี ้ดา้นความรูค้วามจ า คิดเป็นรอ้ย
ละ 60 ความเขา้ใจ คิดเป็นรอ้ยละ 20 และการวิเคราะหเ์พื่อน าไปใชคิ้ดเป็นรอ้ยละ 20  

2.4.2 ผูว้ิจยัสรา้งแบบทดสอบหลงัเรียนเพื่อวดัความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง “แกงกะทิใน
ส ำรบัไทย” โดยออกแบบแบบทดสอบเป็นปรนยั 4 ตวัเลือก จ านวน 40 ขอ้ ใชแ้นวคิดแบบทดสอบ 
“แบบคู่ขนำน” เช่นเดียวกบัแบบทดสอบระหว่างเรียน ดงันี ้ดา้นความรูค้วามจ า คิดเป็นรอ้ยละ 60 
ความเขา้ใจ คิดเป็นรอ้ยละ 20 และการวิเคราะหเ์พื่อน าไปใชคิ้ดเป็นรอ้ยละ 20 

ตาราง  11 ตวัอย่างแบบทดสอบระหว่างเรียนคู่ขนานกบัแบบทดสอบหลงัเรียน  

ตัวอย่างแบบทดสอบระหว่างเรียน  ตัวอย่างแบบทดสอบหลังเรียน 
ความรูค้วามจ า  ความรูค้วามจ า 

1. ขอ้ใดกล่าวถึงส ารบัไทยถกูตอ้งที่สดุ  
    ก. สีสนัของอาหารแตกต่างกนั 
    ข. การจบัคู่อาหารหลายอย่าง 
    ค. การรบัประทานอาหารจานเดียว 
    ง. การรบัประทานอาหารเป็นชดุมี 
       อาหารคาวหวาน 

คู่ขนาน 

1. “การรบัประทานอาหารเป็นชดุมีทัง้อาหารคาว
และอาหารหวาน” ตรงกบัขอ้ใด  
    ก. ส ารบัไทย 
    ข. อาหารจานเดียว 
    ค. การรบัประทานอาหารพรอ้มกนั 
    ง. การรบัประทานอาหารคาวกบัอาหารหวาน 

ความเขา้ใจ  ความเขา้ใจ 
 2. แกงกะทิขอ้ใดมีความเขม้ขน้ของเครื่องเทศ 
มากที่สดุ  
    ก. แกงมสัมั่น แกงกะหรี่      ข. แกงกะหรี่ แกงเผ็ด  
    ค. แกงมสัมั่น แกงฉู่ฉ่ี          ง. แกงมสัมั่น แกงคั่ว 

คู่ขนาน 

2. ขอ้ใดกล่าวถึง “แกงมสัมั่น แกงกะหรี่” ถกูตอ้ง  
    ก. มีเนือ้สตัวม์าก        ข. มีปรมิาณน า้นอ้ย   
    ค. เครื่องเทศมี            ง. มี 3 รสชาติเหมือนกนั 
        ความเขม้ขน้     

การวิเคราะหเ์พื่อน าไปใช ้  การวิเคราะหเ์พื่อน าไปใช ้
3. ทีนา อยากลองเปิบขา้ว ส่ิงแรกที่ตอ้งท า 
ตรงกบัขอ้ใด  
 
    ก.                                 ข.  
 
    ค.                                 ง. 

 

คู่ขนาน 

3. ขอ้ใดแสดงใหเ้ห็นสขุอนามยัของ 
     คนไทยโบราณ  
     ก. การใชช้อ้นสอ้ม       ข. การลา้งมือก่อน 
                                           รบัประทานอาหาร 
    ค. การใชอ้ปุกรณบ์น    ง. การรบัประทานที่ 
       โต๊ะอาหารแบบ          โดยนิว้มือไม่        
       ตะวนัตก                     เปรอะเป้ือน 



 45 
 
3. การก าหนดวิธีการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม 

ผู้วิจัยก าหนดวิธีการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติม 2 ประเด็น ได้แก่ การ
ประเมินคุณภาพจากผูเ้ชี่ยวชาญ และการประเมินคุณภาพของเครื่องมือวิจยัโดยน าไปทดลองใช้
กบักลุม่ทดลอง (Try-Out) มีรายละเอียดดงันี ้  

3.1. การประเมินคุณภาพจากผู้เชี่ยวชาญ 
หลงัจากสรา้งเครื่องมือครบทั้ง 7 บท และแบบทดสอบระหว่างเรียนและหลังเรียน

เสร็จสิน้ ผูว้ิจยัเสนออาจารยท์ี่ปรกึษาตรวจสอบ น ามาปรบัปรุงแกไ้ขตามค าแนะน า จากนัน้จึงน า
เครื่องมือวิจยัที่แกไ้ขเสรจ็สง่ผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน เพื่อตรวจประเมินคณุภาพของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม
เลม่นี ้ตามขัน้ตอนดงันี ้ 

3.1.1 สรา้งแบบประเมินคณุภาพส าหรบัผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 5 ดา้น ดงันี ้
ด้านการออกแบบรูปเล่ม  ได้แก่  ขนาดของตัวอักษรเหมาะสมชัดเจน 

ภาพประกอบเหมาะสมน่าสนใจช่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามากขึน้  การจัดวางองคป์ระกอบรูปภาพและ
ขอ้ความเหมาะสม รูปภาพถกูตอ้งชดัเจน และองคป์ระกอบของหนงัสือครบถว้น 

 ด้านเนื้อหา ไดแ้ก่ เนือ้หาสอดคลอ้งกับวัตถุประสงคก์ารเรียนรู้ การจัดล าดับ
เนือ้หาเหมาะสม เนือ้หาถูกตอ้ง ความยาวของเนือ้หาแต่ละบทเหมาะสม และเนือ้หาช่วยส่งเสริม
ความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรม  

ด้านภาษา ไดแ้ก่ ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้รียนรูเ้รื่องส านวนไทย ผูเ้รียนชาวกมัพชูา
ไดเ้พิ่มวงศพัทภ์าษาไทย ใชภ้าษาเหมาะสมกบัระดบัของผูเ้รียน และภาษาที่ใชช้ดัเจนเขา้ใจง่าย 

ด้านวัดและประเมินผล ไดแ้ก่ แบบทดสอบสอดคลอ้งกับเนือ้หาในบทอ่าน  มี
ความยากง่ายเหมาะสมกบัผูเ้รียน และขอ้สอบชดัเจนครอบคลมุเนือ้หา 

ด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับ ไดแ้ก่ ช่วยพัฒนาทักษะการอ่านใหผู้เ้รียน
ชาวกัมพูชา ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกงกะทิ  เพิ่มพูนความรูเ้รื่อง
อาหารไทย สรา้งแรงจูงใจในการอ่านภาษาไทย และใชเ้ป็นสื่อการเรียนรูภ้าษาและวฒันธรรมไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

ผูว้ิจัยอา้งอิงสูตรตาม รตันะ บัวสนธ์ (2562,  น. 32) ตามแบบประเมินมาตราส่วน
ประมาณค่า (Rating Scale) 5 ระดบั ดงันี ้ 

 
 
 



  
 

46 

ระดบัคะแนน  5 หมายถึง หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพในระดบัที่ดีมาก  
ระดบัคะแนน  4 หมายถึง หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพในระดบัที่ดี 
ระดบัคะแนน  3  หมายถึง หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพในระดบัที่พอใช ้ 
ระดบัคะแนน  2 หมายถึง หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพในระดบัที่นอ้ย  
ระดบัคะแนน  1  หมายถึง หนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพในระดบัที่ตอ้งปรบัปรุง 
3.1.2 สรา้งแบบวิเคราะหค์วามเที่ยงเนือ้หา โดยใชด้ัชนีความสอดคลอ้ง ( Index of 

Congruence: IOC) ของค าถามกับวัตถุประสงค์ให้ผู ้เชี่ยวชาญตรวจสอบ โดยอ้างอิงสูตรจาก 
รตันะ บวัสนธ ์(2562,  น. 64) ในการค านวณค่าดชันี ดงันี ้

ถา้แน่ใจว่า ขอ้ค าถามวดัไดต้รงจดุประสงคไ์ด ้ +1  คะแนน  
ถา้ไม่แน่ใจว่า ขอ้ค าถามวดัไดต้รงจดุประสงคไ์ด ้ 0     คะแนน 
ถา้แน่ใจว่าขอ้ ค าถามวดัไม่ไดต้รงจดุประสงคไ์ด ้ -1    คะแนน 

ตัวอย่างแบบทดสอบบทที ่2 “กะทิ: ครอบจักรวาลอาหารไทย” ดงันี ้ 
1. มะพรา้วนิยมปลกูในพืน้ที่ที่มีอากาศตรงกบัขอ้ใด (ความรูค้วามจ า)  
    ก. อากาศรอ้น  ข. อากาศชืน้มีฝนตกประจ า 
    ค. อากาศหนาว  ง. อากาศอบอุ่นค่อนข้างร้อน 
2. ขอ้ใดกลา่วถึง “หวักะท”ิ ไม่ถกูตอ้ง (ความรูค้วามจ า)  
    ก. ใช้แทนน ้าเปล่า  ข. ใชเ้พื่อใหอ้าหารเขม้ขน้          
    ค. ใชเ้พื่อใหอ้าหารหอมมนั ง. ใชล้อยหนา้อาหารต่าง ๆ 
3. ขอ้ใดกลา่วถึงความสมัพนัธข์องกะทิกบัอาหารไทยถูกตอ้งที่สดุ  
(ความรูค้วามจ า)  
    ก. กะทิใหค้วามมนัแก่อาหารไทย      
    ข. กะทิใหค้วามเขม้ขน้แก่อาหารไทย 
    ค. กะทิใชแ้ทนน า้เปลา่ในการท าอาหาร     
    ง. กะทเิป็นองคป์ระกอบส าคัญของ 
      อาหารไทยทัง้อาหารคาว หวาน และอาหารว่าง 
4. ขอ้ใดคือจดุเด่นของกะทิกบัส ารบัอาหารไทย (ความรูค้วามจ า) 
    ก. กะทิใชแ้ทนนมสดได ้ ข. กะทิใหค้วามเขม้ขน้สงู 
    ค. กะทิใชล้อยหนา้อาหาร ง. กะทใิห้ความหอม หวาน และมัน 
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5. ค าว่า “แตกมนั” ตรงกบัขอ้ใด (ความรูค้วามจ า) 
    ก. การน ากะทิไปเคี่ยว 
    ข. การน าพรกิแกงไปเค่ียว 
    ค. การน าหัวกะทเิคี่ยวตามด้วยพริกแกง 
    ง. การน าพรกิแกงไปเค่ียวตามดว้ยกะทิ 
6. จากภาพ “หำงกะท”ิ ตรงกบัขอ้ใด (ความรูค้วามจ า) 
    ก.                                 ข.  

 
    ค.                                 ง. 

 
7. ขอ้ใดใชส้  านวน “หวักะท”ิ ถกูตอ้ง (ความเขา้ใจ)  
    ก. ในห้องเรียนของเรามีแต่คนเก่งทัง้น้ัน        
    ข. หนงัสือนีเ้ก่ามากแลว้คงใชป้ระโยชนไ์ม่ได ้       
    ค. หากมีโอกาสไดเ้รียนรูต้อ้งรูจ้กัเก็บความรูเ้อาไว ้  
    ง. ทกุคนตอ้งรูจ้กัปรบัตวัใหเ้ขา้กบัสงัคมและสิ่งแวดลอ้ม  
8. บคุคลในขอ้ใดมีพฤติกรรมตรงกบัส านวน “มะพรา้วทนึทกึ” (ความเขา้ใจ)  
    ก. ฟารม์ ชอบแกลง้เพื่อนจนเพื่อนไม่อยากคบดว้ย     
    ข. สภุี ไม่สง่บา้นเพราะชอบเก็บไวว้นัถดัไปจนลืมสนิท        
    ค. ธานี ไม่ช่วยท างานกลุ่มมักถูกเพ่ือน ๆ ว่าท าตัว ไร้ประโยชน ์  
    ง. บญุธา เป็นคนแรกที่ครูคดัเลือกใหเ้ป็นหวัหนา้หอ้งเพราะเรียนเก่ง 
 9. หากอยากรบัประทานมะพรา้วที่มีน า้กบัเนือ้ควรเลือกมะพรา้วตรงกบัขอ้ใด 
      (การน าไปใช)้  
    ก. มะพรา้วแก่               ข. มะพรา้วกะทิ 
    ค. มะพรา้วทนึทกึ            ง. มะพร้าวเนือ้อ่อน 

10. กรรณิกา อยากท าแกงเขียวหวานใหม้ีความหอม หวาน และมนั 
      แบบธรรมชาติควรเลือกกะทิตรงกบัขอ้ใด (การน าไปใช)้  
    ก. กะทิกลอ่ง                    ข. กะทิอมัพวา 
    ค. กะทคิั้นสด                   ง. กะทิส  าเรจ็รูป   
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3.2 การประเมินคุณภาพโดยน าไปทดลองใช้กับกลุ่มทดลอง (Try-Out) 
3.2.1 ผูว้ิจัยตั้งระดับคุณภาพแบบทดสอบ ระดับผลการเรียน โดยอา้งอิงสูตรจาก 

มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช (2552,  น. 65-69)  ดงันี ้ 
ผลคะแนนรอ้ยละ 80-100 หมายถึง ดีมาก 
ผลคะแนนรอ้ยละ 70-79 หมายถึง ดี 
ผลคะแนนรอ้ยละ 60-69  หมายถึง ปานกลาง 
ผลคะแนนรอ้ยละ 50-59  หมายถึง ผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 
ผลคะแนนรอ้ยละ 0-49  หมายถึง ต ่ากว่าเกณฑข์ัน้ต ่า 

3.2.2 สรา้งแบบสอบถามความพึงพอใจที่มีต่อหนังสืออ่านเพิ่มเติม เพื่อประเมิน
หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา หลงัใชห้นังสือเสร็จ
สิน้ แบ่งเป็น 5 ดา้น ดงันี ้

ด้านการออกแบบรูปเล่ม ไดแ้ก่ ภาพประกอบเหมาะสมน่าสนใจช่วยใหเ้ขา้ใจ
เนือ้หามากขึน้ ขนาดของหนงัสือเหมาะสม การจดัวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม 
และการใช้ภาพจริง ภาพวาด ภาพการต์ูน และอินโฟกราฟิก เพื่อน ามาประกอบข้อความ 
เหมาะสม ดงึดดูความสนใจ 

 ด้านเนื้อหา ไดแ้ก่ เนือ้หาสอดคลอ้งกับวัตถุประสงคก์ารเรียนรู้ เนือ้หากระตุน้
ใหผู้เ้รียนอยากอ่าน ความยาวของเนือ้หามีความเหมาะสม ล าดับของเนือ้หามีความเหมาะสม 
และเนือ้หาช่วยสง่เสรมิความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรม  

ด้านภาษา ได้แก่ ภาษาที่ใช้ชัดเจนน่าอ่านเข้าใจง่าย ใช้ภาษาเหมาะสมกับ
ความสามารถของผูเ้รียน และบทอ่านอธิบายเรื่องไดช้ดัเจน ต่อเนื่องกนั 

ด้านวัดและประเมินผล ไดแ้ก่ แบบทดสอบสอดคลอ้งกับเนือ้หาในบทอ่าน มี
ความยากง่ายเหมาะสมกบัผูเ้รียน และขอ้สอบชดัเจนครอบคลมุเนือ้หา 

ด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับ ไดแ้ก่ ช่วยส่งเสริมทักษะการอ่านภาษาไทย
ของผูเ้รียน ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้พิ่มวงศพัทภ์าษาไทย ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้รียนรูเ้รื่องส านวนไทย 
ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัอาหารไทย เป็นสื่อการเรียนรูภ้าษาไทยใน
ฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา และความพงึพอใจในการอ่านหนงัสือเลม่นี ้
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ผูว้ิจยัใชม้าตรการแบ่งช่วง (Interval Scale) 5 ระดบั ความพงึพอใจ ประกอบดว้ย 
ระดบั 5   หมายถึง  พอใจมากที่สดุ  
ระดบั 4   หมายถึง  พอใจมาก 
ระดบั 3    หมายถึง  พอใจปานกลาง  
ระดบั 2    หมายถึง  พอใจนอ้ย  
ระดบั 1    หมายถึง  พอใจนอ้ยที่สดุ 

3.2.3 ผูว้ิจยัก าหนดขัน้ตอนและการเก็บขอ้มลูกบักลุม่ทดลอง (Try-Out) ดงันี ้ 
1. ผูว้ิจยับอกวตัถุประสงคก์ารทดลอง วิธีการทดลอง และประโยชนท์ี่จะไดร้บัให้

นกัศกึษาทราบ  
2. ผูว้ิจยัชีแ้จงจรยิธรรมในมนษุย ์เช่น เขา้ร่วมการทดลองไม่ส่งผลกระทบต่อการ

เรียนนกัศกึษา กรณีรูส้กึไม่สบายระหว่างการทดลองตอ้งแจง้ใหผู้ว้ิจยัทราบทนัที เป็นตน้  
3. ผูว้ิจยัชีแ้จงล าดบัขัน้ตอนในการอ่าน ไดแ้ก่ ศึกษาวตัถุประสงคก์ารเรียนรูก้่อน

เริ่มอ่านบทอ่าน ศึกษาบทอ่าน ค าศัพท์น่ารู ้ และบทอ่านเสริม  ท าแบบฝึกหัดจ านวน 10 ข้อ 
หลงัจากนกัศกึษาอ่านแต่ละบทจบ  

4. ผูว้ิจยัเฉลยแบบทดสอบ และเปิดโอกาสใหส้อบถามความรูเ้สรมิจากการอ่าน  
5. ผูว้ิจัยสัมภาษณ์นักศึกษาทุกครัง้หลังจากอ่านแต่ละบท เช่น ความยากง่าย 

ความรูด้้านภาษาและวัฒนธรรมที่ นักศึกษาได้รับจากการอ่าน เพื่อน าเนื ้อหาที่นักศึกษาให้
ค าแนะน าน ามาปรบัปรุงแกไ้ข  

6. หลังจากทดลองทั้งหมด 7 บทเสร็จสิ ้น จากนั้นท าแบบทดสอบหลังเรียน
จ านวน 40 ขอ้ เพื่อประเมินความรูค้วามเขา้ใจหลงัจากการใชห้นังสือ จากนัน้ให้นกัศึกษาท าแบบ
ประเมินความพงึพอใจหลงัการใชห้นงัสือ 

จากการอธิบายสรุปได้ว่า การออกแบบและสรา้งเครื่องมือของผู้วิจัยครั้งนี ้ผ่าน
การศึกษาและวางแผนการสร้างอย่างเป็นระบบ และด าเนินตามขั้นตอนการวิจัยเริ่มจาก 
การศึกษาขอ้มูลพืน้ฐานที่เก่ียวขอ้งกับแกงกะทิในส ารบัไทย การศึกษาหนังสืออ่านเพิ่ม การลง
ภาคสนาม และการสมัภาษณอ์าจารยช์าวกมัพชูา  

จากนั้นน าข้อมูลมาเป็นแนวทางในการออกแบบสรา้งเครื่องมือผ่านขั้นตอนการ
จดัล าดบัหวัขอ้ การก าหนดองคป์ระกอบของหนงัสือและแบบทดสอบ โครงสรา้งของหนงัสือ และ
การสรา้งแบบทดสอบทัง้ 2 ชุด หลงัจากนัน้เสนอเครื่องมือที่สรา้งเสร็จเสนออาจารยท์ี่ปรกึษาช่วย
ตรวจสอบความถูกตอ้งและน ามาปรบัปรุงแกไ้ขก่อนน าเครื่องมือไปหาหาคณุภาพจากผูเ้ชี่ยวชาญ
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เฉพาะดา้น 3 ท่าน ซึ่งมีความเชี่ยวชาญเฉพาะดา้น ไดแ้ก่ ดา้นการวัดประเมินผลและสื่อ ด้าน
เนือ้หาภาษาและวัฒนธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ และดา้นภาษาเขมร จากนั้นจึงน า
เครื่องมือน ามาปรบัปรุงแก้ไขตามขอ้เสนอแนะ ก่อนน าเครื่องมือไปทดลองกับกลุ่มทดลอง (Try-
Out) โดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อหาประสิทธิภาพและขอ้บกพร่องของเครื่องมือก่อนน าไปทดลองใชจ้ริง
กบักลุม่เปา้หมาย (Implement) ซึ่งปรากฏใน บทท่ี 4 การวิเคราะหค์ณุภาพของหนงัสืออ่านเพิ่ม  
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บทที ่4  

การวิเคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพและประสิทธิภาพของ 
หนังสืออ่านเพิม่เติม เร่ือง “แกงกะทิในส ารับไทย” ส าหรับผู้เรียนชาวกัมพูชา 

 
การวิจยัครัง้นีไ้ดด้  าเนินการหาคณุภาพของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบั

ไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา และใหผู้เ้รียนประเมินแบบสอบถามความพึงพอใจหลงัจากอ่าน
หนงัสือ เพื่อศึกษาความพึงพอใจของผูเ้รียนที่มีต่อหนงัสือเล่มนี ้จากนัน้จึงน าขอ้มลูรายงานผลมา
วิเคราะห ์ดงันี ้ 

4.1 การวิเคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติมจากผูเ้ชี่ยวชาญ 
และจากกลุม่ทดลอง (Try-Out)   

4.2 การวิเคราะห์ผลการประเมินประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติมจาก
กลุม่เปา้หมาย (Implement)  

1. การวเิคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมจากผู้เชี่ยวชาญและจากกลุ่ม
ทดลอง (Try-Out)   

ผู้วิจัยน าแบบประเมินคุณภาพของเครื่องมือส าหรบัผู้เชี่ยวชาญ ได้แก่ แบบประเมิน
คณุภาพหนงัสืออ่านเพิ่มเติมและแบบประเมินความสอดคลอ้งของแบบทดสอบกบัจดุประสงคก์าร
เรียนรู ้(IOC) ส่งผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน ไดแ้ก่ รองศาสตราจารย์ผกาศรี เย็นบุตร รองศาสตราจารย์
แสงอรุณ กนกพงศช์ยั และรองศาสตราจารย ์Samphos Hem เพื่อประเมินคุณภาพของเครื่องมือ 
ดงันี ้ 

1.1 การวิเคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม  
ผูว้ิจยัประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติม จากคะแนนของผูเ้ชี่ยวชาญ โดยใช้

เกณฑต์าม รตันะ บวัสนธ ์(2562,  น. 32) 
ระดบั  5 หมายถึง  คณุภาพในระดบัที่ดีมาก  
ระดบั  4 หมายถึง  คณุภาพในระดบัที่ดี 
ระดบั  3  หมายถึง  คณุภาพในระดบัที่พอใช ้ 
ระดบั  2 หมายถึง  คณุภาพในระดบัที่นอ้ย  
ระดบั  1 หมายถึง  คณุภาพในระดบัที่ตอ้งปรบัปรุง  
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ตาราง 12  คะแนนประเมินคณุภาพหนงัสืออ่านเพิ่มเติมจากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน  

รายการประเมิน 
คะแนนจาก
ผู้เชี่ยวชาญ ค่าเฉลี่ย 

ระดับ
คุณภาพ 

1 2 3 
1. ด้านการออกแบบรูปเล่ม      

1.1 ขนาดของตวัอกัษรเหมาะสมชดัเจน 4 5 5 4.67 ดีมาก 

1.2 ภาพประกอบเหมาะสม นา่สนใจ  
ช่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามากขึน้ 

4 3 5 4.00 ดี 

1.3 การจดัวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม  5 4 5 4.67 ดีมาก 

1.4 รูปภาพถกูตอ้ง ชดัเจน  5 2 5 4.00 ดี 

1.5 องคป์ระกอบของหนงัสือครบถว้น 4 5 5 4.67 ดีมาก 
ค่าเฉลี่ยด้านการออกแบบรูปเล่ม 4.4 ด ี

2. ด้านเนือ้หา      

2.1 เนือ้หาสอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารเรียนรู ้ 4 4 5 4.33 ดี 

2.2 การจดัล าดบัเนือ้หาเหมาะสม 4 4 5 4.33 ดี 

2.3 เนือ้หาถกูตอ้ง 4 4 5 4.33 ดี 

2.4 ความยาวของเนือ้หาแต่ละบทเหมาะสม  4 4 5 4.33 ดี 

2.5 เนือ้หาช่วยส่งเสรมิความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรม 5 4 5 4.67 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ยด้านเนือ้หา 4.4 ด ี
3. ด้านภาษา      

3.1 ภาษาที่ใชช้ดัเจน เขา้ใจง่าย 4 3 4 3.67 ดี 

3.2 ใชภ้าษาเหมาะสมกบัระดบัของผูเ้รียน 5 3 5 4.33 ดี 

3.3 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้พิม่วงศพัทภ์าษาไทย 4 5 5 4.67 ดีมาก 

3.4 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้รยีนรูเ้รือ่งส านวนไทย 4 5 5 4.67 ดีมาก 
ค่าเฉลี่ยด้านภาษา 4.33 ด ี

4. ด้านวัดและประเมินผล      

4.1 แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หาในบทอ่าน 4 4 5 4.33 ดี 

4.2 มีความยาก ง่ายเหมาะสมกบัผูเ้รียน 4 4 5 4.33 ดี 

4.3 ขอ้สอบชดัเจน ครอบคลมุเนือ้หา 5 3 4 4.00 ดี 
ค่าเฉลี่ยด้านวัดและประเมินผล 4.22 ด ี
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ตาราง 13  (ต่อ) 

รายการประเมิน 
คะแนนจากผู้เชี่ยวชาญ 

ค่าเฉลี่ย 
ระดับ
คุณภาพ 1 2 3 

5. ด้านคุณค่าและประโยชนท์ีไ่ด้รับ      

5.1 ช่วยพฒันาทกัษะการอา่นใหผู้เ้รียนชาวกมัพชูา  5 4 5 4.67 ดีมาก 

5.2 ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชวีิตไทยที่เก่ียวขอ้ง
กบัแกงกะท ิ

5 4 5 4.67 
ดีมาก 

5.3 เพิ่มพนูความรูเ้รื่องอาหารไทย  5 4 5 4.67 ดีมาก 

5.4 สรา้งแรงจงูใจในการอ่านภาษาไทย 5 4 5 4.67 ดีมาก 

5.5 ใชเ้ป็นส่ือการเรียนรูภ้าษาและวฒันธรรมไทยส าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา 

5 4 5 4.67 
ดีมาก 

ค่าเฉลี่ยด้านคณุค่าและประโยชนท์ีไ่ด้รับ 4.67 ดมีาก 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.45 3.91 4.91 4.42 ด ี

 
จากตารางแสดงว่า คะแนนการประเมินคณุภาพหนงัสืออ่านเพิ่มเติมของผูเ้ชี่ยวชาญ

ทั้ง 3 ท่าน มีค่าเฉลี่ย 4.42 แสดงให้เห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรับไทย” 
ส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชาคุณภาพอยู่ในระดับดี แสดงใหเ้ห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยมี
คณุภาพ สามารถน าไปใชไ้ด ้ 

จากการประเมินคณุภาพ พบว่า ดา้นการออกแบบรูปเล่ม มีค่าเฉลี่ย 4.4 ดา้นเนือ้หา 
มีค่าเฉลี่ย 4.4 ดา้นภาษามีค่าเฉลี่ย 4.33 ดา้นวดัและประเมินผลมีค่าเฉลี่ย 4.22 และดา้นคณุค่า
และประโยชนท์ี่ไดร้บัมีค่าเฉลี่ย  4.67 

ด้านการออกแบบรูปเล่ม มีค่าเฉลี่ย 4.40 อยู่ในระดับคุณภาพดี เมื่อพิจารณา
หวัขอ้ย่อยสามารถแบ่งคณุภาพได ้2 ระดบั ไดแ้ก่ ระดบัคณุภาพดีและดีมาก ระดบัคณุภาพดีมาก
มี ค่าเฉลี่ยสูงสุดเท่ากัน  คือ 4.67 ได้แก่  ขนาดของตัวอักษรเหมาะสมชัดเจน  การจัดวาง
องคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม และองคป์ระกอบของหนงัสือครบถว้น ระดบัคณุภาพ
ดีมีค่าเฉลี่ยเท่ากัน คือ 4.00 ไดแ้ก่ ภาพประกอบเหมาะสม น่าสนใจ ช่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามากขึน้ 
และรูปภาพถกูตอ้ง ชดัเจน  

แสดงให้เห็นว่า การออกแบบรูปเล่มหนังสืออ่านของผู้วิจัยครัง้นีม้ีคุณภาพอยู่ใน
ระดบัดี ขนาดตัวอกัษรของหนังสือมีความชดัเจน ขนาดมีความเป็นมาตรฐาน ส่งผลให้นักศึกษา
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สามารถอ่านเนือ้หาได้สะดวก การจัดวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม มีความ
สมดลุมีระเบียบท าใหห้นังสือน่าอ่าน องคป์ระกอบของหนงัสือครบถว้น เช่น หนา้ปก บทอ่านหลกั 
บทอ่านเสริม ค าศัพทน์่ารู ้และแบบทดสอบท าใหห้นังสือมีความสมบูรณ์ อย่างไรก็ดี ผูเ้ชี่ยวชาญ
แนะน าใหป้รบัปรุงรูปภาพประกอบยงัมีบางภาพที่เขา้ใจยากส าหรบันกัศกึษา 

ด้านเนื้อหา มีค่าเฉลี่ย 4.40 อยู่ในระดบัคณุภาพดี เมื่อพิจารณาหวัขอ้ย่อยสามารถ
แบ่งคุณภาพได ้2 ระดับ ไดแ้ก่ ระดับคุณภาพดีและดีมาก ระดับคุณภาพดีมากมีค่าเฉลี่ยสูงสุด
เท่ากับ 4.67 ได้แก่ เนือ้หาช่วยส่งเสริมความรูด้้านภาษาและวัฒนธรรม และระดับคุณภาพดีมี
ค่าเฉลี่ยเท่ากัน คือ 4.33 ไดแ้ก่ เนือ้หาสอดคลอ้งกับวัตถุประสงคก์ารเรียนรู้ การจัดล าดับเนือ้หา
เหมาะสม เนือ้หาถกูตอ้ง ความยาวของเนือ้หาแต่ละบทเหมาะสม  

แสดงให้เห็นว่า เนื ้อหาในหนังสืออ่านเพิ่มเติมของผู้วิจัยมีคุณภาพอยู่ในระดับดี 
ผู้เชี่ยวชาญเห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มมีเนือ้หาสอดคล้องกับวัตถุประสงค์การเรียนรู้ เนื ้อหาช่วย
ส่งเสริมความรูด้า้นภาษาและวัฒนธรรม ช่วยเพิ่มพูนวงศัพทภ์าษาไทย เรียนรูเ้รื่องส านวนไทย 
และวัฒนธรรมและวิถีชีวิตที่สะทอ้นใหเ้ห็นผ่านแกงกะทิในส ารบัไทย โดยเนือ้หามีความถูกตอ้ง
ตรวจสอบได ้เนือ้หาของหนงัสือมีการจดัล าดบัที่เหมาะสม  

ด้านภาษา มีค่าเฉลี่ย 4.33 อยู่ในระดับคุณภาพดี เมื่อพิจารณาหวัขอ้ย่อยสามารถ
แบ่งคุณภาพได ้2 ระดับ ไดแ้ก่ ระดับคุณภาพดีและดีมาก ระดับคุณภาพดีมาก มีค่าเฉลี่ยสูงสุด
เท่ากับ 4.67 ไดแ้ก่ การเพิ่มวงศัพทภ์าษาไทย การไดเ้รียนรูเ้รื่องส านวนไทย และระดบัคุณภาพดี 
ไดแ้ก่ ใชภ้าษาเหมาะสมกับระดบัของผูเ้รียน มีค่าเฉลี่ยเท่ากบั 4.33 และภาษาที่ใชช้ดัเจน เขา้ใจ
ง่าย มีค่าเฉลี่ยเท่ากบั 3.67  

ผูเ้ชี่ยวชาญเห็นว่าหนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยช่วยส่งเสริมผูเ้รียนชาวกัมพูชาได้
เพิ่มวงศัพทภ์าษาไทยไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ในหนังสือมีค าศัพทใ์หม่หลายดา้นเช่น วัฒนธรรม 
วิถีชีวิต เครื่องเทศ และอ่ืน ๆ  และมีค าแปลในภาษาเขมรท าให้นักศึกษาสามารถน าไปใช้ใน
ชีวิตประจ าวันได ้นอกจากนี ้หนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยช่วยเพิ่มพูนความรูเ้รื่องส านวนไทยที่
เก่ียวกบัแกง ส านวนในหนงัสือท าใหน้กัศึกษาเขา้ใจที่มา ความหมาย วิถีชีวิตที่ปรากฏผ่านส านวน 
และวิธีการใช ้เพื่อต่อยอดใชก้ารสื่อสารดียิ่งขึน้ อย่างไรก็ดี ผูเ้ชี่ยวชาญใหข้อ้เสนอแนะว่า ยงัมีการ
ใชค้  าและประโยคที่ท าใหน้กัศกึษาสบัสนได ้จึงตอ้งปรบัปรุงเพื่อใหม้ีความชดัเจนยิ่งขึน้  

ด้านวัดและประเมินผล มีค่าเฉลี่ย 4.33 อยู่ในระดบัคณุภาพดี เมื่อพิจารณาหวัขอ้
ย่อยมีค่าอยู่ระดับคุณภาพดี ไดแ้ก่ แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หาในบทอ่าน มีความยาก ง่าย
เหมาะสมกบัผูเ้รียน มีค่าเฉลี่ยเท่ากนั 4.33 และขอ้สอบชดัเจน ครอบคลมุเนือ้หา มีเฉลี่ย 4.00  
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ผู้เชี่ยวชาญเห็นว่า การวัดและประเมินผลของหนังสืออ่านเพิ่มเติมของผู้วิจัยมี
คณุภาพ แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หา จะท าใหผู้เ้รียนสามารถใชค้วามรูค้วามจ า ความเขา้ใจ
ที่ไดจ้ากการอ่าน มาตอบแบบทดสอบ และนกัศึกษาจะท าแบบทดสอบไดด้ว้ยความสามารถของ
ตนเอง แบบทดสอบชดัเจนและครอบคลุมเนือ้หา  ทัง้นีผู้เ้ชี่ยวชาญแนะน าตอ้งปรบัปรุงบางขอ้ให้
สมบรูณม์ากขึน้ เพื่อใหน้กัศกึษาสามารถตอบค าถามไดต้รงตามวตัถปุระสงคข์องงานวิจยั 

ด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับ มีค่าเฉลี่ย 4.67 ระดับคุณภาพดีมาก เมื่อ
พิจารณาหัวขอ้ย่อยมีค่าเฉลี่ยเท่ากันทุกขอ้ 4.67 ไดแ้ก่ ช่วยพัฒนาทักษะการอ่านใหผู้เ้รียนชาว
กมัพชูา ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกงกะทิ เพิ่มพนูความรูเ้รื่องอาหาร
ไทย สรา้งแรงจงูใจในการอ่านภาษาไทย และใชเ้ป็นสื่อการเรียนรูภ้าษาและวฒันธรรมไทยส าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

ผูเ้ชี่ยวชาญเห็นว่า หนงัสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจยัออกแบบและใชภ้าษาที่อ่านเขา้ใจ
ไดง้่าย เขา้กบัระดบัของผูเ้รียนช่วยพฒันาทกัษะการอ่านใหน้กัศึกษาชาวกมัพชูา เนือ้หาเก่ียวขอ้ง
กบัวฒันธรรมอาหารไทยที่สะทอ้นใหเ้ห็นผ่านแกงกะทิในส ารบัไทย ท าใหผู้เ้รียนไดเ้พิ่มพนูความรู้
ดา้นวิถีชีวิตไทย ภูมิปัญญาไทย เพิ่มพนูวงศพัทใ์หม่ และส านวนไทย ซึ่งเป็นเนือ้หาที่น่าสนใจเป็น
ประโยชนส์  าหรบัผูเ้รียน และสามารถเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาไทยดา้นภาษาและวฒันธรรม
ไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชาได ้มีภาพประกอบท าให้น่าอ่าน ไม่น่าเบื่อจึงช่วยให้ผูเ้รียนสรา้ง
แรงจงูใจในการอ่านภาษาไทยไดเ้พิ่มมากขึน้ 

สรุปไดว้่า หนงัสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจยัผ่านการประเมินคณุภาพจากผูเ้ชี่ยวชาญทัง้ 
3 ท่าน มีค่าเฉลี่ย 4.42 แสดงใหเ้ห็นว่า หนงัสือมีคณุภาพอยู่ในระดบัดี สามารถน าไปใชไ้ดจ้ริง ผล
จากการประเมินทัง้ 5 ดา้น พบว่า ดา้นคณุค่าและประโยชนท์ี่ไดร้บัมีคะแนนประเมินคณุภาพสงูสดุ 
คือ 4.67 หนังสือช่วยพัฒนาทักษะการอ่านของผูเ้รียนชาวกัมพูชาอย่างมีประสิทธิภาพ  เนือ้หา
เก่ียวกับแกงกะทิในส ารบัไทย ช่วยใหผู้เ้รียนไดร้บัความรูเ้ก่ียวกบัวัฒนธรรมไทยดา้นอาหาร ซึ่งจะ
ช่วยสนบัสนนุความรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ผูว้ิจัยน าผลการประเมินคุณภาพของหนงัสืออ่านเพิ่มเติมรายงานอาจารยท์ี่ปรึกษา
ปริญญานิพนธท์ราบ และปรบัปรุงเครื่องมือตามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน โดยน ามาสรุป
ประเด็นแก้ไขและจัดหมวดการแก้ไขแบ่งไวเ้ป็น 3 ดา้น ไดแ้ก่ ด้านการใช้ภาษา ประกอบดว้ย 
การตัดค าที่ไม่จ าเป็น การเปลี่ยนค าใหถู้กกับบริบท เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชัดเจน การปรบั
รูปแบบประโยคใหม่ใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้ และการตรวจสอบค าแปลภาษาเขมร ด้านความถูกต้องของ
เนื้อหา ประกอบดว้ย การเพิ่มขอ้มูลใหม่ การเพิ่มขอ้มูลใหม่บางส่วนเพื่อใหข้อ้มูลเก่าดีขึน้ และ



  
 

56 

การปรบัค าถาม/เฉลยของแบบทดสอบเพื่อใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้และถูกตอ้ง ด้านอื่น ๆ ประกอบดว้ย 
การเปลี่ยนภาพประกอบใหม่ จากนัน้ผูว้ิจัยจึงปรบัปรุงแกไ้ขตามค าแนะน าและขอ้เสนอแนะของ
ผูเ้ชี่ยวชาญ โดยแบ่งตามองคป์ระกอบของเครื่องมือดงันี ้  

1. บทอ่านหลัก ผูว้ิจยัปรบัปรุง ด้านการใช้ภาษา ไดแ้ก่ การตดัค าที่ไม่จ าเป็น การ
เปลี่ยนค าใหถู้กกับบริบท เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชัดเจน และการปรบัรูปแบบประโยคใหม่ให้
เขา้ใจง่ายขึน้ และด้านความถูกต้องของเนื้อหา ไดแ้ก่ การเพิ่มขอ้มูลใหม่ การเพิ่มขอ้มูลใหม่
บางส่วนเพื่อใหข้อ้มูลเก่าดีขึน้ การตัดขอ้มูลที่ไม่สอดคลอ้งกับวัตถุประสงคข์องบทอ่าน และด้าน
อื่น ๆ ไดแ้ก่ การเปลี่ยนภาพประกอบ ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้

1.1 ดา้นการใชภ้าษา  
1.1.1 การตดัค าที่ไม่จ าเป็น  ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 10 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (การตดัค าที่ไม่จ าเป็น) 
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1.1.2 การเปลี่ยนค าใหถ้กูกบับรบิทตาม ตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 11 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (การเปลี่ยนค าใหถู้กกบับริบท) 
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1.1.3 เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน ตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ  12 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน) 
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1.1.4 การปรบัรูปแบบประโยคใหม่ใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้ ตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 13 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (การปรบัรูปแบบประโยคใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้) 
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1.2 ดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา  
1.2.1 การเพิ่มขอ้มลูใหม่ ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 14 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา (การเพิ่มขอ้มลูใหม่) 
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1.2.2 การเพิ่มขอ้มูลใหม่บางส่วนเพื่อให้ขอ้มูลเก่าดีขึน้ ตามตัวอย่างการแก้ไข 
ดงันี ้ 

 

 

 

ภาพประกอบ 15 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา (การเพิ่มขอ้มลูใหม่บางสว่น
เพื่อใหข้อ้มลูเก่าดีขึน้) 
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1.3 ดา้นอ่ืน ๆ   การเปลี่ยนภาพประกอบ ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 16 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นอ่ืน ๆ  (การเปลี่ยนภาพประกอบ) 
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2. ค าศัพท์น่ารู้ผู้วิจัยปรบัปรุง ด้านการใช้ภาษา ได้แก่ การเปลี่ยนค าให้ถูกกับ
บรบิท เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน และการตรวจสอบค าแปลภาษาเขมร ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้

2.1 ดา้นการใชภ้าษา  
2.1.1 การเปลี่ยนค าใหถ้กูกบับรบิท  ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 17 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา  (การเปลี่ยนค าใหถ้กูกบับริบท) 
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2.1.2 เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน  ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 18 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา  (เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน) 

2.1.3 การตรวจสอบค าแปลภาษาเขมร ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 19 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา  (การตรวจสอบค าแปลภาษาเขมร) 
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3. บทอ่านเสริม ผูว้ิจัยปรบัปรุง ด้านการใช้ภาษา ไดแ้ก่ การเปลี่ยนค าใหถู้กกับ
บรบิท เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน การรบัรูปแบบประโยคใหม่ใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้ ด้านความถูก
ต้องของเนื้อหา ได้แก่ การเพิ่มข้อมูลใหม่ การเพิ่มข้อมูลใหม่บางส่วนเพื่อให้ข้อมูลเก่าดีขึน้  
ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้ 

3.1 ดา้นการใชภ้าษา  
3.1.1 การเปลี่ยนค าใหถ้กูกบับรบิท ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 20 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (การเปลี่ยนค าใหถู้กกบับริบท) 
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3.1.2 เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 21 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน) 
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3.2 ดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา  
3.2.1 การเพิ่มขอ้มลูใหม่ ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้
 

 

 

ภาพประกอบ 22 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา (การเพิ่มขอ้มลูใหม่) 
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3.2.2 การเพิ่มขอ้มูลใหม่บางส่วนเพื่อให้ขอ้มูลเก่าดีขึน้ ตามตัวอย่างการแก้ไข 
ดงันี ้

 

 

 

ภาพประกอบ 23 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา (การเพิ่มขอ้มลูใหม่บางสว่น
เพื่อใหข้อ้มลูเก่าดีขึน้) 
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1.2 การวิเคราะหผ์ลการประเมินความสอดคล้องของแบบทดสอบกับจุดประสงค์
การเรียนรู้ 

ผู้วิจัยประเมินความสอดคล้องการเรียนรูจ้ากคะแนนของผู้เชี่ยวชาญทั้ง 3 ท่าน 
(Index of Congruence: IOC) จากนั้ น น าค ะแนนม าห า ค่ า เฉ ลี่ ย  โดยอ้า ง อิ งสู ต รจ าก 
 รตันะ บวัสนธ ์(2562,  น. 64-68) ในการค านวณค่าดชันี ดงันี ้ 

 

IOC =  
∑𝑅

𝑁
 

เมื่อ IOC แทน  ค่าดชันีความสอดคลอ้งของค าถามกบัวตัถุประสงค ์
        ∑ แทน  คะแนนรวม 

R แทน  ความคิดเห็นของผูเ้ชี่ยวชาญ โดยที่  
   ถา้เห็นดว้ย มีค่า = 1.00 คะแนน  
   ถา้ไม่แน่ใจ มีค่า = 0.00 คะแนน 
   ถา้ไม่เห็นดว้ย มีค่า = -1.00 คะแนน 

N แทน  จ านวนผูเ้ชี่ยวชาญ 
โดยก าหนดค่าดชันี IOC ดงันี ้ 
IOC มีค่า 0.5-1.00 หมายถึง ใชไ้ด ้
IOC มีค่าต ่ากว่า 0.5 หมายถึง ตอ้งปรบัปรุงแกไ้ขใหดี้ขึน้ 
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ตาราง 14 คะแนนประเมินความสอดคลอ้งของแบบทดสอบระหว่างเรียนกบัจดุประสงคก์ารเรียนรู้
จากผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน  

บทที ่ ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

1 

1 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 -1 1 0 0 ปรบัปรุง 

4 1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้

5 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

6 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

7 -1 0 -1 0 ปรบัปรุง 

8 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

9 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

10 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่1 0.67 ใช้ได ้

2 

1 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

4 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

5 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

6 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

9 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

10 0 1 0 0.33 ปรบัปรุง 
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่2 0.77 ใช้ได ้
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ตาราง 15 (ต่อ)  

บทที ่ ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

3 

1 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

4 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

5 1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้

6 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 
7 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

8 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

9 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

10 1 0 1 0.67 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่3 0.67 ใช้ได ้

4 

1 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

4 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

5 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

6 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

9 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

10 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่4 0.70 ใช้ได ้
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ตาราง 16 (ต่อ)  

บทที ่ ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

       

5 

1 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

4 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

5 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
6 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

9 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

10 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่5 0.90 ใช้ได ้

6 

1 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

4 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

5 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

6 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

9 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

10 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่6 0.87 ใช้ได ้
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ตาราง 17 (ต่อ)  

บทที ่ ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

7 

1 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

4 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

5 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

6 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

9 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

10 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมแบบทดสอบระหวา่งเรียนบทที ่7 0.93 ใช้ได ้

ค่าเฉลี่ยรวม 0.79 ใช้ได ้
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ตาราง 18 คะแนนประเมินความสอดคลอ้งของแบบทดสอบหลงัเรียนกบัจุดประสงคก์ารเรียนรูจ้าก
ผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน  

แบบทดสอบ
หลังเรียน 

ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

 

1 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

2 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

3 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

4 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

5 1 0 0 0.33 ปรบัปรุง 

6 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

7 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

8 0 1 0 0.33 ปรบัปรุง 

9 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

10 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

11 -1 1 0 0 ปรบัปรุง 

12 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

13 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

14 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

15 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

16 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

17 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

18 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

19 -1 1 1 0.33 ปรบัปรุง 

20 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
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ตาราง 19 (ต่อ)  

แบบทดสอบ
หลังเรียน 

ข้อที ่
คะแนนประเมนิความสอดคลอ้งจาก

ผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ค่า IOC แปลผล 
1 2 3 

 

21 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

22 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

23 1 1 0 0.67 ใชไ้ด ้

24 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

25 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

26 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
27 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

28 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

29 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

30 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

31 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

32 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

33 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

34 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

35 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

36 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

37 0 1 1 0.67 ใชไ้ด ้

38 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

39 1 1 1 1 ใชไ้ด ้

40 1 1 1 1 ใชไ้ด ้
ค่าเฉลี่ยรวมของแบบทดสอบหลังเรียน 0.82 ใช้ได ้

 
จากตารางค่าเฉลี่ยของแบบทดสอบระหว่างเรียน 0.79 ค่าเฉลี่ยรวมของแบบทดสอบ

หลงัเรียน 0.82 แสดงใหเ้ห็นว่าแบบทดสอบระหว่างเรียนกบัแบบทดสอบหลงัเรียนของหนงัสืออ่าน
เพิ่มเติมเลม่นีใ้ชไ้ด ้ 

 
 



  
 

76 

 

ภาพประกอบ 24 ค่า IOC ของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม 

จากภาพประกอบ 10 แสดงใหเ้ห็นว่า แบบทดสอบระหว่างเรียนที่ค่าเฉลี่ยสงูสดุ คือ 
บทที่ 7 ค่าเฉลี่ย 0.93 รองลงมา คือ บทที่ 5 มีค่าเฉลี่ย 0.90 บทที่ 6 มีค่าเฉลี่ย 0.87 บทที่  2 มี
ค่าเฉลี่ย 0.77 บทที่  4 มีค่าเฉลี่ย 0.70 และบทที่ 1 กับ บทที่  3 มีค่าเฉลี่ยเท่ากัน คือ 0.67 ส่วน
แบบทดสอบหลงัเรียนมีค่าเฉลี่ย 0.82 ซึ่งผ่านเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้อยู่ในเกณฑใ์ชไ้ด ้กล่าวคือ เมื่อค่า
ดชันีความสอดคลอ้งของค าถามกับวัตถุประสงค์ (IOC) มีค่า 0.5-1.00 หมายถึง แบบทดสอบอยู่
ในเกณฑท์ี่ใชไ้ด ้แสดงใหเ้ห็นว่าทั้งแบบทดสอบระหว่างเรียนและหลังเรียนความสอดคลอ้งของ
ค าถามกบัวตัถปุระสงคก์ารเรียนรู ้แต่ผูเ้ชี่ยวชาญใหค้ าแนะน าว่ามีบางค าถามยงัไม่ชดัเจน ค าตอบ
ยงัไม่ชดัเจน ท าใหผู้ต้อบสบัสน จึงตอ้งปรบัปรุงแกไ้ข ดงันี ้ 

1. แบบทดสอบ ผูว้ิจยัปรบัปรุง ด้านการใช้ภาษา ไดแ้ก่ เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมาย
ชดัเจน ด้านความถูกต้องของเนื้อหา ไดแ้ก่ การปรบัค าถาม/เฉลยของแบบทดสอบเพื่อใหเ้ขา้ใจ
ง่ายขึน้และถกูตอ้ง และด้านอื่น ๆ ไดแ้ก่ การเปลี่ยนภาพประกอบ ดงัตวัอย่างต่อไปนี ้ 
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1.1 ดา้นการใชภ้าษา  
1.1.1 เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้

 

 

 

ภาพประกอบ 25 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นการใชภ้าษา (เพิ่มค าเพื่อใหค้วามหมายชดัเจน) 
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1.2 ดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา  
1.2.1 การปรบัแบบทดสอบเพื่อใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้และถกูตอ้งตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้

 

 

ภาพประกอบ 26 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นความถกูตอ้งของเนือ้หา (การปรบัค าถาม/เฉลยของ
แบบทดสอบเพื่อใหเ้ขา้ใจง่ายขึน้และถกูตอ้งตาม) 

1.3 ดา้นอ่ืน ๆ   
1.3.1 การเปลี่ยนภาพประกอบ ตามตวัอย่างการแกไ้ข ดงันี ้

 

 

 

ภาพประกอบ 27 ตวัอย่างการแกไ้ขดา้นอ่ืน ๆ  (การเปลี่ยนภาพประกอบ) 
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ผลการประเมินคุณภาพหนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน ผูเ้ชี่ยวชาญให้
ความคิดเห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีเ้ป็นหนังสือและเป็นสื่อการเรียนการสอนที่เพิ่มพูน
ความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรมไทยส าหรบันกัศึกษาชาวกมัพูชาได ้ผูเ้รียนจะไดร้บัความรูค้วาม
เขา้ใจดา้นภาษาและวัฒนธรรมไทยที่สะทอ้นผ่าน แกงกะทิในส ารบัไทย เช่น วิถีชีวิตของคนไทย 
ภมูิปัญญาของคนไทย ประวติัศาสตรไ์ทยและโลก ดา้นอาหารไทย และส านวนภาษา หนงัสือเลม่นี ้
ยังช่วยพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวกัมพูชา สรา้งนิสยัรกัการอ่านหนังสือ พรอ้มใชว้ัด
ความสามรถดา้นการอ่านของผูเ้รียนดว้ยแบบทอสอบระหว่างเรียนแต่ละบท และวดัความรูค้วาม
เขา้ใจดา้นภาษาและวัฒนธรรมไทยโดยชุดแบบทดสอบหลงัเรียน ท าใหผู้เ้รียนไดป้ระเมินทักษะ
การอ่านไดด้ว้ยตนเอง  

จากนัน้ผูเ้ชี่ยวชาญ 3 ท่าน ไดใ้หค้  าแนะน าและขอ้เสนอแนะใหป้รบัปรุงแกไ้ขหนงัสือ
อ่านเพิ่มเติมเพื่อใหห้นงัสืออ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพก่อนน าไปทดลองใชก้บักลุม่ทดลอง (Try-Out)   

1.3 การวิเคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมจากกลุ่มทดลอง 
(Try-Out)  

ผูว้ิจัยน าเครื่องมือวิจัยหาคุณภาพจากกลุ่มทดลอง (Try-Out) โดยผูว้ิจัยใชว้ิธีการ
เลือกแบบเจาะจง (purposive sampling) ซึ่งเป็นนกัศึกษาชาวกัมพูชาระดับปริญญาตรี ชัน้ปีที่ 3 
ภาควิชาภาษาไทย สถาบนัภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลยัภูมินทรพ์นมเปญ (Royal University 
of Phnom Penh) จ านวน 6 คน ซึ่งยินดีเข้ารวมการทดลอง ระหว่าง วันที่ 20-30 มีนาคม พ.ศ. 
2567 ณ ห้องสมุดของภาควิชาภาษาไทย สถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินทร์
พนมเปญ (Royal University of Phnom Penh) ระยะเวลาทดลองมีรายละเอียด ดงันี ้  

 

 

 

 

 

 



  
 

80 

ตาราง  20 ระยะเวลาที่ใชใ้นการทดลองกบักลุม่ทดลอง (Try-Out)  

คร้ังที ่ วันที ่ เวลา รายละเอียดการเกบ็ข้อมูลกับกลุ่มทดลอง (Try-Out)  

1 
20 

มีนาคม 
11:30-

13:00 น. 

1. ผูว้ิจยัชีแ้จงรายละเอียดเบือ้งตน้แก่นกัศกึษาชาวกมัพชูา เช่น จรยิธรรมใน
มนุษย ์วตัถุประสงคข์องการทดลอง ประโยชนท์ี่ไดร้บัจากการทดลอง เวลา
ในการเก็บขอ้มูล การแนะน าหนังสือ ฯลฯ จากนั้นใหน้ักศึกษาอ่านบทที่ 1 
“แกงกบัส ำรบัไทย วฒันธรรมอำหำรไทย”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

2 
21 

มีนาคม 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 2 “กะท:ิ ครอบจกัรวำลอำหำรไทย”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

3 
22 

มีนาคม 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 3 “ไม่มี พริกแกง ท ำแกงกะทไิทยไม่ได”้  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

4 
25 

มีนาคม 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 4 “แกงกะทไิทยครองใจชำวต่ำงชำติ”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

5 
26 

มีนาคม 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 5 “ส ำนวนไทยทีเ่กีย่วขอ้งกบัแกง”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

6 
27 

เมษายน 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 6 “แกงกะทกิบักำรถ่ำยทอดวฒันธรรมดำ้นอำหำร”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

7 
28 

เมษายน 
11:30-

12:30 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 7 “แกงกะทไิทย กบัวถิีชีวติปัจจุบนั”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

8 
29 

เมษายน 
11:30-

12:30 น. 

1. นักศึกษาท าแบบทดสอบหลังเรียน โดยคะแนนจากการท าแบบทดสอบ
ระหว่างเรียนและแบบทดสอบหลงัเรียน ไม่ต ่ากว่าเกณฑร์อ้ยละ 75 (อา้งอิง
เกณฑก์ารหาประสิทธิภาพเครื่องมือ ใชส้ตูรค านวณ E1/E2 = 75/75)   
2. ผูว้ิจยัสมัภาษณท์ าแบบทดสอบหลงัเรียนและแบบประเมินความพึงพอใจ  

9 
30 

เมษายน 
10:00-

11:10 น. 
1. นกัศกึษาท าแบบประเมินความพึงพอใจหลงัจากอ่านหนงัสืออ่านเพิ่มเติม 
2. ผูว้ิจยัสมัภาษณห์ลงัท าแบบประเมินความพึงพอใจ 
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ผูว้ิจยัน าเครื่องมือวิจยัใหก้ลุ่มทดลองศึกษา และวิเคราะหข์อ้มลูเพื่อหาคณุภาพของ
เครื่องมือวิจัย โดยก าหนดระดับคุณภาพของแบบทดสอบคิดเป็นรอ้ยละตามระดับคุณภาพตาม 
มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช (2552,  น. 64-69)  

ผลคะแนนรอ้ยละ 80-100 หมายถึง ดีมาก 
ผลคะแนนรอ้ยละ 70-79 หมายถึง ดี 
ผลคะแนนรอ้ยละ 60-69  หมายถึง ปานกลาง 
ผลคะแนนรอ้ยละ 50-59  หมายถึง ผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 
ผลคะแนนรอ้ยละ 0-49  หมายถึง ต ่ากว่าเกณฑข์ัน้ต ่า 

ตาราง 21 คะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนของกลุม่ทดลอง (Try-Out) 

คนที ่

คะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียน คะแนน
เฉลี่ย

รายบุคคล 

ระดับ
คุณภาพ บทที ่

1 2 3 4 5 6 7   

1 70 90 80 60 90 100 80 81.4 ดีมาก 

2 80 90 90 70 90 60 70 78.6 ดี 

3 70 90 100 90 90 60 100 85.7 ดีมาก 

4 100 90 100 80 90 60 100 88.6 ดีมาก 

5 100 100 100 100 100 60 100 94.3 ดีมาก 

6 100 90 100 100 100 60 90 91.4 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ย
รายบท 

86.7 91.7 95.0 83.3 93.3 66.7 90.0 86.7 ดีมาก 

ระดับ
คุณภาพ 

ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก 
ปาน
กลาง 

ดีมาก ดีมาก ดีมาก 

แสดงใหเ้ห็นว่า ค่าเฉลี่ยคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนของนักศึกษาชาวกมัพูชา 
มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ 86.7 อยู่ในระดบัคณุภาพดีมาก ผลคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนแบ่ง
ได ้2 ระดบั คือ ระดบัดีมาก และดี 

 ระดบัดีมาก มีคะแนนเฉลี่ยสงูกว่ารอ้ยละ 80-100 คะแนน มีจ านวน 5 คน นกัศึกษา
คนทที่ 5 ไดค้ะแนนสูงที่สุดมีคะแนนเฉลี่ย 94.3 คะแนน นักศึกษาคนนีท้  าแบบทดสอบระหว่าง
เรียนไดค้ะแนน 100 คะแนน ทุกบท ยกเวน้บทที่ 6 ไดค้ะแนน 60 คะแนน เนื่องจาก บทที่ 6 “แกง
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กะทิกบักำรถ่ำยทอดวฒันธรรมดำ้นอำหำร” มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกบัประวติัความเป็นมาของเสน้ทาง
เครื่องเทศ การถ่ายทอดอาหารไทย การคา้ขายของไทยในอดีตกับชาวต่างชาติ ซึ่งเป็นเนือ้หาใหม่ 
นกัศึกษาไม่เคยอ่านมาก่อน เวลาอ่านบทนีต้อ้งใส่ใจในการอ่านอย่างมาก นอกจากนี ้ยงัมีค าศพัท์
ใหม่หลายค าจึงท าให้จ าเนือ้หาได้ยาก เมื่อท าแบบทดสอบระหว่างเรียนของบทที่ 6 ท าให้ลืม
เนือ้หา และจ าข้อมูลไม่ค่อยได้ รองลงมาคือ นักศึกษาคนที่ 6 ได้คะแนนเฉลี่ย 91.4 คะแนน มี
ระดับคุณภาพดีมาก นักศึกษาคนนีท้  าแบบทดสอบระหว่างเรียนส่วนใหญ่ได้คะแนน 90-100 
คะแนน ทุกบท ยกเวน้บทที่ 6 ไดค้ะแนน 60 คะแนนเช่นเดียวกบันกัศึกษาคนที่ 5 เนื่องจากเหตผุล
ในท านองเดียวกัน คือ เนือ้หาค่อนขา้งยาก มีค าศัพทใ์หม่หลายค า เมื่อท าแบบทดสอบระหว่าง
เรียนนักศึกษาจ าเนือ้หาบทอ่านไม่ค่อยไดจ้ึงท าคะแนนไดน้อ้ย รองลงมาคือ นักศึกษาคนที่ 1, 3, 
และ 4 นกัศึกษาทัง้ 3 คน ท าแบบทดสอบระหว่างเรียนส่วนใหญ่ไดค้ะแนน 80-90 คะแนน มีระดบั
คณุภาพดีมากเช่นกนั นกัศึกษาคนที่ 3 และ 4 ท าคะแนนบทที่ 6 ไดค้ะแนน 60 คะแนน ยกเวน้คน
ที่ 1 ท าคะแนนได ้100 คะแนนเต็ม ระหว่างการทดลองผูว้ิจยัสงัเกตว่า นกัศกึษาคนนีม้ีความตัง้ใจ
สงู เมื่ออ่านแลว้มีการจดบนัทึกบนหนงัสือเพิ่มเติม โดยดึงประเด็นส าคญัออกมาเขียนบนกระดาษ 
และอ่านเนือ้หาบางจดหลายรอบ นอกจากนี ้นกัศึกษาคนนีช้อบเรื่องประวติัศาสตรไ์ทย และตัง้ใจ
อ่านบททนีจ้ึงท าคะแนนไดส้งู  

ระดับดี มีคะแนนเฉลี่ย 78.6 คะแนน จ านวน 1 คน นักศึกษาคนที่  2 จากการ
สมัภาษณ์อาจารยผ์ูส้อนพบว่า นักศึกษาคนนีเ้ป็นคนที่ไม่กลา้แสดงออกในชัน้เรียน ประกอบกับ
นกัศึกษาเป็นคนที่อ่านหนงัสือชา้ ส่งผลต่อการจ าค าศพัทใ์นบทอ่าน ขอ้มลูในหนงัสือสว่นใหญ่เป็น
ขอ้มลูใหม่ส  าหรบันกัศกึษา ท าใหใ้ชเ้วลาในการเรียนรูแ้ละท าใหไ้ดค้ะแนนนอ้ยที่สดุ  

ผลการวิเคราะหค่์าเฉลี่ยรายบทพบว่า บทที่มีค่าเฉลี่ยสงูสดุ คือ บทที่ 3 ไม่มี "พริก
แกง" ท าแกงกะทิไม่ได้ มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ 95 เนื่องจากบทนี ้มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกับ พริก
แกงกับส ารบัไทยภูมิปัญญาไทย วัตถุดิบของพริกแกงกับภูมิปัญญาไทย พริกแกงกะทิตน้ต ารบั: 
พรกิแกงเผ็ดกบัพริกแกงคั่ว และพรกิแกงกบัวิถีปัจจบุนั เนือ้หาเหลา่นีเ้ป็นขอ้มลูที่ใกลต้วั พบเจอใน
ชีวิตประจ าวนั และมีความใกลเ้คียงกบัวฒันธรรมของนกัศกึษา และเป็นขอ้มลูที่นกัศกึษาเคยเรียน
ในชัน้เรียนหรือมีความรูม้าบางแลว้ ดังนัน้ บทที่ 3 จึงเป็นบทที่ใชป้ระสบการณ์และความรูเ้ดิมที่
ผูเ้รียนมีอยู่แลว้มาเป็นพืน้ฐานในการเรียนรูส้ิ่งใหม่ ๆ จึงท าใหน้กัศึกษาเขา้ใจเนือ้หาไดง้่าย เรียนรู้
ภาษาไทยไดดี้ขึน้ ท าใหน้กัศกึษาท าคะแนนไดส้งูที่สดุ 

ผลการวิเคราะหค่์าเฉลี่ยรายบทพบว่า บทที่มีค่าเฉลี่ยนอ้ยสดุ คือ บทที ่6 “แกงกะทิ
กับการถ่ายทอดวัฒนธรรมด้านอาหาร” มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ 66.7 เนื่องจาก บทนีม้ีเนือ้หา
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เก่ียวขอ้งกับประวติัศาสตรแ์ละความเป็นมาของอาหารไทย เช่น เสน้ทางของเครื่องเทศสู่แกงกะทิ
แบบไทย การคา้ขายของไทยในอดีต การแลกเปลี่ยนวฒันธรรมดา้นอาหารจากต่างชาติสู่แกงไทย 
วิถีชีวิตไทยกับอาหารการกินสมัยโบราณ และการถ่ายทอดวัฒนธรรมด้านอาหารจากชาววัง 
เนือ้หาดงักล่าวเป็นความรูใ้หม่ส  าหรบันกัศึกษา เนือ้หาค่อนขา้งยากส าหรบันกัศกึษา เพราะบทนีม้ี
เนือ้หาใหม่หลายจุดนกัศกึษาไม่เคยเรียนรูใ้นชัน้เรียนมาก่อน เนือ้หาที่เก่ียวกบัประวติัความเป็นมา
เป็นเนือ้หาที่จ  าไดย้ากส าหรบันกัศึกษา มีค าศพัทใ์หม่หลายค า เช่น บ าบดัโรค สารสกดัยา ถนอม
อาหาร ผูกขาด เครื่องสงัคโลก ความมั่งคั่ง เป็นตน้ ท าใหท้ าแบบทดสอบระหว่างเรียนไดค้ะแนน
น้อย อย่างไรก็ดี แม้เนือ้หาของบทที่ 6 นี ้มีเนื ้อหาค่อนข้างยากส าหรบันักศึกษา แต่ก็สามารถ
เพิ่มพนูความรูใ้หม่ใหก้บันกัศึกษาในหลายประเด็นซึ่งเป็นเนือ้หาที่ไม่เคยเรียนรูใ้นชัน้เรียนมาก่อน 
จึงเป็นโยชนใ์นการเรียนรู ้เช่น ความเป็นมาของเครื่องเทศสู่ชาวสวุรรณภูมิ เรื่องอาหารแบบชาววงั 
เป็นเรื่องที่น่าสนใจและช่วยสง่เสรมิความรูเ้รื่องอาหารไทยใหก้บันกัศกึษาไดจ้รงิ   

หลงัจากกลุ่มทดลอง (Try-Out)  เรียนรูห้นังสืออ่านเพิ่มเติมและการท าแบบทดสอบ
ระหว่างเรียนครบถว้นทัง้ 7 บท ผูว้ิจัยใหก้ลุ่มทดลอง (Try-Out) ท าแบบทสอบหลงัเรียนเป็นแบบ
ปรนยั 4 ตวัเลือก จ านวน 40 ขอ้ โดยก าหนดเกณฑค์ะแนนไม่ต ่ากว่ารอ้ยละ 75  

ตาราง 22 คะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของนกัศกึษากลุ่มทดลอง (Try-Out)   

คนที่ คะแนนแบบทดสอบหลังเรียนของนักศึกษากลุ่มทดลอง (Try-Out)  
ระดับ
คุณภาพ 

1 88 ดีมาก 

2 78 ดี 

3 83 ดีมาก 

4 80 ดีมาก 

5 83 ดีมาก 

6 80 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ย 82 ดีมาก 

 
สรุปผลคะแนนของแบบทดสอบระหว่างเรียนกลุม่ทดลอง (Try-Out)  ท าแบบทดสอบ

ระหว่างเรียนทัง้ 7 บท ผ่านทกุคน ผลการวิเคราะหค่์าเฉลี่ยรายบทพบว่า ผลการเรียนที่อยู่ในระดบั
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ดีมากมีทัง้หมด 6 บท ไดแ้ก่ บทที่ 1, 2, 3, 4, 5, และบทที่ 7 ผลการเรียนที่อยู่ในระดบัปานกลางมี
ทัง้หมด 1 บท ไดแ้ก่ บทท่ี 6 

ผูว้ิจัยพบว่า ระดับผลคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนกลุ่มทดลองทั้ง 6 คน สามารถ
แบ่งออกเป็น 2 ระดบั ไดแ้ก่ ระดบัคะแนนดีมาก และดี  

ระดับดีมาก มีคะแนนเฉลี่ยรอ้ยละ 80 คะแนน จ านวน 5 คน นักศึกษาคนที่ 1 ได้
คะแนนสูงที่สุดมีคะแนนเฉลี่ย 88 คะแนน รองลงมา คือ นักศึกษาคนที่ 3 และคนที่ 5 ไดค้ะแนน
เฉลี่ยเท่ากัน 83 คะแนน รองลงมา คือ นักศึกษาคนที่ 4 และคนที่ 6 ได้คะแนนเฉลี่ยเท่ากัน 80 
คะแนน ระดบัดี มีคะแนนเฉลี่ยรอ้ยละ 70 คะแนน จ านวน 1 คน นกัศกึษาคนทที่ 2 ไดค้ะแนนนอ้ย
สุดมีคะแนนเฉลี่ย 78 คะแนน ซึ่งขาดเพียง 2 คะแนน สามารถขึน้มาอยู่ในกลุ่มระดับคุณภาพดี
มาก จากการท าแบบทดสอบหลงัผูว้ิจยัสงัเกตว่า นกัศกึษาคนนีม้ีความตัง้ใจ แต่เนื่องจากสามารถ
ในการอ่านภาษาไทยของนกัศึกษายงัมีจ ากดั บางค าถามนกัศึกษายงัสบัสน เกิดจากจ าเนือ้หาไม่
ค่อยได ้จึงท าคะแนนไดเ้พียงอยู่ในระดบัดี คือ 78 คะแนน 

จากขอ้มูลที่กล่าวมาขา้งตน้พบว่า กลุ่มทดลอง (Try-Out) ท าคะแนนแบบทดสอบ
หลังเรียนมีระดับคุณภาพดีและดีมาก แสดงว่าหนังสืออ่านเพิ่มเติมมีคุณภาพท าให้นักศึกษา
กมัพูชามีความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง แกงกะทิในส ารบัไทย จากการวิเคราะหข์อ้มูลดังกล่าวแสดงให้
เห็นว่า แบบทดสอบระหว่างเรียน และแบบทดสอบหลงัเรียนสอดคลอ้งกนั แสดงใหเ้ห็นว่าหนงัสือ
อ่านเพิ่มเติมมีคณุภาพและสามารถน าไปทดลองกบักลุม่เปา้หมาย (Implement)  

 
1.4 การวิเคราะหผ์ลการประเมินความพึงพอใจในการใช้หนังสืออ่านเพ่ิมเติมกับ

กลุ่มทดลอง (Try-Out)   
ผูว้ิจัยใหน้ักศึกษากลุ่มทดลอง (Try-Out)  ตอบแบบประเมินความพึงพอใจการใช้

หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา  โดยใชแ้บบมาตร
ประเมินค่า (rating scale) 5 โดยสตูรการค านวณค่าเฉลี่ยตาม บุญชม ศรีสะอาด (2554,  น. 166-
180) ดงันี ้ 

4.50  – 5.00  หมายถึง พอใจมากที่สดุ  
3.00 – 4.49 หมายถึง พอใจมาก 
2.50 – 3.49  หมายถึง พอใจปานกลาง  
1.50 – 2.49 หมายถึง พอใจนอ้ย 
1.00 – 1.49 หมายถึง พอใจนอ้ยที่สดุ 
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ตาราง 23  ความพงึพอใจที่มีต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติมของกลุม่ทดลอง 

รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย ระดับความพึงพอใจ 
ด้านรูปเล่ม   

1.1 ภาพประกอบเหมาะสม นา่สนใจ ชว่ยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามากขึน้  4.50 มากที่สดุ 

1.2 ขนาดของหนงัสือเหมาะสม 4.17 มาก 

1.3 การจดัวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม 4.33 มาก 

1.4 การใชภ้าพจรงิ ภาพวาด ภาพการต์นู และอินโฟกราฟิก  
เพื่อน ามาประกอบขอ้ความ เหมาะสม ดงึดดูความสนใจ 

4.50 มากที่สดุ 

คะแนนเฉลี่ยด้านรูปเล่ม 4.38 มาก 
ด้านเนือ้หา   

2.1 สอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารเรียนรู ้ 4.33 มาก 

2.2 เนือ้หากระตุน้ใหผู้เ้รียนอยากอ่าน 4.17 มาก 

2.3 ความยาวของเนือ้หามคีวามเหมาะสม  4.00 มาก 

2.4 ล าดบัของเนือ้หามีความเหมาะสม 4.33 มาก 

2.5 เนือ้หาช่วยส่งเสรมิความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรม 4.33 มาก 

คะแนนเฉลี่ยด้านเนือ้หา 4.23 มาก 
ด้านภาษา   

3.1 ภาษาที่ใชช้ดัเจน น่าอา่น เขา้ใจงา่ย 4.17 มาก 

3.2 ใชภ้าษาเหมาะสมกบัความสามารถของผูเ้รยีน 4.00 มาก 

3.3 บทอ่านอธิบายเรื่องไดช้ดัเจน ต่อเนื่องกนั  4.33 มาก 
คะแนนเฉลี่ยด้านภาษา 4.17 มาก 

ด้านวัดและประเมินผล   

4.1 แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หาในบทอ่าน 3.67 มาก 

4.2 มีความยาก ง่ายเหมาะสมกบัผูเ้รียน 4.00 มาก 

4.3 ขอ้สอบชดัเจน ครอบคลมุเนือ้หา 3.67 มาก 
คะแนนเฉลี่ยด้านวดัและประเมินผล 3.78 มาก 
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ตาราง 24  (ต่อ) 

รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย ระดับความพึงพอใจ 
ด้านคุณค่าและประโยชนท์ีไ่ดรั้บ   

5.1 ช่วยส่งเสรมิทกัษะการอา่นภาษาไทยของผูเ้รยีน 4.50 มากที่สดุ 

5.2 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้พิม่วงศพัทภ์าษาไทย 4.67 มากที่สดุ 

5.3 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้รยีนรูเ้รือ่งส านวนไทย 4.33 มาก 

5.4 ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชวีิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัอาหารไทย 4.33 มาก 

5.5 เป็นส่ือการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

4.17 มาก 

5.6 ความพงึพอใจในการอ่านหนงัสือเล่มนี ้ 4.00 มาก 
คะแนนเฉลี่ยด้านวดัและประเมินผล 4.33 มาก 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.21 มาก 

 
แสดงให้เห็นว่า ความพึงพอใจของนักศึกษากลุ่มทดลอง (Try-Out)  ทั้ง 6 คน 

หลังจากอ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา กลุ่ม
ทดลอง (Try-Out)  ประเมินหนังสืออ่านเพิ่ม 5 ดา้น พบว่า มีค่าเฉลี่ย 4.21 แสดงว่ากลุ่มทดลอง 
(Try-Out)  มีความพึงพอใจหนงัสืออ่านในระดบัมาก คะแนนเฉลี่ยความพึงพอใจในการใชห้นงัสือ
อ่านเพิ่มเติมทั้ง 5 ด้านของกลุ่มทดลอง (Try-Out)  พบว่า ด้านรูปเล่มมีค่าเฉลี่ยสูงสุด 4.38 
คะแนน รองลงมา คือ ด้านคุณค่าและประโยชน์ที่ได้รับมีค่าเฉลี่ย 4.33 คะแนน ด้านเนือ้หามี
ค่าเฉลี่ย 4.23 คะแนน ดา้นภาษามีค่าเฉลี่ย 4.17 คะแนน และดา้นวัดและประเมินผลมีค่าเฉลี่ย 
3.78 คะแนน  

ค่าเฉลี่ยรายการประเมินของกลุ่มทดลอง (Try-Out)  รายการ 5.2 ผูเ้รียนชาวกมัพชูา
ได้เพิ่มวงศัพท์ภาษาไทย มีค่าเฉลี่ยสูงสุด 4.67 คะแนน อยู่ในระดับความพึงพอใจมากที่สุด 
หนังสือช่วยนักศึกษาไดเ้รียนรูค้  าศัพทใ์หม่ โดยเฉพาะค าศัพทท์ี่อยู่ในแต่ละบทเรียน มีการขยาย
ความใหน้ักศึกษาเขา้ใจไดง้่ายขึน้ และมีค าแปลภาษาเขมรเพื่อท าใหน้ักศึกษาเขา้ใจความหมาย
ของค าศพัทใ์หม่ในบทเรียนไดท้นัที ดงัที่นกัศกึษา คนที่ 5  แสดงความคิดเห็นไวว้่า “หนงัสอืช่วยให้
ผูเ้รียนมีควำมรูค้วำมเขำ้ใจภำษำไทยมำกขึน้ ตวัอย่ำงเช่น ค ำศพัทเ์ฉพำะกลุ่ม ส ำนวนไทย แมก้ระ
ทัง้สิ่งของทีใ่ชใ้นปัจจุบนั อำท ิจวกั ยีห่ร่ำ หวักะท ิเป็นตน้”  

รองลงมา คือ รายการ 1.1 ภาพประกอบเหมาะสม น่าสนใจ ช่วยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามาก
ขึน้ 1.4 การใช้ภาพจริง ภาพวาด ภาพการต์ูน และอินโฟกราฟิก เพื่อน ามาประกอบข้อความ 
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เหมาะสม ดึงดูดความสนใจ กับ 5.1 ช่วยส่งเสริมทักษะการอ่านภาษาไทยของผูเ้รียน  มีค่าเฉลี่ย
เท่ากัน คือ  4.50 คะแนน การใชรู้ปภาพประกอบในเนือ้หาสาระของหนังสือเป็นสิ่งส าคัญในการ
ถ่ายทอดขอ้มลู เพราะรูปภาพเป็นวิธีการสื่อสารแบบหนึ่งที่สามารถท าใหผู้อ่้านเขา้ใจบทอ่านมาก
ขึน้ การใส่ภาพประกอบสามารถช่วยจัดระเบียบเนือ้หาและกระตุน้ความสนใจของผูอ่้านได้  จึง
สอดคลอ้งกบัรายการ 5.1 ช่วยสง่เสรมิทกัษะการอ่านภาษาไทยของผูเ้รียน  

สว่นรายการ 4.1 แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หาในบทอ่าน กบั 4.3 ขอ้สอบชดัเจน 
ครอบคลมุเนือ้หา ทัง้สองรายการมีค่าเฉลี่ยนอ้ยที่สดุเท่ากนั คือ 3.67 คะแนน อยู่ในระดบัความพึง
พอใจมาก จากการท าแบบสอบถามความพึงพอใจผู้วิจัย พบว่า นักศึกษาทั้ง 6 คน กล่าวว่า 
การศึกษาหนังสืออ่านเพิ่มเติมครัง้นี ้นักศึกษาไดอ่้านเพียงครัง้เดียว ดังนั้น จึงจ าเนือ้หาของบท
อ่านให้ไม่ค่อยได ้โดยเฉพาะเมื่อตอนท าแบบทดสอบหลังเรียน ซึ่งมีระยะเวลาห่างจากบทแรก
หลายวนัจึงจ าเนือ้หาไดย้ากขึน้ บางบทมีเนือ้หาค่อยขา้งยากและยาว เช่น บทที่ 5 ส านวนไทยที่
เก่ียวข้องกับแกง และบทที่  6 แกงกะทิกับการถ่ายทอดวัฒนธรรมด้านอาหาร  เป็นต้น เมื่อท า
แบบทดสอบท าใหส้บัสนไดง้่าย จึงสง่ผลต่อคะแนนการประเมินความพงึพอใจในครัง้นี ้ 

การทดลองกับกลุ่มทดลอง (Try-Out) ครั้งนี ้ มีวัตถุประสงค์เพื่อหาคุณภาพของ
เครื่องมือและเพื่ อหาข้อบกพร่องก่อนน าเครื่องมือน าไปทดลองใช้จริงกับกลุ่มเป้าหมาย 
(Implement) จากการทดลองกับกลุ่มทดลอง (Try-Out)  ผูว้ิจัยพบว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมของ
ผูว้ิจัยมีคุณภาพผ่านตามเกณฑ์ที่ก าหนดไว ้คือ 75/75 อย่างไรก็ดี การทดลองกับกลุ่มทดลอง 
(Try-Out) ครัง้นี ้ พบว่า ค าศัพท์บางค าค่อนข้างยากส าหรับนักศึกษา ภาพประกอบบางภาพ
ค่อนข้างเล็ก โดยเฉพาะบทอ่านที่มี ค่าเฉลี่ยน้อยสุด คือ บทที่  6 “แกงกะทิกับกำรถ่ำยทอด
วฒันธรรมดำ้นอำหำร” นกัศึกษากลุ่มทดลอง (Try-Out) แนะน าใหเ้พิ่มภาพประกอบ และเปลี่ยน
ค าศพัทบ์างค าใหง้่ายต่อการอ่าน แต่ยงัคงรกัษาเนือ้หาไวเ้หมือนเดิม เพราะเป็นเนือ้หาที่นกัศึกษา
สนใจ และแปลกใหม่  ผูว้ิจยัจึงเพิ่มค าแปลภาษาเขมรเพื่ออ านวยความสะดวกต่อผูเ้รียนและท าให้
จ าเนือ้หาไดง้่ายขึน้ ตรวจสอบการสะกดค าและขยายภาพตามค าแนะน าของกลุม่ทดลอง  

ผูว้ิจัยสรุปสิ่งที่กลุ่มทดลอง (Try-Out) เสนอแนะใหแ้กไ้ขหรือปรบัปรุง จากนัน้จึงน า
ผลของการทดลองกับกลุ่มทดลอง (Try-Out)  และรายงานอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ มี
รายละเอียดดงันี ้
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ตาราง 25 รายละเอียดการแกไ้ขเครื่องมือตามขอ้เสนอแนะของกลุม่ทดลอง (Try-Out)   

บทที ่ ก่อนแก้ไข ข้อเสนอแนะ ส่ิงทีแ่ก้ไข 
1 น.4 ไดจ้ากมะนาว ระก ามะขามเปียก เวน้วรรค ไดจ้ากมะนาว ระก า มะขามเปียก 

2 น.10 อากาศรอ้นชืน้ เพิ่มค าแปลภาษาเขมร อากาศรอ้นชืน้/អាកាសធាតុក្តៅ ក្ ើយក្សើម 

3 น.20 

 

ขยายภาพประกอบให้
ใหญ่ขึน้ 

 
4 น.20 กลมกลืน เพิ่มค าแปลภาษาเขมร กลมกลืน/បញ្ចូលគ្នា  
4 น.36 เนย = ប ៊ឺ แกไ้ขค าแปลภาษาเขมร เนย =  ប ៊័រ 
4 น.37 

 

ขยายภาพประกอบให้
ใหญ่ขึน้ 

 
5 น.45 บทบาท เพิ่มค าแปลภาษาเขมร บทบาท/តួនាទ ី

5 น.45 การด ารงชีวิต เพิ่มค าแปลภาษาเขมร การด ารงชีวิต/ការរស់ក្ៅ 

6 น.53 ถนอมอาหาร เพิ่มค าแปลภาษาเขมร ถนอมอาหาร/ការរក្សាទុក្សអាហារ 
6 น.54 ความมั่งคั่ง เพิ่มค าแปลภาษาเขมร ความมั่งคั่ง/ភាពរុងក្រឿង 
7 น.65 ลว้น เพิ่มค าแปลภาษาเขมร ลว้น/សុទធសឹង 

2. การวเิคราะหผ์ลการประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมจากกลุ่มเป้าหมาย (Implement) 
หลังจากแก้ไขหนังสืออ่านเพิ่มเติมตามค าแนะน าของกลุ่มทดลอง (Try-Out)  จากนั้น

ผูว้ิจยัจึงน าทดลองกบักลุ่มเป้าหมาย คือ นกัศกึษาชาวกมัพชูาระดบัปริญญาตรี ชัน้ปีที่ 3 ภาควิชา
ภาษาไทย สถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ (Royal University of 
Phnom Penh) โดยใชว้ิธีการเลือกแบบเจาะจง (purposive sampling) จ านวน 9 คน ซึ่งยินดีเขา้
รวมการทดลอง ระหว่าง วันที่  1-10 เมษายน พ.ศ. 2567 ณ ห้องสมุดของภาควิชาภาษาไทย 
สถาบันภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลัยภูมินทรพ์นมเปญ (Royal University of Phnom Penh) 
ระยะเวลาทดลองมีรายละเอียด ดงันี ้  
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ตาราง 26 ระยะเวลาที่ใชใ้นการทดลองกบักลุม่เปา้หมาย (Implement) 

คร้ังที ่ วันที ่ เวลา รายละเอียดการเกบ็ข้อมูลกับกลุ่มกลุ่มเป้าหมาย (Implement) 

1 
1 

เมษายน  
10:30-

11:20 น. 

1. ผูว้ิจยัชีแ้จงรายละเอียดเบือ้งตน้แก่นกัศกึษาชาวกมัพชูา เช่น จรยิธรรมใน
มนุษย ์วตัถุประสงคข์องการทดสอง ประโยชนท์ี่ไดร้บัจากการทดลอง เวลา
ในการเก็บขอ้มูล การแนะน าหนังสือ ฯลฯ จากนั้นใหน้ักศึกษาอ่านบทที่ 1 
“แกงกบัส ำรบัไทย วฒันธรรมอำหำรไทย”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

2 
2 

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 2 “กะท:ิ ครอบจกัรวำลอำหำรไทย”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

3 
3 

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 3 “ไม่มี พริกแกง ท ำแกงกะทไิทยไม่ได”้  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

4 
4 

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 4 “แกงกะทไิทยครองใจชำวต่ำงชำติ”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

5 
5 

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 5 “ส ำนวนไทยทีเ่กีย่วขอ้งกบัแกง”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

6 
8 

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 6 “แกงกะทกิบักำรถ่ำยทอดวฒันธรรมดำ้นอำหำร”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

7 
9

เมษายน 
10:30-

11:20 น. 

1. นกัศกึษาอ่านบทที่ 7 “แกงกะทไิทย กบัวถิีชีวติปัจจุบนั”  
2. นกัศกึษาท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 
3. ผูว้ิจยัสมัภาษณแ์ละเฉลยแบบทดสอบ 

8 
10 

เมษายน 
11:30-

12:30 น. 

1. นักศึกษาท าแบบทดสอบหลังเรียน โดยคะแนนจากการท าแบบทดสอบ
ระหว่างเรียนและแบบทดสอบหลงัเรียน ไม่ต ่ากว่าเกณฑร์อ้ยละ 75 (อา้งอิง
เกณฑก์ารหาประสิทธิภาพเครื่องมือ ใชส้ตูรค านวณ E1/E2 = 75/75)   
2. ผูว้ิจยัสมัภาษณท์ าแบบทดสอบหลงัเรียนและแบบประเมินความพึงพอใจ  

9 
11 

เมษายน 
11:30-

12:30 น. 
1. นกัศกึษาท าแบบประเมินความพึงพอใจหลงัจากอ่านหนงัสืออ่านเพิ่มเติม 
2. ผูว้ิจยัสมัภาษณห์ลงัท าแบบประเมินความพึงพอใจ 
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2.1 สถิติทีใ่ช้ในการวิเคราะหข์้อมูล 
การหาประสิทธิภาพหนงัสือ E1/E2 หมายถึง ประสิทธิภาพหนงัสือที่ช่วยท าใหผู้เ้รียน

เกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมอยู่ในเกณฑท์ี่ผูส้รา้งหนังสือพึงพอใจ โดยการประเมินพฤติกรรม
ของผู้เรียนประกอบด้วย E1 พฤติกรรมต่อเนื่อง (ระหว่างเรียน) และ E2 หมายถึง พฤติกรรม
สดุทา้ย คือ ผลลพัธห์ลงัเรียน (ลว้น สายยศ, 2543,  น. 9) 

เกณฑ์ประสิทธิภาพของหนังอ่านเพิ่มเติมเล่มนี ้ คือ E1/E2 =  75/75 เนื่องจาก
นกัศึกษาตอ้งฝึกทักษะการอ่านเนือ้หา ซึ่งตอ้งอ่านภาษาไทยจากบทอ่าน อีกทัง้เนือ้หาในหนังสือ
อ่านเพิ่มเติมเก่ียวขอ้งกบัภาษาและวฒันธรรมไทยส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ ซึ่งตอ้งตัง้ใจอ่าน ใช้
เวลาในการฝึกฝน และพัฒนาทักษะในการอ่าน  ผูว้ิจยัใชสู้ตรการหาค่าประสิทธิภาพของหนังสือ
อ่านเพิ่มเติม โดยใชส้ตูร E1/E2 ของ รตันะ บวัสนธ ์(2562,  น. 87-88)  

 
สูตรที ่1 

   𝐸1 =
∑ 𝑥1/𝑁

𝐴
× 100 

 

 𝐸1 หมายถึง ประสิทธิภาพของหนงัสือที่เกิดในระหว่างการใช ้
 ∑ 𝑥1 หมายถึง คะแนนรวมของแบบทดสอบระหว่างเรียนของนกัศกึษาทกุคน  

𝑁 หมายถึง จ านวนนกัศกึษาในกลุม่เปา้หมาย  

𝐴 หมายถึง คะแนนเต็มของแบบทดสอบระหว่างเรียนทกุบท  
 

สูตรที ่2 

  𝐸2 =
∑ 𝑥2/𝑁

𝐵
× 100 

 

  𝐸2 หมายถึง ประสิทธิภาพของผลลพัธจ์ากคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียน  
∑ 𝑥2 หมายถึง คะแนนรวมแบบทดสอบหลงัเรียนของนกัศกึษาทกุคน 

 𝑁 หมายถึง จ านวนนกัศกึษาในกลุม่เปา้หมาย  

𝐵 หมายถึง คะแนนเต็มของแบบทดสอบหลงัเรียน  
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2.2 การวิเคราะหข์้อมูลจากคะแนนการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนของ
กลุ่มเป้าหมายเพ่ือหาประสิทธิภาพของกระบวนการ (E1) 

ผูว้ิจัยน าเครื่องมือวิจัยให้กลุ่มเป้าหมาย (Implement) วิเคราะห์ข้อมูลเพื่อหา
คุณภาพของเครื่องมือวิจัย โดยก าหนดระดับคุณภาพของแบบทดสอบคิดเป็นรอ้ยละตามระดับ
คณุภาพตามเกณฑ ์มหาวิทยาลยัสโุขทยัธรรมาธิราช (2552,  น. 65-69)  

ผลคะแนนรอ้ยละ 80-100 หมายถึง ดีมาก 
ผลคะแนนรอ้ยละ 70-79 หมายถึง ดี 
ผลคะแนนรอ้ยละ 60-69  หมายถึง ปานกลาง 
ผลคะแนนรอ้ยละ 50-59  หมายถึง ผ่านเกณฑข์ัน้ต ่า 
ผลคะแนนรอ้ยละ 0-49  หมายถึง ต ่ากว่าเกณฑข์ัน้ต ่า 

หนงัสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีม้ีแบบทดสอบระหว่างเรียน จ านวน 7 บท โดยเป็นขอ้สอบ
แบบปรนัยจ านวน 4 ตัวเลือก บทละ 10 ขอ้ จ านวน 70 ข้อ คะแนนเต็ม 700 คะแนน หลังจาก
ทดลองกับกลุ่มเป้าหมายเสร็จสิ ้นผลคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนของกลุ่มเป้าหมาย 
(Implement) สรุปได ้ดงันี ้ 
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ตาราง 27 คะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนของกลุม่เปา้หมาย (Implement) 

คนที ่

คะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียน คะแนน
เฉลี่ย

รายบุคคล 

ระดับ
คุณภาพ บทที ่

1 2 3 4 5 6 7 

1 90 90 90 90 100 80 90 90 ดีมาก 

2 80 70 60 80 80 60 70 72 ดี 

3 90 90 100 80 100 60 80 86 ดีมาก 

4 80 90 70 80 70 70 80 78 ดี 

5 90 80 90 70 70 60 70 76 ดี 

6 90 100 90 80 80 50 90 84 ดีมาก 

7 90 70 80 80 90 100 90 87 ดีมาก 

8 60 80 70 90 80 90 80 80 ดีมาก 

9 60 90 70 80 90 100 70 81 ดีมาก 

ค่าเฉลี่ย
รายบท 

81 84 80 81 84 74 80 82 ดีมาก 

ระดับ
คุณภาพ 

ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดีมาก ดี ดีมาก ดีมาก ดีมาก 

∑ 𝑥 5090 

B 700 

N 9 

E1 80.79 

 
จากตารางพบว่า ค่าประสิทธิภาพของกระบวนการ E1 ของกลุ่มเป้าหมาย 

(Implement) คือ 80.79 ซึ่งสูงกว่าเกณฑท์ี่ก าหนดไว ้คือ (E1 = 75) แสดงใหเ้ห็นว่า หนังสืออ่าน
เพิ่มเติมมีคณุภาพ ช่วยเพิ่มพูนความรูค้วามเขา้ใจดา้นภาษาและวฒันธรรมไทยจาก “แกงกะทิใน
ส ำรับไทย” ให้กับนักศึกษาชาวกัมพูชา และช่วยพัฒนาทักษะการอ่านได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
ค่าเฉลี่ยคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนของนักศึกษาชาวกัมพูชา มีค่าเฉลี่ยคะแนนรอ้ยละ 
80.79 อยู่ในระดบัคณุภาพดีมาก ผลคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนสามารถแบ่งไดเ้ป็น 2 ระดบั 
คือ ระดบัดีมาก และดี 
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 ระดับดีมาก คือ นักศึกษาชาวกัมพูชามีคะแนนเฉลี่ยสูงกว่ารอ้ยละ 80-90 คะแนน 
จ านวน 6 คน นักศึกษาคนที่ 1 ไดค้ะแนนสูงสุดมีคะแนนเฉลี่ย 90 คะแนน ระดับคุณภาพดีมาก 
นักศึกษาคนนีท้  าแบบทดสอบระหว่างเรียนไดค้ะแนน 80-100 คะแนน นักศึกษาคนนีท้  าคะแนน
เต็ม 100 คะแนน คือ บทที่ 5 ส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกับแกง นักศึกษาคนนีใ้ชภ้าษาไทยเก่ง เมื่อ
นักศึกษาอ่านบทที่ 5 พบว่า นักศึกษาใช้การแปลส านวนที่เก่ียวขอ้งกับแกงเทียบกับส านวนใน
ภาษาเขมรท าใหน้กัศึกษาเขา้ใจไดเ้ร็ว และอ่านเนือ้หาในบทอ่านไดง้่ายขึน้ นอกจากนี ้บางส านวน
นกัศกึษาเคยเรียนรูม้าแลว้ จึงท าใหน้กัศกึษาท าคะแนนไดเ้ต็ม 

 รองลงมา คือ นักศึกษาคนที่ 7, 3, 6, 9, และคนที่ 8 ไดค้ะแนนเฉลี่ย 80-90 คะแนน 
ระดบัคณุภาพดีมาก นักศึกษาทัง้ 5 คน ท าแบบทดสอบระหว่างเรียนส่วนใหญ่ไดค้ะแนน 50-100 
คะแนน พบว่า มีนกัศึกษา คนที่ 6 ท าแบบทดสอบระหว่างเรียนไดค้ะแนน 80-100 คะแนน ทุกบท
ยกเวน้บทที่ 6 ไดค้ะแนนเพียง 50 คะแนน จากการทดลอง พบว่า ระหว่างท าการทดลองบทที่ 6 
นกัศึกษาคนนีไ้ม่ค่อยสบายมีการปวดหวั ผูว้ิจยัจึงใหน้กัศึกษาพกัผ่อน และกลบัมาท าบทที่ 6 ใหม่
ในวนัต่อมา ซึ่งระหว่างการท าบทท่ี 6 เพื่อนคนอ่ืนเริ่มท าบทที่ 7 จึงท าใหน้กัศกึษารูส้กึกดดนั ไม่ทนั
เพื่อน นกัศึกษาจึงรีบอ่าน ประกอบกบับทที่ 6 เป็นบทที่มีเนือ้หาค่อนขา้งยาก ตอ้งตัง้ใจอ่าน จึงท า
ใหน้ักศึกษาคนนีท้  าคะแนนไดเ้พียง 50 คะแนน ส่วนนักศึกษาคนที่ 8 กับคนที่ 9 ท าแบบทดสอบ
ระหว่างเรียนส่วนใหญ่ไดค้ะแนน 70-100 คะแนน ยกเวน้บทที่ 1 นกัศึกษาทัง้สองคนท าค าแนนได้
เพียง 60 คะแนน จากการทดลอง พบว่า ระหว่างท าการทดลองบทที่ 1 ซึ่งเป็นวันแรกของการ
ทดลอง ผู้วิจัยใชเ้วลาในการอธิบายรายละเอียดเบือ้งตน้เก่ียวขอ้งกับการทดลอง จากนั้นจึงให้
นักศึกษาเริ่มศึกษาบทที่  1 ซึ่งเป็นเหตุผลที่กระทบต่อเวลาของนักศึกษาทั้งสองคน ซึ่งต้องไป
ท างานต่อ ดังนั้น เมื่อใกลเ้วลาท างานมากนักศึกษาจึงเร่งรีบในการอ่านบทที่ 1 จึงส่งต่อคะแนน
แบบทดสอบระหว่างเรียน จึงท าใหน้กัศกึษาทัง้สองคนท าคะแนนไดน้อ้ย  

ระดับดี มีจ านวน 3 คน คะแนนเฉลี่ยส่วนใหญ่อยู่ที่รอ้ยละ 60-90 คะแนน แต่มีบาง
บทท าคะแนนได ้60 จึงท าใหค้ะแนนเฉลี่ยรายบุคคลโดยภาพรวมลดลงอยู่ในระดับดี เช่น บทที่ 6 
แกงกะทิกับการถ่ายทอดวัฒนธรรมดา้นอาหาร มีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกับ ประวัติศาสตรแ์ละความ
เป็นมาของอาหารไทย การคา้ขายในอดีต เป็นตน้ ซึ่งเป็นเนือ้หาค่อนขา้งยากส าหรบันักศึกษา จึง
ท าใหบ้ทนีม้ีคะแนนนอ้ยกว่าบทอ่ืน  

แสดงให้เห็นว่า นักศึกษาชาวกัมพูชาที่ เป็นกลุ่ม เป้าหมาย (Implement) ท า
แบบทดสอบระหว่างเรียนทัง้ 7 บท ผ่านทุกคน ผลการวิเคราะหค่์าเฉลี่ยรายบทพบว่า ผลการเรียน
ระดบัดีและดีมาก ซึ่งบทมีค่าเฉลี่ยสูงสุดเท่ากัน คือ บทที่ 2 และบทที่ 5 ได ้84 คะแนน รองลงมา 
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คือ บทที่ 1 และบทที่ 4 มีค่าเฉลี่ยเท่ากนั คือ 81 คะแนน ส่วนบทที่ 3 และบทที่ 7 มีค่าเฉลี่ยเท่ากนั 
คือ 80 คะแนน และบทที่ 6 มีค่าเฉลี่ยนอ้ยสดุ คือ 74 คะแนน  

บทที่มีค่าเฉลี่ยสงูสดุ คือ บทที่ 2 กะทิครอบจักรวาลอาหารไทย และบทที่ 5 ส านวน
ไทยที่เก่ียวขอ้งกับแกง มีค่าเฉลี่ยเท่ากัน คือ 84 คะแนน บทที่ 2 กะทิครอบจักรวาลอาหารไทย
เนือ้หาบทอ่านแบ่งออกเป็น 3 ประเด็น ไดแ้ก่ 1) กะทิกบัส ารบัไทยวิถีชีวิตไทยเก่ียวกับ มะพรา้วมี
ความส าคัญทัง้ดา้นเศรษฐกิจและวิถีชีวิตของคนไทย และใชป้ระโยชนไ์ดแ้ทบทุกส่วน ภูมิปัญญา
ในการคัน้กะทิแบบไทย กะทิเป็นองคป์ระกอบส าคญัของอาหารไทย 2) เสน่หข์อง “กะทิ” ในส ารบั
อาหารไทย มีเนือ้หาเก่ียวกบั ความหอม หวาน และมนัของกะทิในส ารบัอาหารไทย เสน่หข์องแกง
ไทยที่ได้จากกะทิ และ 3) ส านวนที่เก่ียวข้องกับกะทิ มีเนื ้อหาเก่ียวข้องกับ ความหมาย ที่มา
ส านวน และการใชส้  านวน “หัวกะทิ” และ "มะพรำ้วทึนทึก"  บทที่ 2 เป็นบทที่มีความยาวของ
เนือ้หาไม่ยาวมาก และเป็นบทท่ีนกัศกึษามีความรูแ้ละเคยเรียนรูม้าบา้งแลว้ เช่น การใชก้ะทิน ามา
ประกอบอาหารไทยจากกิจกรรมของหลกัสตูร เป็นตน้ บททนีม้ีภาพประกอบ ท าใหเ้นือ้หาอ่านแลว้
เขา้ใจง่าย คิดตามไดอ้ย่างรวดเร็ว โดยเฉพาะรูปอาหารไทยหลายรายการ ท าใหน้ักศึกษาไดเ้ห็น
อาหารไทยจริง เช่น ตม้ข่า หมูสะเต๊ะ ขา้วตงัหนา้ตัง้ ขนมครก บวัลอย เป็นตน้ นอกจากนี ้บทที่ 2 
เป็นเนือ้หาที่มีความใกลเ้คียงกบัวฒันธรรมของนกัศกึษา ซึ่งเป็นชาวกมัพชูา วฒันธรรมอาหารของ
กัมพูชาก็มีน ากะทิน ามาประกอบอาหารดว้ยเช่นกัน และมีส านวน “หวักะทิ” เหมือนกัน ดังนั้น 
เนือ้หาที่ปรากฏในบทนี ้จึงเป็นเรื่องที่นักศึกษาเข้าถึงได้ง่าย นักศึกษาเข้าใจได้เร็ว จึงท าให้ได้
คะแนนสงูกว่าบทอ่ืน  

บทที่ 5 ส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง มีค่าเฉลี่ยสงูสดุเช่นกนั คือ 84 คะแนน เนือ้หา
บทอ่านแบ่งออกเป็น 2 ประเด็น ได้แก่ 1) ส านวนคืออะไร มาจากไหน มีเนื ้อหาเก่ียวข้องกับ 
ความหมายของส านวน ที่มาของส านวนไทย และการเชื่อมโยงเขา้สู่ส  านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง 
2) ส านวน “แกง” ที่มาจากสิ่งต่างรอบตัว ได้แก่ อาหารกากิน เครื่องมือเครื่องใช้ในครัวเรือน 
วัฒนธรรมข้าวของคนไทย สัตว์ และธรรมชาติ ผู้วิจัยออกแบบบทอ่าน โดยรวบรวมส านวนที่
เก่ียวขอ้งกับแกง และจัดเป็นหมวดจากที่ไดก้ล่าวมาขา้งตน้ เพื่อสะดวกในการอ่านและท าใหจ้ า
เนือ้หาของส านวนไดง้่ายขึน้ นอกจากนี ้ในแต่ละหมวดส านวนมีภาพประกอบทัง้ภาพจริงและภาพ
การต์ูน เพื่อให้บทอ่านแปลกใหม่น่าสนใจ บทอ่านมีความหมาย ที่มา วิธีการใช้ส  านวน และ
วัฒนธรรมไทยที่ปรากฏผ่านที่ละส านวน ท าให้นักศึกษาได้เรียนรูเ้รื่องส านวนไทยรอบด้าน 
แตกต่างความรูเ้ดิมของนกัศกึษา ที่เคยเรียนเรื่องส านวนไทยเนน้เรื่องความหมายเพียงเนือ้หาเดียว 
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แสดงใหเ้ห็นว่า หนังอ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยช่วยเพิ่มพูนความรูเ้รื่องส านวนไทย จากความรูแ้ละ
ประสบการณเ์ดิมของนกัศกึษาชาวกมัพชูาไดจ้รงิ  

บทที่มีค่าเฉลี่ยนอ้ยสดุ คือ บทที่ 6 แกงกะทิกบัการถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหาร มี
ค่าเฉลี่ย คือ 74 คะแนน เนือ้หาบทอ่านแบ่งออกเป็น  2 ประเด็น ไดแ้ก่ 1) เสน้ทางของเครื่องเทศ สู่
แกงกะทิแบบไทย มีเนือ้หาเก่ียวกบั เสน้ทางและความส าคญัของเครื่องเทศในอดีต เครื่องเทศกับ
การสง่ผลต่อวิถีชีวิตและอาหารการกิน เครื่องเทศในสมยักรุงศรีอยธุยากบัความสมัพนัธท์างการคา้
ระหว่างประเทศ เครื่องเทศส่วนผสมหลกัของแกงกะทิในอดีตกับปัจจัยหลกัที่ท าใหป้ระเทศไทยมี
ความมั่นคั่งทางเศรษฐกิจ 2) การแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมด้านอาหารจากต่างชาติสู่แกงไทย มี
เนือ้หาเก่ียวกบั การแลกเปลี่ยนการใชเ้ครื่องเทศจากอินเดียสู่ครวัไทย วัฒนธรรมดา้นอาหารการ
กินของคนไทยในอดีต วิถีชีวิตและวัฒนธรรมที่เปลี่ยนแปลงกับการเขา้มาของชาวต่างชาติ และ
การถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหารจากชาววงั เนือ้หาที่ปรากฏในบททนีเ้ป็นเนือ้หาใหม่ ส่วนใหญ่
นกัศึกษาไม่เคยเรียนรูใ้นชัน้เรียนมาก่อน เช่น ความรูเ้รื่องอาหารไทยจากสตรีในวงั การถ่ายทอด
วฒันธรรมจากต่างชาติ การคา้ขายในสมยัอยุธยา เป็นตน้ ขอ้มูลเหล่านีเ้ป็นขอ้มลูยาก มีเนือ้หาที่
ปรากฏในสมัยโบราณ จึงส่งผลท าใหน้กัศึกษานึกภาพตามค่อนขา้งยาก และมีค าศพัทใ์หม่หลาย
ค า ดงันัน้ เวลาอ่านตอ้งตัง้ใจ และใส่ใจในการอ่านอย่างมาก จึงส่งผลกระทบเมื่อท าแบบทดสอบ
ระหว่างเรียน เนื่องจาก จ าเนือ้หาไม่ไดแ้ละอาจเกิดขอ้ผิดพลาดไดง้่ายท าใหบ้ทนีไ้ดค้ะแนนนอ้ย 

อย่างไรก็ตาม แมบ้ทที่ 6 แกงกะทิกบัการถ่ายทอดวฒันธรรมดา้นอาหาร เป็นบทที่มี
เนือ้หาค่อนขา้งยากส าหรบันักศึกษา แต่ก็มีนกัศึกษาบางคนท าคะแนนไดเ้ต็ม 100 คะแนน ไดแ้ก่ 
นักศึกษาคนที่ 7 กับคนที่ 9 จากการทดลองพบว่า นักศึกษาทั้งสองคนชื่นชอบเนือ้หาในบทอ่าน 
เพราะเป็นเนือ้หาที่ไม่เคยเรียนในชัน้เรียน แปลใหม่ และไดร้บัความรูเ้รื่องประวติัความเป็นมาของ
อาหารไทยมากขึน้ เช่น เสน้ทางของเครื่องเทศ การคา้ขายในสมยัอยุธยา การถ่ายทอดความรูเ้รื่อง
อาหารจากสตรีในวัง เป็นตน้ ประกอบกับบทอ่านมีภาพประกอบท าใหน้ักศึกษาคิดตามได้ง่าย 
ภาษาที่ใชใ้นบทอ่านเหมาะสมกับระดับของผูเ้รียน ค าศพัทย์ากบางค ามีการแปลเป็นภาษาเขมร
เพิ่มเติม และหลงัจากการทดลองแต่ละครัง้ผูว้ิจยัเปิดโอกาสใหน้ักศึกษาสอบถามความรูเ้พิ่มเติม
จากบทอ่าน และแลกเปลี่ยนความรู ้จึงท าใหน้กัศกึษาท าคะแนนไดเ้ต็ม  

ระดับคุณภาพของคะแนนระหว่างเรียนของกลุ่มเป้าหมาย แสดงใหเ้ห็นว่า การน า
เครื่องมือไปทดลองใชก้บักลุม่ทดลอง (Try-Out) ซึ่งเป็นการทดลองเพื่อหาคณุภาพและขอ้บกพรอ่ง
ของเครื่องมือก่อนน าไปใชจ้ริงนั้น มีความส าคัญและจ าเป็นอย่างมาก เนื่องจากการทดลองกับ
กลุ่มทดลอง (Try-Out) ท าใหรู้ว้่า เครื่องมือของผูว้ิจยัมีคณุภาพผ่านเกณฑท์ี่ก าหนดไวห้รือไม่ และ
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มีขอ้บกพร่องดา้นใดบา้ง เช่น จากการทดลองพบว่า เครื่องมือของผูว้ิจัยมีเรื่องการตกค า ซึ่งเกิด
จากการแก้ไขและการโยกย้ายข้อมูลหลักจากแก้ไขจากผู้เชี่ยวชาญ มีปัญหาเรื่องขนาดของ
ภาพประกอบค่อนขา้งเล็ก โดยเฉพาะบทที่ 6 ซึ่งเป็นบทที่มีเนือ้หาค่อยขา้งยาก นักศึกษากลุ่ม
ทดลอง (Try-Out) แนะน าใหเ้พิ่มภาพประกอบ และเปลี่ยนค าศัพทบ์างค าใหง้่ายต่อการอ่าน แต่
ยังคงรกัษาเนือ้หาไวเ้หมือนเดิม เพราะเป็นเนือ้หาที่นักศึกษาสนใจ ผูว้ิจัยจึงน าเครื่องมือน ามา
ปรับปรุงค าแนะน าของกลุ่มทดลอง ผลปรากฏว่า หลังจากการแก้ไขตามค าแนะน า พบว่า 
กลุ่มเป้าหมาย (Implement) ท าคะแนนรายบทมีค่าเฉลี่ยเท่ากบั 82 คะแนน ระดับคณุภาพดีมาก 
ส่วนค่าเฉลี่ยรายบทของบทที่ 6 ของกลุ่มเป้าหมาย (Implement) มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 74 มีระดับ
คุณภาพดี ซึ่งมีค่าเฉลี่ยสูงจากคะแนนเฉลี่ยของกลุ่มทดลอง (Try-Out) ซึ่งไดค้ะแนนเฉลี่ยเพียง 
66.7 มีระดบัคณุภาพปานกลาง  

สรุปได้ว่า  คะแนนเฉลี่ ยของแบบทดสอบระหว่างเรียนของกลุ่ม เป้าหมาย 
(Implement) คือ รอ้ยละ 74 - 84 อยู่ในระดับคุณภาพดีและดีมากและมีประสิทธิภาพ แสดงให้
เห็นว่า หนงัสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจยัสามารถเพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจภาษาและวฒันธรรมไทย
จากแกงกะทิในส ารบัไทยใหก้บันกัศกึษาชาวกมัพชูาได ้

 
2.3 การวิเคราะหข์้อมูลจากคะแนนการท าแบบทดสอบหลังเรียนของ

กลุ่มเป้าหมายเพ่ือหาประสิทธิภาพของผลลัพธ ์(E2) 
แบบทดสอบหลงัเรียนของหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส าหรบั

ผูเ้รียนชาวกัมพูชาเป็นขอ้สอบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 40 ขอ้ คะแนนเต็ม 100 คะแนน ผลการ
ทดลองในการท าแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุม่เปา้หมาย (Implement) ดงันี ้ 
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ตาราง 28 คะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของนกัศกึษากลุ่มเปา้หมาย (Implement)  

คนที่ 
คะแนนแบบทดสอบหลังเรียนของนักศึกษากลุ่มเป้าหมาย 

(Implement) 
ระดับคุณภาพ 

1 90 ดีมาก 

2 70 ดี 

3 75 ดี 

4 85 ดีมาก 

5 80 ดีมาก 

6 80 ดีมาก 

7 77.5 ดี 

8 87.5 ดีมาก 

9 75 ดี 

∑ 𝑥 720  

B 100  

N 9  

E2 80  

 
จากตารางขา้งตน้ พบว่า ค่าประสิทธิภาพของผลลพัธ์ E2 คือ 80 ซึ่งสูงกว่าเกณฑท์ี่

ก าหนดไว ้คือ (E2 = 75) แสดงใหเ้ห็นว่า หนงัสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีช้่วยเพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจ
ดา้นภาษาไทย เพิ่มวงศัพทภ์าษาไทย ไดเ้รียนรูเ้รื่องส านวนไทย ส่งเสริมความรูเ้รื่องอาหารไทย 
และเพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกงกะทิในส ารบัไทย และ
ยงัช่วยสง่เสรมิทกัษะการอ่านภาษาไทยของผูเ้รียน 

จากตารางแสดงใหเ้ห็นว่า กลุ่มเป้าหมาย (Implement) ทั้ง 9 คน ท าแบบทดสอบ
หลงัเรียนผ่านทกุคน ผลการเรียนอยู่ในระดบัดีมาก  

นกัศึกษาคนที่ 1 ท าคะแนนสูงสุด คือ 90 คะแนน แสดงใหเ้ห็นว่านักศึกษามีผลการ
เรียนอยู่ในระดับดีมาก และสอดคลอ้งกับคะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบระหว่างเรียนเท่ากับ 90 มีผล
การเรียนอยู่ในระดบัดีมากเช่นกนั จากการทดลองผูว้ิจยั พบว่า นกัศึกษาคนนีต้ัง้ใจอ่าน นกัศึกษา
มีความสามารถใชภ้าษาไทยในระดับดี เมื่อศึกษาบทอ่านหากนักศึกษาไม่เขา้ใจ นักศึกษากลา้
ถาม และมีความใส่ใจตอนท าแบบทดสอบ จึงสรุปไดว้่า นักศึกษามีการเปลี่ยนแปลงการเรียนรู้
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อย่างต่อเนื่องมีผลการเรียนอยู่ในระดบัดีมาก รองลองมา คือ นกัศึกษาคนที่ 8 มีค่าเฉลี่ย คือ 87.5 
นกัศึกษาคนที่ 4  มีค่าเฉลี่ย คือ 85.0 นักศึกษาคนที่ 5, และคนที่ 6 มีค่าเฉลี่ยเท่ากนั คือ 80.0 ซึ่ง
จดัอยู่ในกลุม่ที่มีระดบัผลการเรียนดีมาก  

นักศึกษามีผลการเรียนอยู่ในระดับดี มี 4 คน ไดแ้ก่ นักศึกษาคนที่ 7 มีค่าเฉลี่ย คือ 
77.5 รองลงมา คือ นักศึกษาคนที่ 9  มีค่าเฉลี่ย คือ 75 นักศึกษาคนที่ 3  มีค่าเฉลี่ย คือ 75 และ
นักศึกษาคนที่ 2 มีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด คือ 70.0 สอดคล้องกับคะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบระหว่าง
เรียนรอ้ยละ 70 มีผลการเรียนอยู่ในระดบัดีเช่นกัน แสดงให ้เห็นว่าแบบทดสอบระหว่างเรียนและ
แบบทดสอบหลงัเรียนมีคณุภาพ 

หากพิ จ ารณ าค่ าประสิ ท ธิภ าพ  คื อ  E1 = 80.79 และ  E2 = 80.00 ซึ่ งมี ค่ า
ประสิทธิภาพระหว่าง E1 กบั E2 ห่างกนั 0.79 คะแนน ซึ่งมีค่าประสิทธิภาพใกลเ้คียงกนั แสดงให้
เห็นว่า หนังสืออ่านของผูว้ิจัยมีคุณภาพ และการประเมินคุณภาพจากแบบทดสอบระหว่างเรียน
กบัแบบทดสอบหลงัเรียนมีความสมดุลกนั ดังที่ (ชัยยงค ์พรหมวงศ,์ 2556,  น. 11) อธิบายไวว้่า 
หากสื่อหรือชุดการสอนไดร้บัการออกแบบและพัฒนาอย่างดีมีคุณภาพ ค่า E1 หรือ E2 ผลที่ได้
จากการค านวณประสิทธิภาพ จะตอ้งใกลเ้คียงกันห่างกันไม่เกิน 5 คะแนน หากเกิน 5 คะแนน 
แสดงว่า ความยากง่ายและคุณภาพของแบบทดสอบระหว่างเรียนและหลังเรียนไม่สมดุลกัน 
ดังนั้น ค่าประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพิ่มเติมที่ห่างกันเพียง 0.79 คะแนน แสดงให้เห็นว่า 
หนงัสืออ่านเพิ่มเติมเลม่นีม้ีคณุภาพ  

สรุปได้ว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมมีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 = 80.79/80 ซึ่งสูงกว่า
เกณฑ์ที่ก าหนดไว้ คือ (E1/E2 = 75/75) แสดงให้เห็นว่าหนังสืออ่านเพิ่มเติมมีคุณภาพ ช่วย
เพิ่มพูนความรูค้วามเข้าใจด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยให้กับนักศึกษาชาวกัมพูชาอย่างมี
ประสิทธิภาพ  

 
2.4 การวิเคราะหผ์ลการประเมินความพึงพอใจในการใช้หนังสืออ่านเพ่ิมเติมของ

กลุ่มเป้าหมาย (Implement)  
หลังจากกลุ่มเป้าหมาย (Implement) อ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมและท าแบบทสอบ

ระหว่างเรียนทัง้ 7 บท และแบบทดสอบหลงัเรียนครบเสร็จ ผูว้ิจยัน าแบบสอบถามความพึงพอใจ
ใหก้ลุม่เป้าหมาย (Implement) ท าเพื่อวดัความพงึพอใจที่มีต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิ
ในส ำรับไทย” ส  าหรบัผู้เรียนชาวกัมพูชา จากนั้น ผู้วิจัยน าผลคะแนนความพึงพอใจที่ได้จาก
กลุม่เปา้หมาย (Implement) หาค่าเฉลี่ย ตามเกณฑข์อง บญุชม ศรีสะอาด (2554,  น. 166-180)  
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4.50  – 5.00  หมายถึง พอใจมากที่สดุ  
3.00 – 4.49 หมายถึง พอใจมาก 
2.50 – 3.49  หมายถึง พอใจปานกลาง  
1.50 – 2.49 หมายถึง พอใจนอ้ย 
1.00 – 1.49 หมายถึง พอใจนอ้ยที่สดุ 

ตาราง 29 ความพงึพอใจที่มีต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติมของกลุม่เปา้หมาย (Implement) 

รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย ระดับความพึงพอใจ 
ด้านรูปเล่ม   

1.1 ภาพประกอบเหมาะสม นา่สนใจ ชว่ยใหเ้ขา้ใจเนือ้หามากขึน้  4.56 มากที่สดุ 

1.2 ขนาดของหนงัสือเหมาะสม 4.56 มากที่สดุ 

1.3 การจดัวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม 4.11 มาก 

1.4 การใชภ้าพจรงิ ภาพวาด ภาพการต์นู และอินโฟกราฟิก  
เพื่อน ามาประกอบขอ้ความ เหมาะสม ดงึดดูความสนใจ 

4.89 มากที่สดุ 

คะแนนเฉลี่ยด้านรูปเล่ม 4.53 มากทีสุ่ด 
ด้านเนือ้หา   

2.1 สอดคลอ้งกบัวตัถปุระสงคก์ารเรียนรู ้ 4.33 มาก 

2.2 เนือ้หากระตุน้ใหผู้เ้รียนอยากอ่าน 4.89 มากที่สดุ 

2.3 ความยาวของเนือ้หามคีวามเหมาะสม  4.33 มาก 

2.4 ล าดบัของเนือ้หามีความเหมาะสม 4.56 มากที่สดุ 

2.5 เนือ้หาช่วยส่งเสรมิความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรม 5.00 มากที่สดุ 
คะแนนเฉลี่ยด้านเนือ้หา 4.62 มากทีสุ่ด 

ด้านภาษา   

3.1 ภาษาที่ใชช้ดัเจน น่าอา่น เขา้ใจงา่ย 4.56 มากที่สดุ 

3.2 ใชภ้าษาเหมาะสมกบัความสามารถของผูเ้รยีน 4.67 มากที่สดุ 

3.3 บทอ่านอธิบายเรื่องไดช้ดัเจน ต่อเนื่องกนั  4.56 มากที่สดุ 
คะแนนเฉลี่ยด้านภาษา 4.59 มากทีสุ่ด 
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ตาราง 30 (ต่อ) 

รายการประเมิน ค่าเฉลี่ย ระดับความพึงพอใจ 
ด้านวัดและประเมินผล   

4.1 แบบทดสอบสอดคลอ้งกบัเนือ้หาในบทอ่าน 4.22 มาก 

4.2 มีความยาก ง่ายเหมาะสมกบัผูเ้รียน 4.11 มาก 

4.3 ขอ้สอบชดัเจน ครอบคลมุเนือ้หา 4.33 มาก 
คะแนนเฉลี่ยด้านวดัและประเมินผล 4.62 มากทีสุ่ด 

ด้านคุณค่าและประโยชนท์ีไ่ดรั้บ   

5.1 ช่วยส่งเสรมิทกัษะการอา่นภาษาไทยของผูเ้รยีน 4.56 มากที่สดุ 

5.2 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้พิม่วงศพัทภ์าษาไทย 4.67 มากที่สดุ 

5.3 ผูเ้รียนชาวกมัพชูาไดเ้รยีนรูเ้รือ่งส านวนไทย 4.56 มากที่สดุ 

5.4 ใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชวีิตไทยที่เก่ียวขอ้งกบัอาหารไทย 4.56 มากที่สดุ 

5.5 เป็นส่ือการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบั
ผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

4.67 มากที่สดุ 

5.6 ความพงึพอใจในการอ่านหนงัสือเล่มนี ้ 4.78 มากที่สดุ 
คะแนนเฉลี่ยด้านคุณค่าและประโยชนท์ีไ่ด้รับ 4.63 มากทีสุ่ด 

ค่าเฉลี่ยรวม 4.54 มากทีสุ่ด 

 
จากตารางขา้งตน้ พบว่า กลุ่มเป้าหมาย (Implement) ประเมินหนงัสืออ่านเพิ่มเติม

จ านวน 5 ดา้น มีค่าเฉลี่ย 4.54 แสดงใหเ้ห็นว่านักศึกษากลุ่มเป้าหมาย (Implement) มีความพึง
พอใจมากท่ีสดุต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

แสดงให้เห็นว่า คะแนนเฉลี่ยความพึงพอใจในการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมของ
กลุ่มเป้าหมายทั้ง 5 ด้าน พบว่า อยู่ในระดับความพึงพอใจมากที่สุดทุกด้าน ด้านคุณค่าและ
ประโยชนท์ี่ไดร้บัมีค่าเฉลี่ยสงูสดุ คือ 4.63 รองลงมา คือ ดา้นเนือ้หาและดา้นวดัและประเมินผลมี
ค่าเฉลี่ยเท่ากนั คือ 4.62 ดา้นภาษามีค่าเฉลี่ย คือ 4.59 และดา้นรูปเลม่มีค่าเฉลี่ยนอ้ยสดุ คือ 4.53 

จากการท าแบบทดสอบถามความพึงพอใจกลุ่มเป้าหมาย (Implement) ซึ่งมีระดับ
ความพึงพอใจมากที่สุดทุกดา้น แสดงใหเ้ห็นว่า หลงัจากปรบัปรุงแกไ้ขเครื่องมือตามค าแนะน า
ของกลุ่มทดลอง (Try-Out) ท าใหน้กัศกึษากลุม่เปา้หมาย (Implement) มีความพงึพอใจระดบัมาก
ที่สดุต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติม  
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รายการประเมิน 2.5 เนือ้หาช่วยส่งเสริมความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรมไดค้ะแนน
เฉลี่ยเต็ม 5 คะแนน แสดงให้เห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรับไทย” ส  าหรบั
ผู้เรียนชาวกัมพูชา เป็นหนังสือที่มีประโยชน์ต่อการเรียนภาษาไทยส าหรบัผู้เรียนชาวกัมพูชา 
เพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจภาษาและวฒันธรรมใหก้ับนกัศึกษาชาวกมัพชูามากยิ่งขึน้ เช่น เพิ่มวง
ศพัทท์ี่เก่ียวกบัอาหารไทย ส านวนไทย และความรูเ้ก่ียวกบัวฒันธรรมและวิถีชีวิตจากแกงกะทิใน
ส ารบัไทย รองลงมา คือ 1.4 การใชภ้าพจริง ภาพวาด ภาพการต์ูน และอินโฟกราฟิก เพื่อน ามา
ประกอบข้อความ เหมาะสม ดึงดูดความสนใจ  กับ 2.2 เนื ้อหากระตุ้นให้ผู ้เรียนอยากอ่านได้
คะแนนเฉลี่ยเท่ากัน คือ 4.89 ผู้วิจัยออกแบบหนังสือเล่มนี ้ให้มีภาพประกอบหลากหลาย 
โดยเฉพาะภาพอาหารไทย ส่วนใหญ่เป็นภาพจริง เพื่อใหน้ักศึกษาไดเ้ห็นหนา้ตาของอาหารไทย 
และเข้าใจเนื ้อหาได้ทันที สอดคล้องกับ ข้อที่  2.2 เนื ้อหากระตุ้นให้ผู ้เรียนอยากอ่าน เพราะ
นอกจากภาพจริงที่ ยังมีอินโฟกราฟิก ภาพการต์ูน ซึ่งเป็นสิ่งที่แปลกใหม่ต่างจากต าราเรียนของ
นักศึกษา ซึ่งมีภาพดังกลว่าค่อนขา้งจ ากัด ดังนัน้ หนังสืออ่านเพิ่มเติมของผูว้ิจัยมีภาพประกอบ
จรงิ อินโฟกราฟิก ภาพการต์นูจึงช่วยกระตุน้ใหน้กัศกึษาอยากอ่านไม่น่าเบื่อ  

การจดัวางองคป์ระกอบรูปภาพและขอ้ความเหมาะสม กบั 4.2 แบบทดสอบมีความ
ยากง่ายเหมาะสมกับผู้ เรียน มี ค่าเฉลี่ ยน้อยที่ สุด เท่ ากัน  คือ 4.11 คะแนน  จากการท า
แบบสอบถามความพึงพอใจ พบว่า  หนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีม้ีภาพประกอบหลากหลาย แต่
ภาพประกอบบางภาพ ยงัท าใหน้กัศึกษาบางคนเกิดความสงสยั ตวัอย่างเช่น หมสูะเต๊ะ เนื่องจาก
เป็นอาหารที่นักศึกษาส่วนใหญ่ไม่เคยรูจ้ัก จึงตอ้งอธิบายเพิ่มเติม ดังนั้นเมื่อท าแบบสอบถาม
ความพึงพอใจจึงได้คะแนนน้อย ส่วน 4.2 แบบทดสอบมีความยากง่ายเหมาะสมกับผู้เรียน 
แบบทดสอบของหนงัสืออ่านเพิ่มทัง้ 2 ชุด มีบางบทมีเนือ้หาค่อนขา้งยาก เกิดจากบทอ่านมีความ
ยาวและยาก เช่น บทที่ 4 บทท่ี 5 และบทที่ 6 จึงท าใหแ้บบทดสอบบางขอ้ท าใหน้กัศกึษาจ าเนือ้หา
ไม่ได้ จึงท าให้ท าคะแนนได้น้อย ดังนั้น เมื่อท าแบบสอบถามความพึงพอใจจึงได้คะแนนน้อย
เช่นกนั 

ผลการสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษากลุ่มเป้าหมาย ผู้วิจัยน ามาสรุปและ
วิเคราะห์ แบ่งประเด็นส าคัญที่เก่ียวข้องกับการเรียนรูว้ัฒนธรรมไทยของผูเ้รียนกัมพูชาที่เรียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 2 ประเด็นหลกั ไดแ้ก่ ความรูว้ฒันธรรมไทยและภาษาไทย
ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา และการพฒันาทกัษะภาษาไทยดา้นการอ่าน ดงันี ้ 
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1. ความรู้วัฒนธรรมไทยและภาษาไทยส าหรับผู้เรียนชาวกัมพูชา มดีงันี ้
 1.1 แกงกะทิ นกัศึกษารูจ้กัแกงกะทิไทยเพิ่มขึน้ ไดแ้ก่ แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน 

แกงกะหรี่ แกงมัสมั่น แกงฉู่ฉ่ี แกงคั่ว แกงพะแนง และแกงขีเ้หล็ก ซึ่งเป็นการเพิ่มพูนความรูจ้าก
ความรูเ้ดิมของนักศึกษาที่รูจ้ักแกงกะทิที่มีชื่อเสียงเพียงไม่ก่ีประเภท เช่น แกงเขียวหวาน แกง
มสัมั่น ไดอ้ย่างชดัเจน  

1.2 อาหารไทย นักศึกษากัมพูชารูจ้ักอาหารไทยมากขึน้ ไดแ้ก่ แกงเลียง แกง
เผ็ดเป็ดย่าง ตม้ข่า หมสูะเต๊ะ บวัลอย ชาไทย ฯลฯ เพราะหนงัสืออ่านเพิ่มเติมใชภ้าพประกอบจริง 
จึงท าใหน้กัศึกษาเขา้ใจและมีความรูเ้รื่องอาหารไทยไดท้ันที แมม้ีบางรายการที่ผูเ้รียนไม่รูจ้กัหรือ
เคยรูบ้้าง แต่เมื่อมีภาพประกอบเป็นภาพจริง ท าให้นักศึกษาคิดภาพตามได้ทันที  นอกจากนี ้
หนังสืออ่านเพิ่มเติมยังช่วยใหน้ักศึกษามีความรูค้วามเขา้ใจเพิ่มเติมเก่ียวกับอาหารไทย ได้แก่ 
รสชาติของอาหารไทย วตัถุดิบส าคญัที่ใชใ้นอาหารไทย ไดแ้ก่ เครื่องเทศ สมุนไพร และเครื่องปรุง
รส ตลอดจนถึงลกัษณะเด่นของอาหารไทยที่ปรากฏในแต่ละบทอ่านอีกดว้ย  

1.3 อัตลักษณ์อาหารไทย นักศึกษากัมพูชามีความรู ้เรื่อง อัตลักษณ์อาหาร
ไทย ประกอบดว้ย 3 อตัลกัษณ ์ไดแ้ก่ อตัลกัษณด์า้นรสชาติ หมายถึง รสชาติดี กลมกล่อม ถูกปาก
ผูบ้ริโภค อัตลักษณ์ด้านความสวยงาม หมายถึง พิถีพิถัน จัดจาน/ส ารบัสวยงามดึงดูดสายตา 
และอัตลกัษณ์ดา้นใจ หมายถึง รสชาติอร่อยถูกใจ คนในครอบครวัมีความพึงพอใจกับอาหารที่
บรโิภค สง่ผลท าใหค้รอบครวัมีความสขุ 

1.4 วิถีชิวิตไทย นักศึกษากัมพูชามีความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง อาหารไทยกับวิถี
ชีวิตไทย เพิ่มขึน้ดงันี ้  

ข้าวแกงกับวิถีชีวิตปัจจุบัน นกัศกึษากมัพชูามคีวามรูค้วามเขา้ใจเรื่อง ขา้วแกง
กบัวิถีชีวิตปัจจุบนั กล่าวคือ ปัจจบุนัอาหารไทยเปลี่ยนไป จากการรบัประทานอาหารพรอ้มกนัเป็นส ารบั
ในอดีต มาเป็นอาหารจานเดียวหรือการรบัประทานอาหารนอกบา้นแทน เนื่องจาก ความเร่งรีบและความ
ตอ้งการความสะดวกสบายมากขึน้ โดยเฉพาะคนในเมืองใหญ่ ซึ่งไม่มีเวลาหรือไม่สามารถท าอาหารเองได ้
“รำ้นขำ้วแกง” จึงเป็นทางเลือกที่ตอบโจทย ์เพราะสะดวกรวดเรว็และประหยดัเวลา รา้นขา้วแกง ยงัคงใช้
ตน้แบบจากส ารบัไทย เช่น อาหารประเภทผัด ทอด ป้ิง ย่าง น า้พริก และแกง เมื่อคนไทยสั่งอาหารจาน
เดียวก็ยังยึดหลักการรบัประทานอาหารเป็นส ารบั โดยการเลือกอาหารเน้นการจับคู่รสชาติ เช่น แกง
เขียวหวานมรีสเผ็ด ควรรบัประทานคู่กบัไก่ทอด เพื่อใหร้สชาติดีขึน้ เป็นตน้ 

ส ารับ นกัศึกษากมัพชูามีความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง ส ารบัไทย  ซึ่งเป็นวิธีปฏิบติัการ
รบัประทานอาหารของคนไทยที่ปฏิบติัดตัง้แต่อดีตสืบทอดจนถึงปัจจุบนั ในอดีตอาหารมือ้หลกัของคน



 103 
 
ไทย ไม่ใช่อาหารจานเดียว แต่เป็นการรบัประทานอาหารเป็นชุดที่เรียกว่า “ส ำรับ”  ซึ่งในหนึ่งส ารบัมี
กบัขา้วหลายอย่างวางรวมกนั มีรสชาติและสีสนัแตกต่างกนั และตอ้งจบัคู่รสชาติอาหารใหเ้ขา้กนั  

การเปิบ นักศึกษากัมพูชาเข้าใจค าว่า การเปิบ ซึ่งหมายถึงการใช้ปลายนิ ้วชี ้
นิว้กลาง และนิว้หวัแม่มือขยุม้อาหารใหพ้อดีค าใส่เขา้ปาก การเปิบขา้วดว้ยมือ ถือเป็นวิธีการปฏิบติัการ
รบัประทานของคนไทยอย่างหนึ่ง เพราะสมยัโบราณคนไทยยงัไม่รูจ้กัใชช้อ้นสอ้มอย่างปัจจบุนั  

วิถีชีวิตของคนไทยกับ “น ้า” ความผูกพันกับอาหารไทย นักศึกษากมัพูชามี
ความรูค้วามเขา้ใจและเห็นความส าคญัของ “น า้” กบัวิถีชีวิตของคนไทยและความผูกพนักบัอาหารไทย 
กล่าวคือ คนไทยภาคกลางในอดีตนิยมสรา้งบา้นใกลก้บัแหล่งน า้ เช่น  แม่น า้ ล  าคลอง เนื่องจากตอ้งใช้
เป็นเสน้ทางสญัจร ในอดีตยงัไม่มีถนน นอกจากนีแ้หล่งน า้เหล่านีย้งัอดุมสมบูรณไ์ปดว้ยสตัวน์ า้ เช่น กุง้
แม่น า้ หอย ป ูปลา ซึ่งเป็นแหลง่อาหารส าคญัของคนไทย ดงันัน้ คนไทยภาคกลางจึงมีความผกูพนักบัน า้ 

กะทิ/พริกแกง วิถีชีวิตไทยที่สัมพันธ์กับภูมิศาสตร/์ภูมิอากาศ นักศึกษา
กมัพชูามีความรูค้วามเขา้ใจ เรื่อง วิถีชีวิตไทยที่สมัพนัธก์บัภูมิศาสตร/์ภูมิอากาศ ไดแ้ก่ กะทิ สะทอ้นให้
เห็น ความสมัพันธ์ทางวิถีชีวิตไทยกับภูมิศาสตร ์กะทิไดม้าจากมะพรา้ว ซึ่งเป็นพืชส าคัญของคนไทย 
มะพรา้วนิยมปลูกในพื ้นที่ภาคใต้ ภาคตะวันออก และภาคกลาง เช่น จังหวัด ชลบุรี สมุทรสงคราม 
สมุทรปราการ และเพชรบุรี เป็นตน้ เนื่องจากเป็นพืน้ที่ที่มีฝนตกชุก ดินระบายน า้ดี และอากาศรอ้นชืน้ 
พริกแกง สะทอ้นใหเ้ห็น ความสมัพันธท์างวิถีชีวิตไทยกบัภูมิอากาศ กล่าวคือ พริกแกงตอ้งใชพ้ริกเป็น
วตัถดุบัหลกั พรกิใหร้สเผ็ดจึงเหมาะกบัพืน้ที่ที่มีอากาศชืน้เป็นประจ า เช่น พืน้ที่ภาคใต ้นิยมรบัประทาน
อาหารรสเผ็ดจัด เพราะอากาศชื ้น มีพื ้นที่ ติดกับชายฝ่ังทะเล รสเผ็ดช่วยให้ร่างกายอบอุ่น ป้องกัน
ความชืน้ในรา่งกาย ช่วยไม่ใหป่้วยไดง้่าย  

การรับประทานพืชผักผลไม้ตามฤดูกาล นกัศกึษากมัพชูามีความรูค้วามเขา้ใจ 
เรื่อง คนไทยรบัประทานพืชผักผลไมต้ามฤดูกาล เช่น  ลิน้จี่ ระก า สบัปะรด ฯลฯ เนื่องจาก พืชผักผลไม้
ตามฤดกูาลมีเหลือลว้นจึงท าใหร้าคาไม่แพง ช่วยประหยดัตน้ทนุในการท าอาหาร เป็นตน้  

ความหลากหลายของอาหารไทย นกัศึกษากมัพชูามีความรู ้อาหารไทยมีความ
หลากหลายทั้งเรื่องรสชาติ ความสวยงาม และอาหารไทยมีหลายประเภท เช่น แกง ผัด ตม้ หุง นึ่ง ฯลฯ 
ลกัษณะเช่นนีจ้ึงท าใหอ้าหารไทยมีชื่อเสียงระดบัโลก  

1.5 ภูมิปัญญากับอาหารไทย นักศึกษากัมพูชามีความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง ภูมิ
ปัญญากบัอาหารไทย เพิ่มขึน้ดงันี ้ 

การจับคู่รสชาติอาหารในส ารับไทย นักศึกษากัมพูชาไดเ้ขา้ใจเรื่องการจับคู่
รสชาติอาหาร กล่าวคือ  ส ารบัไทยไม่เพียงเป็นชุดอาหารที่รบัประทานไดห้ลายคน มีกบัขา้วหลากหลาย
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ในหนึ่งมือ้เท่านัน้ แต่ส ารบัไทยยังเนน้เรื่องการกินแกลม้ ซึ่งหมายถึงการท าใหร้สชาติของอาหารแต่ละ
ประเภทมีรสชาติเขา้กนั จึงถือเป็นภมูิปัญญาของแม่ครวัไทยในการท าอาหารใหม้ีรสชาติจบัคู่กนั  

การรู้จักคัดเลือกวัตถุดิบที่มีสรรพคุณทางยา และดีต่อสุขภาพ นักศึกษา
กัมพูชาไดค้วามรูแ้ละเขา้ใจว่า อาหารไทยคืออาหารเพื่อสุขภาพ กล่าวคือ อาหารไทยเน้นผักมากกว่า
เนือ้สตัว ์ไขมนันอ้ย ใยอาหารสงู สมนุไพรมีสรรพคณุทางยา เมื่อรบัประทานจะมีผลดีต่อสขุภาพ  เป็นตน้ 

การรู้จักใช้กะทิท ามาประกอบอาหาร นักศึกษากมัพูชามีความรูเ้รื่อง กะทิกับ
อาหารไทย ซี่งเป็นภูมิปัญญาในการท าอาหารของคนไทยภาคกลาง เพราะกะทิใหค้วามมัน กลมกล่อม 
หอม จึงท าใหก้ลลายเป็นเอกลกัษณข์องอาหารไทยและมคีวามเป็นสากล  

การรู้จักโขลกพริกแกง นกัศึกษากมัพชูามีความรูเ้รื่อง การโขลกพรกิแกง ซึ่งตอ้ง
อาศยัความช านาญและความรู ้เช่น วตัถุดิบใดเหมาะกบัพริกแกงชนิดใด การรูจ้กัใชพ้ริกใหร้สชาติหรือสี
ใด การปรบัเปลี่ยนวตัถดิุบบางอย่างในพรกิแกง เป็นตน้ ถือเป็นภมูิปัญญาของคนไทยในการท าอาหาร 

การรู้จักใช้วัตถุดิบทีม่ีในท้องถ่ิน นกัศึกษากมัพชูามีความรูเ้รื่อง คนไทยรูจ้กัใช้
วตัถุดิบในทอ้งถิ่น กล่าวคือ อาหารที่อยู่ในส ารบัไทยท าจากวตัถดิุบที่สามารถหาไดใ้นทอ้งถิ่น เช่น พืชผกั 
สมุนไพร เนือ้สัตวต่์าง ๆ ซึ่งมีรสชาติอร่อย ถูกปาก หาไดง้่าย ราคาไม่แพง มีสรรพคุณทางยาและดีต่อ
สขุภาพ เป็นตน้  

การรู้จักใช้เคร่ืองมือเคร่ืองใช้ในครัวเรือ นักศึกษากัมพูชามีความรูเ้รื่อง การ
ใชอ้ปุกรณใ์นหอ้งครวัของคนไทยสมยัโบราณ เพื่อสะดวกเวลาท าอาหาร และประหยดัเวลามากขึน้ 

1.6 ด้านประวัติศาสตรแ์ละความเป็นมาของอาหารไทย นกัศึกษามีความรู้
ความเขา้ใจ เรื่อง ดา้นประวติัศาสตรแ์ละความเป็นมาของอาหารไทย เพิ่มขึน้ดงันี ้

เส้นทางของเคร่ืองเทศสู่ครัวไทย นักศึกษากัมพูชามีความรูเ้รื่อง เครื่องเทศมี
อิทธิพลต่ออาหารไทย กล่าวคือ เสน้ทางเครื่องเทศจากอินเดียในอดีตที่คน้พบโดย วาสโก ดา กามา นัก
ส ารวจชาวโปรตุเกส ท าใหเ้ครื่องเทศในยุคนั้นมีราคาสูงและมีประโยชนห์ลายดา้น ท าใหห้ลายประเทศ
ตอ้งการผูกขาดทางการคา้ การคา้ขายเครื่องเทศในยุคนัน้ จึงส่งผลต่อวิถีชีวิตและอาหารการกินในหลาย
ประเทศ เช่น ประเทศไทย ที่น าเครื่องเทศมาใชป้ระกอบอาหารจนถึงปัจจบุนั 

ความสัมพันธร์ะหว่างไทยกับชาวต่างชาติในอดีต นกัศึกษากมัพชูามีความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง ความสมัพันธ์ระหว่างไทยกับชาวต่างชาติในอดีต กล่าวคือ สมัยโบราณบริเวณเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใตเ้ป็นพืน้ที่ศูนยก์ลางส าหรบัพ่อคา้และนักเดินเรือจากทวีปต่าง ๆ  ซึ่งมีเป้าหมายการ
เดินทางแตกต่างกนัมีทัง้การแลกเปลี่ยนวฒันธรรม การเผยแผ่ศาสนา หรือการส ารวจพืน้ที่ใหม่  ๆ เป็นตน้ 
การเขา้มาของชาวต่างชาติเหล่านีไ้ม่เพียงเขา้มาเพื่อคา้ขายและแลกเปลี่ยนความสมัพันธ์เท่านัน้ แต่ยัง
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มาพรอ้มกบัวฒันธรรมการกินที่แพรห่ลายเขา้มามีบทบาทในสงัคมไทย เช่น วฒันธรรมการใชเ้ครื่องเทศใน
การน ามาประกอบอาหารของชาวอินเดีย การรูจ้กัรบัประทานเนือ้หมขูองชาวจีน การรูจ้กัใชพ้ริกจากการ
เขา้มาของชาวโปรตเุกส เป็นตน้  

การค้าขายของไทยในสมัยครุงศรีอยุธยา นักศึกษากัมพูชามีความรูค้วาม
เขา้ใจเรื่อง การคา้ขายของไทยในสมัยครุงศรีอยุธยา กล่าวคือ ในอดีตกรุงศรีอยุธยาเป็นเมืองเศรษฐกิจ
ส าคัญ เนื่องจาก มีพืน้ที่เอือ้ต่อดีต่อการเดินเรือ มีการคา้ที่มั่นคง มีสินคา้ตามความตอ้งการของตลาด 
เช่น ของป่า เครื่องเทศ ชา้ง งาชา้ง ขา้ว และเครื่องสังคโลก เป็นตน้ ดังนั้น กรุงศรีอยุธยาจึงเป็นแหล่ง
คา้ขายสินคา้ส าคัญส าหรบัพ่อค้ารายหลัก เช่น จีน ญ่ีปุ่ น อินเดีย อาหรบั และโปรตุเกส ท าใหก้รุงศรี
อยธุยามีความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจและเป็นที่รูจ้กัไปทั่วโลก 

การถ่ายทอดความรู้ด้านอาหารจากสตรีชาววัง นักศึกษากัมพูชามีความรู้
ความเขา้ใจเรื่อง อาหารแบบชาววงั กล่าวคือ อาหารไทยไดร้บัอิทธิพลจากอาหารชาววงั เนื่องจาก ภาค
กลางที่เป็นที่ตัง้ของเมืองหลวง วฒันธรรมอาหารชาววงัไดแ้พร่สู่ครวัชาวบา้น เนื่องจากสตรีชาววงัเรียนรู้
วิชาการท าอาหารในวงัเมื่อกลบัไปในชมุชนก็มกัเผยแพรว่ิชาการท าอาหารแบบชาววงัไปดว้ย ตวัอย่างเช่น 
แกงเผ็ด ในปัจจบุนัซึ่งเป็นแกงที่รบัอิทธิพลจากอาหารชาววงัในอดีต  

1.7 ด้านสังคมและวัฒนธรรมไทยอื่น ๆ นักศึกษากัมพูชามีความรูค้วาม
เขา้ใจ เรื่อง ดา้นสงัและวฒันธรรมไทยอ่ืน ๆ เพิ่มขึน้ดงันี ้

ครอบครัวไทย ซึ่งเป็นครอบครวัขนาดใหญ่ มีสมาชิกหลายคนตั้งแต่ผูสู้งอายุ
จนถึงเด็ก เป็นเนือ้หาที่แสดงใหเ้ห็นผ่าน การรบัประทานอาหารเป็นส ารบั กล่าวคือ สามารถท าใหส้มาชิก
ในครอบครวัทัง้เด็กและผูใ้หญ่สามารถรบัประทานอาหารไดพ้รอ้มกนัหลายคน เพราะส ารบัไทยมีปริมาณ
มาก มีอาหารรสชาติหลากหลาย ท าใหค้นในครอบครวัอ่ิมทอ้ง และผกูพนักนัในครอบครวั 

การปรับตัวให้เข้ากับสภาพปัจจุบัน คนไทยรูจ้ักปรับตัวให้เข้ากับสภาพ
ปัจจุบนั ทัง้เรื่องการเมืองการปกครอง วิถีชีวิต ตลอดจนอาหารการกินในชีวิตประจ าวนั ลว้นมีการปรบัตวั
ใหเ้หมาะสมกบัสงัคมที่มีการเปลี่ยนแปลงไดต้ลอดเวลา   

สังคมไทยเป็นสังคมพหุวัฒนธรรม  ซึ่งสะท้อนใหเ้ห็นผ่าน แกงเผ็ดเป็ดย่าง 
กล่าวคือ คนไทยเชือ้สาย นิยมท าแกงเผ็ดเป็ดย่างไวร้บัประทานเนื่องในโอกาสส าคญัต่าง ๆ   เช่น ตรุษจีน 
สารทจีน เป็นตน้ โดยน าเป็ดย่างที่ใชก้ารเซ่นไหวเ้ทศกาลส าคญันัน้ท าแกง ซึ่งมีจ านวนมากรบัประทานไม่
หมด  คนไทยเชือ้สายจีนจึงน าเป็ดย่างที่เหลือน ามาท าแกงเผ็ด เป็นตน้  
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คนไทยให้ความส าคัญเร่ือง ความกตัญญู รู้จักบุญคุณ สะทอ้นใหเ้ห็นผ่าน
ส านวน ขา้วแดงแกงรอ้น ท าใหน้กัศึกษาไดร้บัความรูเ้รื่อง รูจ้กับุญคณุ รูจ้กัส านึกบุญคณุ ความกตญัญู
ต่อผูม้ีพระคณุ เช่น พ่อแม่ ครูบาอาจารย ์และผูม้ีอปุการะแก่ตน เป็นตน้ 

คนไทยมีค่านิยมเร่ือง ผู้หญิงต้องรู้จักท าอาหาร ท างานบ้านงานเรือน 
สะทอ้นใหเ้ห็นผ่านส านวน ไม่รูจ้กัหมอ้ขา้วหมอ้แกง สะทอ้นใหเ้ห็นค่านิยมของคนไทยที่ใหค้วามส าคัญ
เรื่อง ผูห้ญิงตอ้งรูจ้กัท าอาหาร การท าอาหารเป็นทกัษะที่ส  าคญัและจ าเป็นที่ผูห้ญิงจะตอ้งรูแ้ละมีติดตวั  

1.8 ด้านค าศัพท์เฉพาะทางแกงกะทิในส ารับไทย นักศึกษากัมพูชาได้
เพิ่มพนู ค าศพัทเ์ฉพาะทางแกงกะทิในส ารบัไทย ไดแ้ก่ ค าศพัทว์ฒันธรรม เช่น ส ารบั เปิบ วิถีชีวิต 
ฯลฯ ค าศพัทเ์ก่ียวขอ้งกบัการท าอาหาร เช่น คัน้กะทิ เค่ียว โขลก ฯลฯ ค าศพัทเ์รียกชื่ออาหาร เช่น 
อาจาด อาหารว่าง ขา้วตงัหนา้ตัง้ ฯลฯ ค าศพัทเ์ครื่องเทศ เช่น อบเชย ย่ีหรา่ กานพล ูฯลฯ ค าศพัท์
สมุนไพร เช่น รากผักชี ใบมะกรูด กระเทียม ฯลฯ ค าศัพทเ์ครื่องปรุงรส เช่น น า้ตาล มะขามเปียก 
มะนาว ฯลฯ ค าศัพทเ์นือ้สตัว ์เช่น เนือ้หม ูเนือ้ววั กุง้แม่น า้ ฯลฯ ค าศัพทพ์ืชผัก เช่น ใบขีเ้หล็ก ใบ
ต าลึง ตะไคร ้ฯลฯ ค าศัพท์รสชาติ เช่น หวานน า รสเผ็ดจัด กลมกล่อม ฯลฯ ค าศัพท์เครื่องมือ
เครื่องใช้ในครัวเรือน เช่น จวัก ครก สาก ฯลฯ และค าศัพท์ค าศัพท์อ่ืน ๆ เช่น เครื่องเคียง 
พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้เจา้อยู่หวั การพฒันาอย่างยั่งยืน ฯลฯ 

1.9 ด้านด้านส านวนไทย นกัศกึษากมัพชูาไดรู้จ้กั ส  านวนไทย มากขึน้ ดงันี ้
ด้านส านวนไทย จากหนังอ่านเพิ่มเติมสามารถแบ่งได้ 2 กลุ่ม ได้แก่ กลุ่มที่ 1 

ส านวนไทยที่ไม่เก่ียวกบั “แกง” ไดแ้ก่ หวักะทิ มะพรา้วทึนทึก น า้ขึน้ใหร้ีบตกั ร  าไม่ดีโทษป่ีโทษกล่อง น า้
มาปลากินมด-น า้ลดมดกินปลา เออออห่อหมก และกลุ่มที่ 2 ส านวนที่ปรากฏท าว่า “แกง”  ไดแ้ก่ ไดแ้กง
เทน า้พริก แกงจืดจึงรูคุ้ณเกลือ จวกัไม่รูร้สแกง ไม่รูจ้ักหมอ้ขา้วหมอ้แกง ขา้วแดงแกงรอ้น เกลียดตัวกิน
ไข่-เกลียดปลาไหลกินน า้แกง แก่เกินแกง  

2. การพัฒนาทักษะภาษาไทยด้านการอ่าน จากการวิเคราะหข์อ้มลูสรุปได ้ดงันี ้
ช่วยพัฒนาทักษะการอ่าน จากการอ่านหนังสือนักศึกษากัมพูชาได้พัฒนา

ทักษะการอ่าน กล่าวคือ ผูว้ิจัยออกแบบและสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติม โดยค านึงถึงคุณภาพของ
หนังสือ และช่วยให้นักศึกษาพัฒนาทักษะการอ่าน ซึ่งสอดคลอ้งกับวัตถุประสงคข์อง รายวิชา 
ITH: 301 Advance Thai Language I วัตถุประสงค์เน้นไปที่ ช่วยพัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน 
เขียนภาษาไทยขัน้สูงใหก้ับนักศึกษาชัน้ปีที่ 3 หนังสือมีเนือ้หาเก่ียวขอ้งวัฒนธรรมไทยกระตุน้ให้
นักศึกษาสนใจในการอ่านมากขึน้ มีภาพประกอบที่ใหน้ักศึกษาอ่านแลว้ไม่เกิดความเบื่อไดง้่าย 
เขา้ใจเนือ้หาไดร้วดเร็วมากขึน้ ทั้งนีเ้พื่อใหน้ักศึกษาสรา้งนิสัยรกัการอ่าน และสงเสริมการอ่าน 
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เพื่อใหเ้กิดความรูท้ี่หลากหลาย อันน าไปสู่การบรรลุเป้าหมายตามวตัถุประสงคข์องรายวิชา และ
หลกัสตูรไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ โดยนกัศกึษาคนที่ 6 แสดงความคิดเห็นไวว้่า 

หนังสือช่วยเพิ่มพูนความรูภ้าษาและวัฒนธรรมไทยจากกิจกรรมในชั้นเรียน 

ผูเ้รียนเพิ่มเติมและเป็นส่ิงที่มีประโยชนเ์ป็นอย่างมาก เพราะหนงัสือใหข้อ้มูลที่รวบรวม

เก่ียวกับภาษาและวฒันธรรมไทย ช่วยใหผู้เ้รียนไดร้บัขอ้มลูเพิ่มเติมที่อาจไม่ไดร้บัในชัน้

เรียนหรือจากการท ากิจกรรมอื่น ๆ นอกจากนีย้งัช่วยใหท้กัษะการอ่านของผมดีขึน้ และ

รูจ้กัวิเคราะหเ์นือ้หาตามการอ่านบทอ่านอีกดว้ย 

ผลจากการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนและหลงัเรียน แบบสอบถามความพึงพอใจ และ
ผลจากการสัมภาษณ์กับกลุ่มเป้าหมาย (Implement) ที่ได้กล่าวมาข้าวต้น ผู้วิจัยสรุปได้ว่า 
นกัศึกษาชาวกมัพชูามีความพึงพอใจต่อหนงัสืออ่านเพิ่มเติมมีค่าเฉลี่ยเท่ากบั 4.54 ระดบัความพึง
พอใจมากที่สดุ และผลการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนและแบบทดสอบหลงัเรียนของผูเ้รียน ซึ่งมี
ระดับผลการเรียนดีมากมีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 = 80.79/80 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว ้คือ 
(E1/E2 = 75/75) หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชามี
ประสิทธิภาพ นักศึกษาชาวกัมพูชารูจ้ักอาหารไทย/แกงกะทิไทยมากขึน้ เพิ่มพูนค าศัพทใ์หม่ ได้
เรียนรูเ้รื่องส านวนไทย และช่วยเพิ่มพูนความรูค้วามเข้าใจด้านภาษาและวัฒนธรรมให้กับ
นกัศกึษาชาวกมัพชูาได ้
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ภาพประกอบ 28 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย  
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ภาพประกอบ 29 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 30 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 31 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 32 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 33 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 34 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 35 ตวัอย่างบทที่ 2 กะท:ิ ครอบจกัรวาลอาหารไทย (ต่อ) 
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ภาพประกอบ 36 ตวัอย่างแบบทดสอบหลงัเรียนของหนงัสืออ่านเพิ่ม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” 
ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา   
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บทที ่5  

สรุปผลการวิจัย อภปิรายผล และขอ้เสนอแนะ  

การวิจยัครัง้นีม้คีวามมุ่งหมายของงานวิจยั 2 ขอ้ ไดแ้ก่ สรา้งอ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิ
ในส ำรบัไทย” ส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา และศึกษาความพึงพอใจของนกัศกึษาหลงัจากใชห้นงัสือ 
ผูว้ิจยัสรุปผลการวิจยั อภิปรายผล และขอ้เสนอแนะ ดงันี ้ 

สรุปผลการวิจัย  
การวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัด าเนินการวิจยั 4 ขัน้ตอน ดงันี ้ 

 

ภาพประกอบ  37  ขัน้ตอนด าเนินการวิจยั  
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ขั้นตอนที ่1 การศึกษาข้อมูลพืน้ฐาน 
ผู้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่ เก่ียวข้อง  ได้แก่  แกะกะทิ ในส ารับ ไทย 

กระบวนการสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติมส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ การลงภาคสนามเพื่อเก็บขอ้มูล
และรูปภาพ และ และสมัภาษณค์ณาจารยช์าวกัมพูชา จากนัน้จึงน าขอ้มูลน ามาวิเคราะหข์อ้มูล
เพื่อน าไปต่อยอดเป็นบทอ่านส าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา 

ขั้นตอนที ่2 ออกแบบและสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติม 
 ผูว้ิจัยน าข้อมูลที่ได้จากการศึกษาน ามาสังเคราะห์เพื่อน ามาเป็นแนวทางในการ

ออกแบบสรา้งเครื่องมือวิจยั ไดแ้ก่ หนังสืออ่านเพ่ิมเติม เร่ือง “แกงกะทิในส ารับไทย” ส าหรับ
ผู้เรียนชาวกัมพูชา จ านวน 7 บท ประกอบดว้ย บทที่ 1 แกงกบัส ารบัไทย วฒันธรรมอาหารไทย 
บทที่ 2 กะทิ: ครอบจกัรวาลอาหารไทย บทที่ 3 ไม่มี “พริกแกง” ท าแกงกะทิไม่ได ้บทที่ 4 แกงกะทิ
ไทย ครองใจชาวต่างชาติ  บทที่ 5 ส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง บทที่ 6 แกงกะทิกบัการถ่ายทอด
วฒันธรรมดา้นอาหาร และบทท่ี 7 แกงกะทิในส ารบัไทย กบัวิถีชีวิตปัจจุบนั แบบทดสอบระหว่าง
เรียน แบบปรนัย 4 ตัวเลือก บทละ 10 ข้อ และแบบทดสอบหลังเรียน ใช้แนวคิดการสรา้ง
แบบทดสอบแบบคู่ขนาน แบบปรนัย 4 ตัวเลือก จ านวน 40 ข้อ และแบบสอบถามความพึง
พอใจหลงัใชห้นงัสือเป็นแบบมาตราสว่น 5 ระดบั  

ขั้นตอนที ่3 การประเมินคุณภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม  
หลังจากสรา้งหนังสืออ่านเพิ่มเติมครบทั้ง 7 บท กับแบบทดสอบระหว่างเรียนและ

หลังเรียนเสร็จสิน้ ผู้วิจัยน าเครื่องมือวิจัยที่สรา้งเสร็จให้อาจารย์ที่ปรึกษาเพื่อตรวจสอบและ
ปรบัปรุงแก้ไขตามค าแนะน า จากนั้นจึงน าเครื่องมือวิจัยเสนอผูเ้ชี่ยวชาญทั้งหมด 3 ท่าน เพื่อ
ประเมินคุณภาพของเครื่องมือวิจยั โดยใชแ้บบประเมิน 2 ชุด ไดแ้ก่ แบบประเมินคุณภาพของ

หนังสืออ่านเพ่ิมเติม และ แบบประเมินความสอดคล้องของแบบทดสอบกับวัตถุประสงค์
การเรียนรู้ (IOC) ผลการประเมินพบว่า คะแนนเฉลี่ยคุณภาพหนังสืออ่านเพิ่มเติม คือ 4.42 
แสดงให้เห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมของผู้วิจัย มีคุณภาพอยู่ในระดับดี ส่วนคะแนนเฉลี่ยของ
แบบทดสอบระหว่างเรียนและหลงัเรียนเท่ากับ 0.79 กับ 0.82 เรียงตามล าดบัมีค่า IOC มากกว่า 
0.5 ผ่านเกณฑ์ที่ตั้งไว ้แสดงใหเ้ห็นว่า แบบทดสอบระหว่างเรียนกับแบบทดสอบหลังเรียนของ
หนงัสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีส้อดคลอ้งกบัวตัถุประสงคก์ารเรียนรู ้แต่มีบางขอ้ควรปรบัปรุงแกไ้ขตาม
ค าแนะน าจากผูเ้ชี่ยวชาญ เพื่อใหม้ีคณุภาพดียิ่งขึน้ 

ผูว้ิจยัน าเครื่องมือวิจยัน ามาแกไ้ขตามค าแนะน าของผูเ้ชี่ยวชาญ จากนัน้ใหอ้าจารย์
ที่ปรกึษาตรวจสอบ ก่อนน าเครื่องมือไปทดลองใชก้บักลุ่มทดลอง (Try-Out) จ านวน 6 คน เพื่อหา
คุณภาพและขอ้บกพร่องของหนังสืออ่านก่อนน าไปใชจ้ริงกับกลุ่มเป้าหมาย ผลจากการทดลอง
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พบว่า ค่าเฉลี่ยคะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียนรอ้ยละ 86.6 มีคุณภาพอยู่ในระดับดีมาก ส่วน
ค่าเฉลี่ยคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนรอ้ยละ 82 มีคณุภาพอยู่ในระดับดีมากเช่นกนั และคะแนน
เฉลี่ยของแบบสอบถามความพึงพอใจของนักศึกษากลุ่มทดลอง (Try-Out) เท่ากับ 4.21 แสดงว่า
กลุ่มทดลอง (Try-Out) มีความพึงพอใจในระดบัมาก แสดงใหเ้ห็นว่า เครื่องมือมีคณุภาพสามารถ
น าไปใชก้บักลุม่เปา้หมายไดจ้รงิ 

ขั้นตอนที ่4 การหาคุณภาพกับกลุ่มเป้าหมาย (Implement)  
ผูว้ิจัยปรบัปรุงแก้ไขเครื่องมือวิจัยตามค าน าแนะของกลุ่มทดลอง (Try-Out) เสนอ

อาจารยท์ี่ปรึกษา ก่อนน าเครื่องมือวิจยัไปใชก้บักลุ่มเป้าหมาย ผูว้ิจยัก าหนดรูปแบบการวิจัยเป็น
การทดลองแบบ One Shot Case Study มุ่งเน้นทดลองกับกลุ่มเป้าหมายเพียงครัง้เดียว ซึ่งเป็น
นักศึกษาชาวกัมพูชา วิชาเอกภาษาไทย ระดับปริญญาตรีชั้นปีที่ 3 ภาควิชาภาษาไทย สถาบัน
ภาษาต่างประเทศ มหาวิทยาลยัภูมินทรพ์นมเปญ  จ านวน 9 คน ซึ่งยินดีเขา้รวมการทดลอง  โดย
ก าหนดเกณฑ์ประสิทธิภาพของหนังอ่านเพิ่มเติมเล่มนี ้คือ E1/E2 = 75/75 เนื่องจาก นักศึกษา
ตอ้งฝึกทกัษะการอ่านเนือ้หา ซึ่งตอ้งอ่านภาษาไทยจากบทอ่าน เนือ้หาในเก่ียวขอ้งกบัภาษาและ
วฒันธรรมไทย ซึ่งตอ้งตัง้ใจอ่าน และตอ้งใชเ้วลาในการฝึกฝน  

ผลจากการวิจัยพบว่า ค่าประสิทธิภาพของกระบวนการของกลุ่มเป้าหมาย 
(Implement) E1/E2 = 80.79/80 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ คือ (E1/E2 = 75/75) ซึ่งคะแนน
แบบทดสอบระหว่างเรียนรายบุคคลของกลุ่มเป้าหมาย (Implement) อยู่ระหว่าง 72 – 90 คะแนน 
มีระดับการเรียนดีและดีมาก แสดงใหเ้ห็นว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมช่วยเพิ่มพูนความรูค้วามเขา้ใจ
ดา้นภาษาและวัฒนธรรมไทยจากแกงกะทิในส ารบัไทยอย่างต่อเนื่อง ส่วนคะแนนแบบทดสอบ
หลังรายบุคคลของกลุ่มเป้าหมาย (Implement) อยู่ระหว่าง 70 – 90 คะแนน มีระดับการเรียนดี
และดีมาก แสดงให้เห็นว่า นักศึกษากลุ่มเป้าหมาย (Implement) เพิ่มพูนความรูค้วามเข้าใจ
เก่ียวกบัอาหารไทย ส่งเสริมความรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวกับแกงกะทิในส ารบัไทย 
เพิ่มพนูค าศพัทเ์ฉพาะทางเรื่องแกงกะทิในส ารบัไทย รูจ้กัส านวนไทยที่เก่ียวขอ้งกบัแกง หลงัจากใช้
หนงัสือเลม่นีไ้ดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ  
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ภาพประกอบ  38 คะแนนเฉลี่ยรายบทของกลุม่เปา้หมาย (Implement)  

 

ภาพประกอบ  39 แผนภมูิแสดงคะแนนแบบทดสอบหลงัเรียนของกลุม่เปา้หมาย (Implement) 

คะแนนของแบบสอบถามความพงึพอใจของนกัศกึษากลุ่มเปา้หมาย (Implement) มี
ค่าเฉลี่ยเท่ากบั 4.54 แสดงว่ากลุ่มเป้าหมาย (Implement) มีความพึงพอใจในระดับมากที่สดุ ต่อ
หนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทใินส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูา  
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ภาพประกอบ  40 คะแนนเฉลี่ยความพงึพอใจในการใชห้นงัสืออ่านเพิ่มเติมทัง้ 5 ดา้นของ
กลุม่เปา้หมาย (Implement) 

จากคะแนนของแบบสอบถามความพึงพอใจของนกัศกึษากลุ่มเป้าหมาย พบว่า ดา้น
คุณค่าและประโยชนท์ี่ไดร้บัมีค่าเฉลี่ยสูงสุด คือ 4.63 แสดงใหเ้ห็นว่า นักศึกษาเห็นว่าหนังสือมี
ประโยชน ์ผูเ้รียนชาวกมัพูชาไดเ้พิ่มวงศพัทภ์าษาไทยมากขึน้ ไดเ้รียนรูเ้รื่องส านวนไทยเพิ่มขึน้ ได้
รูจ้กัอาหารไทยมากขึน้ โดยเฉพาะหนงัสือใหค้วามรูเ้รื่องวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทยที่เก่ียวขอ้งกับ
อาหารไทย และเป็นสื่อการเรียนรูภ้าษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา
โดยตรงอีกดว้ย นกัศกึษาจึงมีความพงึพอใจในการอ่านหนงัสือเลม่นีใ้นระดบัมากท่ีสดุ  

อภปิรายผลการวิจัย  
การเรียนการสอนภาษาส าหรบัชาวต่างชาติตอ้งสอนภาษากบัวฒันธรรมไปพรอ้มกนัไม่

สามารถสอนแยกออกจากกันได ้การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศเนน้หลัก
ไวยากรณ์อย่าเดียวอาจไม่เพียงส าหรบัผูเ้รียน เพราะภาษาไทยมีวัฒนธรรมที่แฝงอยู่ การสอนที่
เนน้หลกัภาษาอย่างเดียวจะท าใหน้กัศึกษาใชภ้าษาไทยไม่เป็นธรรมชาติ ไม่ถูกตอ้งตามบริบท จน
ท าให้การสื่อสารไม่ประสบความส าเร็จได้ ดังที่  สมพงศ์ วิทยศักดิ์พันธุ์ (2548,  น. 216-221) 
อธิบายไวว้่า การเรียนการสอนภาษากบัวฒันธรรมส าคญัมาก เนื่องจาก ภาษาไม่ใช่เพียงเพื่อการ
สื่อสารเท่านัน้ แต่สะทอ้นใหเ้ห็น วฒันธรรม ความคิด และค่านิยมของสงัคมนัน้ ๆ ดว้ย การเรียน
ภาษาไทยควรสอน ประเพณี วฒันธรรมไทย และวิถีชีวิตของคนไทยดว้ย เนือ้หาดงักล่าวจะช่วยให้
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ดา้นวดัและประเมินผล ดา้นคณุคา่และประโยชนท์ี่ไดร้บั คา่เฉลี่ยรวม
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ผูเ้รียนสามารถใชภ้าษาไทยไดถู้กตอ้งและเหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรมไทย และผูเ้รียนใช้
ภาษาไทยในการสื่อสารไดดี้ยิ่งขึน้  

การเรียนรูว้ัฒนธรรมไทยจึงเป็นเรื่องส าคัญและจ าเป็นส าหรบันักศึกษาชาวกัมพูชา 
สอดคลอ้งกับ นิธิอร พรอ าไพสกุล และ ผกาศรี เย็นบุตร (2561 ,  น. 131-133) กล่าวไวว้่า การ
เรียนรูว้ฒันธรรมไทยจะช่วยใหน้กัศึกษาเขา้ใจความคิด ค่านิยม และธรรมเนียมปฏิบติัไทย เนือ้หา
เหล่านีจ้ะเป็นประโยชนต่์อผูเ้รียน เพราะเป็นเนือ้หาที่น่าสนใจและแปลกใหม่ส าหรบัชาวต่างชาติ 
และช่วยใหผู้เ้รียนใชภ้าษาไทยไดถู้กตอ้งตามบริบทวัฒนธรรมและสังคมไทย  ดังนั้น การเรียนรู้
ภาษากบัวฒันธรรมไทยจึงเป็นสิ่งส าคญัต่อการน ามาประยกุตใ์ชก้บัการเรียนการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาต่างประเทศส าหรบันกัศกึษาชาวกมัพชูา  

วฒันธรรมไทยที่น่าสนใจและปรากฏในชีวิตประจ าของคนไทย คือ วฒันธรรมอาหารไทย 
อาหารที่อยู่วิถีชีวิตคนของไทยเป็นอาหารหลักจ าเป็นต้องมีในส ารบั/มือ้อาหารของคนไทย คือ 
“แกง” มีทัง้แกงใส่กะทิกบัแกงไม่ใส่กะทิ “แกงกะทิ” ไทยเป็นอาหารที่มีชื่อเสียงระดบัโลกและเป็นที่
รูจ้กัส  าหรบัชาวต่างชาติ จากการศึกษาผูว้ิจัยพบว่า “กะทิในส ำรบัไทย” สะทอ้นใหเ้ห็นภาษาและ
วฒันธรรมไทยในหลายดา้น เช่น ส านวน วิถีชีวิตของคนไทย ภูมิปัญญาไทย และประวติัศาสตร์
และความเป็นมาของอาหารไทย เป็นตน้ ดงันัน้ การสอนภาษากบัวฒันธรรมไทยจาก “แกงกะทิใน
ส ำรบัไทย” ท าใหน้กัศกึษาชาวกมัพชูาไดเ้พิ่มพนูความรูด้า้นภาษาและวฒันธรรมไทยมากยิ่งขึน้  

ปริญญานิพนธ์เล่มนี ้ใช้แนวคิดการสอนวัฒนธรรมให้ผู้เรียนชาว ต่างประเทศ ซึ่ง
ผลการวิจยัสามารถอภิปรายไดว้่า เรื่องอาหารเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมที่ผูเ้รียนใหค้วามสนใจ
ดังนี ้ผูว้ิจัยน าเสนอความรูภ้าษาและวัฒนธรรมไทยจาก “แกงกะทิในส ำรับ” ผ่านหนังสืออ่าน
เพิ่มเติม ซึ่งเป็นสื่อที่เหมาะสมส าหรบัน าเสนอเนื ้อหาดา้นภาษาและวฒันธรรมส าหรบัผูเ้รียนชาว
กัมพูชา กล่าวคือ หนังสืออ่านเพิ่มเติม มีภาพประกอบหลากหลาย ช่วยดึงดูดความสนใจของ
นกัศกึษา มกีารจดัล าดบัเนือ้หาอย่างเป็นระบบ นกัศกึษาเขา้ใจเนือ้หาไดง้่าย และจ าเนือ้หาที่ก าลงั
อ่านไดดี้ยิ่งขึน้ นอกจากนี ้ยังสามารถสอดแทรกวฒันธรรมไทย เพื่อเสริมสรา้งความรูค้วามเขา้ใจ
ภาษาและวฒันธรรมไปพรอ้มกนัได ้ซึ่งเป็นประโยชนต่์อผูเ้รียนชาวกมัพชูา  

หนังสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกัมพูชา มีเนือ้หา
เก่ียวข้องกับวัฒนธรรมและวิถีชีวิตไทยทั้งในอดีตและปัจจุบัน จึงปรากฏค าศัพท์หลายค าที่
เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมและวิถีชีวิตไทย ท าใหน้กัศกึษาชาวกมัพชูาไดเ้รียนรูค้  าศพัทใ์หม่หลายดา้น 
ตวัอย่างเช่น ค าศพัทด์า้นวฒันธรรม เช่น ส ารบั เปิบ วิถีชีวิต ฯลฯ ค าศพัทเ์ก่ียวขอ้งเครื่องเทศ เช่น 
อบเชย ยี่หร่า กานพล ูฯลฯ และ ค าศัพทเ์ก่ียวขอ้งกบัการท าอาหาร เช่น คัน้กะทิ เค่ียว โขลก ฯลฯ 
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เป็นตน้ ค าศัพทใ์หม่ที่ปรากฏในบทอ่าน ผูว้ิจัยออกแบบใหม้ีค าขยายความ มีค าแปลเป็นภาษา
เขมร เพื่ออ านวยความสะดวกใหน้ักศึกษาจ าค าศัพทไ์ดง้่ายและรวดเร็ว นอกจากนี ้ในแต่ละบท
อ่านมภีาพประกอบเพื่อใหน้กัศกึษาไดเ้ขา้ใจค าศพัทท์ี่ยากใหง้่ายขึน้  

ค าศัพท์เฉพาะทางเรื่องแกงกะทิในส ารับไทย ท าให้นักศึกษาชาวกัมพูชาได้เพิ่มวง
ค าศัพท์ภาษาไทย ซึ่งมีความส าคัญต่อใช้ในการสื่อสาร กล่าวคือ ช่วยพัฒนาความรู้และ
ความสามารถในการสื่อสารดา้นภาษาไทยของนักศึกษา เนื่องจาก นักศึกษาน าค าศัพทท์ี่ไดจ้าก
การอ่านน ามาสรา้งเป็นประโยคเพื่อใชใ้นการสื่อสารไดใ้นชีวิตประจ าวนั นอกจากนี ้ค าศพัทใ์หม่ยงั
ช่วยพฒันาทกัษะการอ่าน และทกัษะทางภาษาดา้นอ่ืน ๆ เนื่องจาก การเรียนรูค้  าศพัทใ์หม่มีผลต่อ
การพัฒนาทักษะทางภาษาทุกด้าน ทั้งการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียน เมื่อนักศึกษามี
ค าศพัทม์ากพอ จะสามารถใชภ้าษาไทยไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพและแม่นย ายิ่งขึน้ 

ในหนังสืออ่านเพิ่มเติม ยังมีเนือ้หาเก่ียวขอ้งกับส านวนไทย คือ บทที่ 5 ส านวนไทยที่
เก่ียวข้องกับแกง ซึ่งเป็นบทที่นักศึกษาท าคะแนนได้สูงที่สุด มีค่าเฉลี่ยเท่ากับบทที่  2 กะทิ: 
ครอบจักรวาลอาหารไทย แสดงใหเ้ห็นว่า หนังสือช่วยท าใหน้ักศึกษามีความรูค้วามเขา้ใจเรื่อง
ส านวนไทยจากแกง ซึ่งมีทั้งความหมายและที่มาของส านวน 7 ส  านวน  ไดแ้ก่ ไดแ้กงเทน า้พริก 
แกงจืดจึงรูคุ้ณเกลือ จวักไม่รูร้สแกง ไม่รูจ้ักหมอ้ขา้วหมอ้แกง ขา้วแดงแกงรอ้น เกลียดตัวกินไข่ -
เกลียดปลาไหลกินน า้แกง และแก่เกินแกง นอกจากความหมายและที่มาของส านวน ในบทอ่าน
ผูว้ิจัยเชื่อมโยงกับวิถีชีวิตไทย ซึ่งเป็นเนือ้หาที่แปลกใหม่ส าหรบันักศึกษา การศึกษาเรื่องส านวน
ไทยเชื่อมโยงกบัวิถีชีวิตไทย เป็นการสง่เสรมิความรูใ้หม่จากประสบการณเ์ดิมของนกัศกึษา ซึ่งเคย
เรียนรูเ้พียงความหมายอย่างเดียว ตวัอย่างเช่น ส านวน “ขำ้วแดงแกงรอ้น” สะทอ้นใหเ้ห็นวิถีชีวิต
ไทย คือ ขา้วมีบทบาทส าคัญในวิถีชีวิตไทย เป็นอาหารหลักและจ าเป็นต่อการด ารงชีวิตของคน
ไทย นอกจากนี ้ยงัสะทอ้นใหเ้ห็นว่า คนไทยใหค้วามส าคญั เรื่อง รูจ้กัส  านึกบุญคณุ ความกตญัญู
ต่อผูม้ีพระคณุ เช่น พ่อแม่ ครูบาอาจารย ์และผูม้ีอปุการะแก่ตน เป็นตน้ นอกจากนี ้ยงัมีวิธีการใช้
ส  านวน ซึ่งมีตัวอย่างการใช้ส  านวน เพื่อให้นักศึกษาเข้าใจส านวนได้ถูกต้องและรวดเร็ว และ
สามารถประยกุตใ์ชส้  านวนจากหนงัสือไดใ้นการสื่อสารในชีวิตประจ าวนั 

การอ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีท้  าใหน้ักศึกษาชาวกัมพูชาไดร้บัความรูเ้รื่องอาหาร
ไทยมากขึน้ ซึ่งช่วยเพิ่มพูนความรูจ้ากประสบการณ์เดิมของนักศึกษา ดังการสัมภาษณ์ของ
อาจารยป์ระจ ารายวิชา (การสื่อสารส่วนบุคคล, 10 มกราคม 2566) พบว่า  นกัศึกษำรูจ้ักอำหำร
ไทยเพยีงไม่กีอ่ย่ำง เช่น แกงเขียวหวำน แกงมสัมั่น ตม้ย ำกุง้ ขำ้วเหนยีวมะม่วง ซึ่งเป็นอำหำรทีด่งั 
ๆ เท่ำนัน้ หลงัจากอ่านหนังสืออ่านเพิ่มนักศึกษาไดร้บัความรูเ้รื่องอาหารไทยมากขึน้ ดังนี ้แกง
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กะทิ ไดแ้ก่ แกงเผ็ด แกงเขียวหวาน แกงกะหรี่ แกงมัสมั่น แกงฉู่ฉ่ี แกงคั่ว แกงพะแนง และแกง
ขีเ้หล็ก เห็นได้ว่าหนังสือช่วยท าให้นักศึกษารูจ้ักแกงกะทิไทยมากขึน้จริง จากความรูเ้ดิมของ
นกัศึกษาที่รูจ้กัแกงกะทิที่มีชื่อเสียงเพียงไม่ก่ีประเภทไดอ้ย่างชดัเจน นกัศึกษารูจ้กัอาหารไทยมาก
ขึน้ ไดแ้ก่ ตม้ข่า หมสูะเต๊ะ ขา้วตงัหนา้ตัง้ ฯลฯ ส่วนใหญ่เป็นอาหารไทยที่นกัศึกษาไม่เคยรูม้าก่อน 
จึงท าใหน้กัศึกษาต่ืนเตน้ และอยากอ่านบทอ่านต่อเนื่อง เนื่องจาก อาหารไทยในหนังสือผูว้ิจยัใช้
ภาพประกอบจรงิ เมื่อนกัศึกษาอ่านแลว้เห็นภาพตาม ภาพประกอบจรงิท าใหน้กัศกึษาจินตนาการ
ตามไดท้ันที และเขา้ใจไดท้ันทีว่าอาหารนัน้มีลกัษณะเป็นอย่างไร นอกจากอาหารไทย นกัศึกษา
ยังไดร้บัความรูเ้รื่อง รสชาติอาหารไทย และวัตถุดิบใชป้ระกอบอาหารไทย ตลอดจนถึงลักษณะ
เด่นของอาหารไทยที่ปรากฏในบทอ่าน ท าใหน้ักศึกษาเขา้ใจในรายละเอียดเก่ียวขอ้งกับอาหาร
ไทยมากย่ิงขึน้  

หนงัสืออ่านเพิ่มเติม เรื่อง “แกงกะทิในส ำรบัไทย” ส  าหรบัผูเ้รียนชาวกมัพชูาช่วยเพิ่มพูน
ความรูเ้รื่อง วัฒนธรรมและวิถีชีวิตไทยหลายดา้น อาหารกับวิถีชีวิตของคนไทย เช่น คนไทยให้
ความส าคัญเรื่องรสชาติ ความสวยงามของอาหาร และการใส่ใจในการท าอาหาร วิธีปฏิบัติการ
รบัประทานอาหารของคนไทย เช่น การเปิบ การรบัประทานอาหารเป็นส ารบั บทบาทของรา้นขา้ว
แกงกับวิถีชีวิตปัจจุบัน วิถีชีวิตของคนไทยกับ “น ้ำ” ซึ่งมีความผูกพันกับอาหารของคนไทย 
ภูมิศาสตร/์ภูมิอากาศส่งผลต่อวิถีชีวิตและอาหารไทย เช่น การใชก้ะทิซึ่งนิยมปลูกในภาคกลาง
เพราะดินระบายน า้ดี มีฝนตกเป็นประจ า หรือพรกิแกงของคนไทยภาคใตม้ีรสเผ็ดจดั เพราะอากาศ
ชืน้ ท าใหไ้ม่สบายไดง้่ายรสเผ็ดช่วยป้องกนัไม่ใหส้บายไดง้่าย คนไทยรบัประทานพืชผกัผลไมต้าม
ฤดกูาล และอาหารไทยมคีวามหลากหลาย เป็นตน้ แสดงใหเ้ห็นว่า หลงัจากการอ่านหนงัสือเล่มนี ้
นกัศึกษาไดเ้ห็นว่าอาหารไทยสมัพนัธก์บัวิถีชีวิตของคนไทย เนือ้หาดงักล่าวจะส่งเสรมิความรูเ้รื่อง
อาหารกบัวิถีชีวิตของคนไทยใหก้บันกัศกึษาไดเ้ขา้ใจมากยิ่งขึน้  

ภูมิปัญญากับอาหารไทย เช่น คนไทยรูจ้ักจับคู่รสชาติอาหารในส ารบัเขา้ดว้ยกันท าให้
รสชาติอาหารกลมกล่อมมากขึน้ คนไทยรูจ้กัคดัเลือกวตัถุดิบที่มีสรรพคณุทางยาและดีต่อสขุภาพ
น ามาประกอบอาหาร คนไทยใช้กะทิในการประกอบอาหารทั้งอาหารคาว อาหารหวาน และ
อาหารว่าง คนไทยรูจ้กัโขลกพริกแกงซึ่งตอ้งอาศยัความช านาญและความรู ้คนไทยรูจ้กัใชว้ตัถุดิบ
ที่มีในทอ้งถิ่นน ามาประกอบอาหาร คนไทยรูจ้ักใชเ้ครื่องมือเครื่องใชใ้นครวัเรือเพื่ออ านวยความ
สะดวกเวลาท าอาหาร เป็นตน้ ความรูด้า้นอาหารไทยดงักล่าวจะท าใหน้กัศึกษาชาวกมัพชูาเขา้ใจ
ในรายละเอียดที่เก่ียวขอ้งกบัอาหารไทยมากขึน้  
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ประวัติศาสตรแ์ละความเป็นมาของอาหารไทย  เช่น เสน้ทางของเครื่องเทศสู่ครวัไทย 
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับชาวต่างชาติในอดีต การคา้ขายของไทยในสมัยกรุงศรีอยุธยา และ
การถ่ายทอดความรูด้า้นอาหารจากสตรีชาววงั เนือ้หาสว่นใหญ่เป็นเนือ้หาที่นกัศกึษาไม่เคยเรียนรู้
ในชัน้เรียนมาก่อนหรือเคยมีความรูบ้างส่วน เป็นขอ้มลูที่น่าสนใจส าหรบันกัศึกษา ท าใหน้กัศึกษา
เขา้ใจว่าอาหารไทยในอดีตและปัจจุบนัเป็นมีลกัษณะแบบใด นอกจากนี ้ท าใหน้กัศึกษามีทศันคติ
ที่ดีต่อการเรียนรูเ้รื่องประวัติศาสตร ์ซึ่งเป็นเรื่องที่ยากให้เข้าใจได้ง่ายขึน้ กล่าวคือ เนื ้อหาที่
เก่ียวข้องกับประวัติศาสตรแ์ละความเป็นมาของอาหารไทยที่ปรากฏในบทอ่าน ผู้วิจัยเลือกใช้
เนือ้หาที่เหมาะสมกบัระดบัผูเ้รียน ใชภ้าษาที่เขา้ใจไดง้่าย และมีภาพประกอบเพื่อช่วยสนบัสนนุให้
นักศึกษาเข้าใจเนื ้อหาได้ง่ายขึน้ นักศึกษาได้เปิดมุมมองใหม่ กล่าวคือ เนื ้อหาเก่ียวข้องกับ
ประวัติศาสตรไ์ม่ใช่เรื่องที่ยากเสมอไป แต่อาจเป็นเรื่องที่ใกลต้ัว เช่น อาหาร เครื่องเทศ และการ
ท าอาหาร เป็นตน้ ก็สามารถช่วยใหน้กัศกึษาเขา้ใจเรื่องประวติัศาสตรไ์ดด้ว้ยเช่นกนั  

ด้านวัฒนธรรมไทยอ่ืนๆ เช่น ครอบครัวไทยของคนไทย ซึ่งครอบครวัขนาดใหญ่อยู่
ดว้ยกันตัง้แต่ผูสู้งอายุจนถึงเด็ก คนไทยรูจ้ักการปรบัตัวใหเ้ขา้กับสภาพสงัคม เช่น การเมือง วิถี
ชีวิต และอาหาร เป็นตน้ สังคมไทยเป็นสังคมพหุวัฒนธรรม คนไทยให้ความส าคัญเรื่อง ความ
กตัญญู รูจ้ักบุญคุณ คนไทยมีค่านิยมเรื่องผูห้ญิงตอ้งรูจ้ักท าอาหารท างานบา้นงานเรือน เป็นตน้ 
ซึ่งเป็นขอ้มลูที่มีประโยชนส์  าหรบันกัศกึษาชาวกมัพชูาที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
ซึ่งตอ้งเรียนรูท้ัง้หลกัไวยากรณแ์ละวฒันธรรมไทยไปพรอ้มกัน เพื่อใหน้ักศึกษาน าความรูไ้ปใชไ้ด้
กบัการเรียนการสอนอย่างมีประสิทธิภาพ 

หลงัการท างานวิจยันี ้ผูว้ิจัยพบขอ้สงัเกต คือ หนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนีช้่วยใหน้ักศึกษาชาว
กมัพชูาเชื่อมโยงความรูเ้ดิมกบัเนือ้หาที่ปรากฏในบทอ่าน กลา่วคือ ความรูเ้ดิมของนกัศกึษา สามารถช่วย
ใหเ้ขา้ใจบทอ่านไดง้่ายขึน้ หรือสามารถใชค้วามรูเ้ดิมน ามาเปรียบเทียบและท าความเขา้ใจกบัเนือ้หาใหม่
ไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพมากขึน้  ตวัอย่างเช่น บทที่ 3 ไม่มี "พริกแกง"  ท าแกงกะทิไม่ได ้มีเนือ้หากล่าวถึง 
วตัถุดิบของพรกิแกง พริกแกงเผ็ดกบัพรกิแกงคั่ว เป็นตน้ พบว่า บทนีศ้ึกษามีการเชื่อมโยงความรูเ้ดิมจาก
การเรียนรูใ้นชัน้เรียน เช่น ค าศพัทเ์ก่ียวกับสมุนไพรบางค าที่นกัศึกษาเคยรูจ้กั หรือนักศึกษาบางคนเคย
โขลกพริกแกงตอนท ากิจกรรมท าอาหาร เป็นตน้ ดังนัน้ เนือ้หาในบทนีท้  าใหน้ักศึกษาเขา้ใจบทอ่านได้
อย่างรวดเร็ว นอกจากนี ้นกัศึกษายงัเขา้ใจรายละเอียดและรูค้วามแตกต่างระหว่างพริกแกงไทยและพริก
แกงที่ใชใ้นอาหารกมัพชูา ซึ่งมีความแตกต่างกนัในรายละเอียด เช่น สมนุไพรไทย และเครื่องเทศบางชนิด
ไดอ้ย่างชดัเจน   
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ผูว้ิจยัสรา้งหนงัสืออ่านเพิ่มเติมเลม่นี ้ใชภ้าพประกอบจริง ภาพวาด ภาพการต์นู และอินโฟ
กราฟิก เพื่อใหห้นงัสือมีความทนัสมยัน่าอ่าน และค าศพัทใ์หม่หลายดา้น มีค าแปลเป็นภาษาเขมร ท าให้
นกัศึกษาเขา้ใจเนือ้หาไดอ้ย่างรวดเร็ว และจดจ าเนือ้หากบัค าศพัทไ์ดน้าน นกัศึกษาจะไดน้ าไปใชไ้ดจ้ริง 
เพราะบางคนท างานใหก้ับรา้นอาหาร S&P ซึ่งเป็นรา้นอาหารไทยที่เปิดสาขาในกัมพูชา นักศึกษาไดร้บั
โอกาสแปลเอกสารที่เก่ียวขอ้งกับอาหารไทยและเก่ียวขอ้งกับวัตถุดิบ เช่น เครื่องปรุงรส สมุนไพร และ
เครื่องเทศ ซึ่งเป็นชุดค าศพัทท์ี่ยากและหาแหล่งอา้งอิงที่น่าเชื่อถือ เพื่อน ามาประกอบการแปลไม่ได ้เช่น 
ค าว่า ยี่หร่า ผงกานพลู อบเชย เป็นตน้ ท าใหน้ักศึกษาคนนีช้อบ บทที่ 3 เพราะมีค าศัพทท์ี่เก่ียวขอ้งกับ 
สมนุไพรและเครื่องเทศ ผูว้ิจยัออกแบบใหม้ีภาพประกอบจริง และมีค าแปลภาษาเขมร จึงท าใหน้กัศกึษา
เขา้ใจค าศพัทไ์ดท้นัที และใชเ้ป็นประโยชนส์ามารถน าไปใชเ้ป็นอา้งอิงได ้

การสรา้งหนังสือหรือสื่อการเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ โดยเน้น
เนือ้หาวฒันธรรม จึงน่าสนใจและไดป้ระโยชนแ์ก่ผูเ้รียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

ข้อเสนอแนะ 
1. ควรศกึษาวฒันธรรมไทยจากอาหารในประเด็นอ่ืน ๆ  
2. ควรสรา้งนวตักรรมการเรียนการสอนในรูปแบบอ่ืน ๆ ที่ช่วยเพิ่มพนูความรูค้วามเขา้ใจ

ดา้นภาษาและวฒันธรรมส าหรบัผูเ้รียนชาวต่างชาติ  
3. ควรสรา้งสื่อในรูปแบบ อ่ืน ๆ ส าหรบัผู้เรียนชาวกัมพูชา เช่น อินโฟกราฟิก หนังสือ

เสียง YouTube เป็นตน้  
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ภาคผนวก ก 

หนงัสือเชิญผูเ้ชี่ยวชาญตรวจสอบเครื่องมือ 
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ภาคผนวก ข 

หนงัสือขอความอนเุคราะหเ์ก็บขอ้มลูเพื่อการวิจยั 
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ภาคผนวก ค 

ใบประกาศนียบตัรผ่านการอบรมหลกัจรยิธรรมการวิจยัในมนษุย ์

หนงัสือรบัรองจรยิธรรมการวิจยัในมนษุย ์
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